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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

MNL010.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

MNL010.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM
Radial driven tool 10000 rpm
Radial angetriebenes W erkzeug 10000 rpm

MNL010.1.01

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 10000 RPM
Radial MTSK driven tool 10000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

MNL010.1.01.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure
Radial angetriebenes W erkzeug hochdruck

MNL010.1.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK ALTA PRESSIONE
Radial MTSK driven tool high pressure
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug hochdruck

MNL010.1.20.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM
Radial driven tool 10000 rpm
Radial angetriebenes W erkzeug 10000 rpm

MNL010.1.21

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 10000 RPM
Radial MTSK driven tool 10000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

MNL010.1.21.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

MNL020.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO MTSK
Radial MTSK reinforced driven tool
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert

MNL020.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO |=2:1 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 45mm

Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=2:1 achsversetzt in Z um 45mm

MNL030.1.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK RIDOTTO =21 DISASSATO IN Z 45mm
Radial MTSK geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 45mm

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 45mm

MNL030.1.20.K
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 45mm
Radial driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 45mm

MNL033.1.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK DISASSATO IN Z 45mm
Radial MTSK driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 45mm

MNL033.1.10.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 45mm 10000 RPM
Radial driven tool re-directed in Z by 45mm 10000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 45mm 10000 rpm

MNL033.1.11

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK DISASSATO IN Z 45mm 10000 RPM
Radial MTSK driven tool re-directed in Z by 45mm 10000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 45mm 10000 rpm

MNL033.1.11.K

MODULO MOTOR. RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up I=1:2 driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

MNL033.1.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO I=1:5
Radial geared-up I=1:5 driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug uebersetzt |=1:5

MNL059.1.00

MODULO MQOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN'Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MNL080.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y 10000 RPM
Radial single side twin head driven tool in Y 10000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y 10000 rpm

MNL080.1.01

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Z
Radial single side twin head driven tool in Z
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Z

MNL090.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 6 USCITE
Radial 6 head driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug 6 Ausgaenge

MNL110.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 6 USCITE 10000 RPM
Radial 6 head driven tool 10000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 6 Ausgaenge 10000 rpm

MNL110.1.01

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ROVESCIATO DISASSATO IN Z
Radial inverted driven tool re-directed in Z
Radial angetriebenes Werkzeug ungekehrt achsversetzt in Z

MNL120.1.30
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO 50mm ORIENTABILE £25°

Radial +25° adjustable angle driven tool re-directed by 50mm MNL135.1.00

Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +25° achsversetzt um 50mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE

Axial driven tool MNL150.1.10

Axial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

MNL150.1.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 10000 RPM
Axial driven tool 10000 rpm
Axial angefriebenes Werkzeug 10000 rpm

MNL150.1.11

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 10000 RPM
Axial MTSK driven tool 10000 rpm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug 10000 rpm

MNL150.1.11.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug

MNL170.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

MNL170.1.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

MNL180.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO |=21
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1

MNL190.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:2
Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

MNL200.1.10

MODULO MOTORIZZ ASSIALE MTSK PER POLIGONATURA INTERNA H=90mm
Axial MTSK driven tool for internal polygon-making H=90mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=90mm

MNL231.1.10.K

MODULO MOTOR. ASSIALE 2 USCITE IN'Y PER POLIGON. INTERNA H=90mm
Axial Single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=90mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y fuer interne Facettierung H=90mm

MNL233.1.10
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool MNL240.1.10

Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE MTSK
Axial MTSK opposite face twin driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug halb vorspringend

MNL240.1.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 10000 RPM
Axial opposite face twin driven tool 10000 rpm
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend 10000 rpm

MNL240.1.11

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE MTSK 10000 RPM
Axial MTSK opposite face twin driven tool 10000 rpm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug halb vorspringend 10000 rpm

MNL240.1.1.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE RIDOTTO |=21
Axial geared-down 1=2:1 opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend untersetzt 1=2:1

MNL247.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE MOLTIPLICATO |=1:2
Axial geared-up 1=1:2 opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend uebersetzt 1=1:2

MNL250.1.10

MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN'Y
Axial single side twin head driven fool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MNL260.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y 10000 RPM
Axial Single side twin head driven tool in Y 10000 rpm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y 10000 rpm

MNL260.1.1

MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE 4/8 USCITE
Axial multiple 4/8 outlet driven tool
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 4/8 Ausgaenge

MNL270.1.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 4/8 USCITE 10000 RPM
Axial multiple 4/8 outlet driven tool 10000 rpm
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 4/8 Ausgaenge 10000 rpm

MNL270.1.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MNL333.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MNL333.1.01
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MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool MNL335.1.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display MNL335.1.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO I=1:2
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 MNL336.1.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt |=1:2
MOD. MOTOR. ORIENTABILE £90° MOLTIPL. I=1:22 CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool geared-up I=1:2 with digital display MNL336.1.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool MNL339.1.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber MNL340.1.00
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced gear hobber MNL340.1.60
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE (TAGLIA GRANDE)
Driven gear hobber (big size) MNL340.1.80

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug (grosse version)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=106mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=106mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=106mm

MNL350.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO INCLINEVOLE £45° IN'Y
445° Y axis adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug kippbar +45°in Y

MNL358.1.00

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

MNL359.1.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=94mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=94mm
Keilnutenstossmaschine S0mm Hub H=94mm

MNL360.1.00
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=94mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=94mm MNL360.1.01
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=94mm
MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 2)
Steady rest driven tool (Size 2) MNL361.1.10
Angetriebenes werkzeug fuer luenette (Groesse 2)
MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 2)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 2) MNL363.1.00
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 2)
INTERFACCIA PER MODULI BIGLIA
Biglia tooling adapter cartridge MNL380.1.00
Adapter-Patrone fuer Biglia W erkzeuge
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=25mm / @D=1" / @D=20mm / QD=3/4" MNL423.1.00
Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=20mm
Radial single static tool @D=25mm / QD=20mm MNL424.1.00
Radial Single-W erkzeughalter QD=25mm / QD=20mm
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=32mm / QD=1 1/4"
Radial single static tool QD=32mm / QD=1 1/4" MNL426.1.00
Radial Single-W erkzeughalter @D=32mm / QD=1 1/4"
PORTAUT. RADIALE SINGOLO ARRETR. QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial rear-set single static tool @D=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4" = e MNL433.1.00
Radial Single-W erkzeughalter zurueckver. @D=25mm / Q@D=1" / QD=20mm / QD=3/4" E o o
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO PER CONTROMANDRINO QD=25mm
Radial single static tool for subspindle QD=25mm MNL436.1.00
Radial Single-W erkzeughalter fuer Gegenspindel @D=25mm
PORTAUT. RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm / QD=1"/ QD=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool @D=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4" MNL442.1.00
Radial Werkzeughalter ueberlagert QD=25mm / QD=1 / QD=20mm / QD=3/4"
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool @D=25mm s @D=1" / @D=20mm / QD=3/4" MNL453.1.00
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1 / QD=20mm / QD=3/4"
PORTAUT. RADIALE DOPPIO SOVRAPP. QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial double side twin static tool QD=25mm ~/ QD=1 / QD=20mm / QD=3/4" MNL463.1.00
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert @D=25mm / QD=1 / @D=20mm / QD=3/4"
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PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder MNL520.1.00
Radial Doppel-Abstechhalter
PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant MNL520.1.04
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung
PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO E SOVRAPPOSTO
Radial double twin-side blade holder MNL525.1.00
Radial Doppel-Abstechhalter ueberlagert
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool QD=25mm / QD=1 / QD=20mm / QD=3/4" MNL552.1.00
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm ~/ QD=1 / QD=20mm / QD=3/4"
PORTAUTENSILE ASSIALE RIBASSATO SINGOLO QD=25mm / QD=20mm
Axial single Lower height static tool @D=25mm / @D=20mm MNL562.1.00
Axial Single-W erkzeughalter abgeflacht @D=25mm / @D=20mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 80mm H=110mm
Axial single boring bar holder @80mm H=110mm MNL580.1.20
Axial Bohrhalter @80mm H=110mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @ 60mm H=110mm
Axial single boring bar holder @60mm H=110mm MNL590.1.20
Axial Bohrhalter @60mm H=110mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @50mm / @ 2" H=80mm
Axial single boring bar holder @50mm / @2“ H=80mm MNL610.1.20
Axial Bohrhalter @S50mm / @2” H=80mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm / @1 1/2" H=80mm
Axial single boring bar holder @40mm / @1 1/2” H=80mm MNL630.1.20
Axial Bohrhalter @40mm / @1 1/2* H=80mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PROLUNGATO PER BARENO @ 40mm H=115mm
Axial single extended boring bar holder @4Omm H=115mm MNL760.1.10
Axial Bohrhalter verlaengert @40mm H=115mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PROLUNGATO PER BARENO @ 40mm H=80mm
Axial single extended boring bar holder @4Omm H=80mm MNL760.1.20
Axial Bohrhalter verlaengert @40mm H=80mm
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZION| @32mm / @1 1/4"
Axial 2+2 position boring bar holder @32mm / @1 174" MNL872.1.00
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @32mm / @1 1/4”
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI ¢25mm /¢1"
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1" MNL894.1.00
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / @1
PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO 3 POSIZIONI @ 25mm / B 1"
Axial 3 position rear set boring bar holder @25mm / @1” MNL904.1.00
Axial Bohrhalter 3 Positionen zurueckversetzt @25mm / @1"
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI ¢32mm /¢1 1/4"
Axial 3+3 position boring bar holder @32mm / @1 1/4* MNL912.1.00
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @32mm / @1 1/4”
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 4+4 POSIZIONI ¢25mm /¢1"
Axial &4+4 position boring bar holder @25mm / @1” MNL922.1.00
Axial Bohrhalter 4+4 Positionen @25mm / @1”
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 8 POSIZIONI ¢20mm /¢3/4"
Axial 8 position boring bar holder @20mm / @3/4” MNL933.1.00
Axial Bohrhalter 8 Positionen @20mm / @3/4*
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle MNL950.1.00
Gegenspintz fuer Gegenspindel
ADATTATORE CONTROPUNTA (DISTANZA PUNTE 700mm)
Tailstock adapter (700mm drill head distance) MNL955.1.00
Gegenspitz-Adapter (Spitzabstand 700mm)
ADATTATORE CONTROPUNTA (DISTANZA PUNTE 1250mm)
Tailstock adapter (1250mm drill head distance) MNL960.1.00
Gegenspitz-Adapter (Spitzabstand 1250mm)
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO
Radial driven tool MT CAPTO MNLO10.A.40
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM MT CAPTO
Radial driven tool 10000 rpm MT CAPTO MNL010.A.41
Radial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm MT CAPTO
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO
Axial driven tool MT CAPTO MNL150.A.40
Axial angefriebenes Werkzeug MT CAPTO
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 10000 RPM MT CAPTO
Axial driven tool 10000 rpm MT CAPTO MNL150.A.41
Axial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm MT CAPTO
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 10000 RPM MT CAPTO
Axial opposite face twin driven tool 10000 rpm MT CAPTO MNL240.A.41
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 10000 rpm mit MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO MT CAPTO
Radial single static tool MT CAPTO MNL420.A.40
Radial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO MT CAPTO
Radial double static tool MT CAPTO MNL450.A.40
Radial doppel-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPP. 2+2 POS. MT CAPTO
Radial double 2+2 upright position static tool MT CAPTO MNL460.A.30
Radial Doppel-W erkzeughalter 2+2 Positionen ueberlagert MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPP. 3+3 POS. MT CAPTO
Radial double 3+3 upright position static tool MT CAPTO MNL465.A.30
Radial Doppel-W erkzeughalter 3+3 Positionen ueberlagert MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO MNLS50.A.40
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO MNL552.A.60
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial rear set boring single static tool MT CAPTO MNLS55.A.40

Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO
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PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO

Axial opposite face twin static tool MT CAPTO MNL570.A.40

Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO




(am]
» Chiave inclusa
« Key included
= Schluessel inbegriffen
Cod Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MOR| SEIKI Spindle | |RPM Max Torgue Coolant through Ext. coolant A AM A2 1D | L Keys not included
) Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNL0020532 | T32206 ER32 1:1 16000 100Nm - X 104.16| - - - | - | OKU0650004 = CHSTER32
MNL0020140 132213 ERLO 11 16000 100Nm - X 106.66| - - - - | OKU0650004 = CHSTERLO
MNL1230232 - ER32 1:1 16000 100Nm P=70bar X 104.66| - - - | - | OKU0650004 = CHSTER32 NEW
MNL1230240 - ERLO 1:1 16000 100Nm P=70bar X 107.66| - - - | - | OKU0650004 = CHSTERLO NEW
MNL0020632 - ER32 11 16000 100Nm - X 164616 - - - | - | OKU0650004 = CHSTER32
MNL0021632 - ER32 1:1 16000 100Nm P=30bar X 146,16 - - - | - | OKU0650004 = CHSTER32
MNL0020732 - ER32 11 16000 100Nm P=30bar 107.66| - - - - CHUB36 CHSTER32
MNL0021617 - BD16x17 1:1 16000 100Nm - X - 116 - 16 | 17 | OKU0650004 = |CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0020116 - BD16x17 11 16000 100Nm P=30bar X - 116 - 16 | 17 | 0KU0650004 « |CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0022219 - @22x19 | 11 | 6000 100Nm - X - 106 - 122 | 19 | OKUO650004 « |[CH_VTCROCE_M10 =
MNL0020122 - @22x19 | 11 | 6000 100Nm P=30bar X - 106 | - 122 |19 | OKUO650004 « |[CH_VTCROCE_M10 =
MNL0022721 - B@27x21 11 16000 100Nm - X - 81.5 | - 27 | 21 | 0OKUO650004 « |CH_VTCROCE_M12 =
MNL0022519 - D1"x19 1:1 16000 100Nm - X - 815 | - 1" 1 21 | OKU0650004 = [CH_VTCROCE_M12 =
MNL0020525 - BD1"x19 11 16000 100Nm P=30bar X - 84.5| - 1" | 21 | OKU0650004 « |CH_VTCROCE_M12 »
MNL0022132 - o321 116000 | 100Nm - X 7576 | - | - |- | - CHUB46 CHSTER32
MNL0022140 T ok . 116000 | 100Nm - X 89.66 ~ | T | T |7 | CHUB4® CHSTERLO
MNL0020120 -~ |WELDON 20| %1 6000 |  100Nm - X - - -
MNL0020125 — |WELDON 25| 1.1 /6000 | _ 100Nm - X . . .
MNL0020132 -~ |WELDON 32| %1 6000 | 100Nm - X - - -
MNL0020220 | - |WELDON 20 %1 6000 | 100Nm P=30bar X - - -
MNL00204 25 — |WELDON 25| 1:1 /6000 | _ 100Nm P=30bar X . . .
MNL0020232 — |WELDON 32| 11 /6000 | 100Nm P=30bar X . .
DMG-MORI MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven

tool

Radial angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

fomT

PAGINA MNL010-1-00

Subject to change without notice.

1072021
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included A
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Seh|egsel nicht einbegriffen * Key included
MNLOS90150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 100Nm X CHUBSS OKU0430007 = * Schluessel inbegriffen
MT. sr

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Gy

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

S
,/ L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

f”f MT)

PAGINA MNL010-1-00-K
1072021

Radial MTSK angetriebenes W erkzeug
Subject to change without notice.
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Cod. MT | 'Gnre || ppy | eoPiave wmtermest. o gL CRont nor intleded
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNLO760532 | ER32 | 11 | 10000 100Nm X 106,16 - | - | - | - | 0KU0650004 = CHSTER32
MNLO760140 | ER&O | 1:1 | 10000 100Nm X 106.66] - | - | - | - | OKUO650004 CHSTERLO
MNLO760632 | ER32 | 1:1 | 10000 100Nm X L6 - | - | - | - | 0KU0650004 CHSTER32
MNLO761617 | @16x17 | 1:1 | 10000 100Nm X - |16 | - |16 |17 | 0KU0650004 = |CH_VTCROCE_MO8 =
MNLO762219 | @22x19 | 1:1 | 10000 100Nm X - 1106 | - 22|19 [ 0KU0650004 = |CH_VTCROCE_M10 =
MNLO762721 | @27x21 | 11 | 10000 100Nm X - |81.5| - |27 |21 |0KU0650004 = |CH_VTCROCE_M12 «
MNLO762519 | @1°x19 | 1:1 | 10000 100Nm X - |81.5| - [ 17|21 |0KU0650004 » |CH_VTCROCE_M12 = * Chiave inclusa
MNLO760120 |WELDON 20 | 1:1 | 10000 100Nm X - - 1995 - | - - - « Key included
MNLO760125 |WELDON 25| 1:1 | 10000 100Nm X - - 109 | - | - - -
MNLO760132 |WELDON 32 | 1:1 | 10000 100Nm X - - 1255 - | - - - * Schluessel inbegriffen
DMG-MOR] MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

- NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM
Radial driven tool 10000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA MNL010-1-01

Subject to change without notice.

1072021
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

CHIAVI NON INCLUSE

» Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione est. )
Cod. MT Spindle | RPM Max Torque Ex!. coolant Keys not included )
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Gepiyessel nicht einbegriffen * Key included
MNLO790150 | MTSK-50 | 1:1 | 10000 100Nm X CHUBSS OKUOL430007 = « Schluessel inbegriffen
MT. sr

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Gy

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 10000 RPM
Radial MTSK driven tool 10000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

f”f MT)

PAGINA MNL0O10-1-01-K
1072021

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 10000 rpm
Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | | RPM Max Torgue | Coolant through Ext. coolant A Keys not included ]

Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
MNL0570125 ER2S 11 | 6000 100Nm P=80bar X 104.,8 | OKUO650004 = CHSTER2S * Schluessel inbegriffen
MNLO570132 ER32 11| 6000 100Nm P=80bar X 107.8 | O0KUO650004 = CHSTER32

MT. sr

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emMT

PAGINA MNL010-1-20
10/2021

Radial angetriebenes Werkzeug hochdruck
Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE + Chiave inclusa
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included .
Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuenlung |\ S yessel nicht einbegr‘iffen * Key included
MNL0590250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 100Nm P=80bar X CHUBSS 0KU0430007 = * Schluessel inbegriffen
MT. sr

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK ALTA PRESSIONE
Radial MTSK driven tool high pressure

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

f”f MT)

PAGINA MNL010-1-20-K
1072021

Radial MTSK angetriebenes W erkzeug hochdruck
Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | | RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included « Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung | Sehiyessel nicht einbegriffen
MNLO770125 | ER25 | %1 | 10000 |  100Nm P=30bar X OKUO650004 » |  CHSTERZS " Key incluged
MNL0O770132 ER32 1:1 | 10000 100Nm P=30bar X 0KUO650004 « CHSTER32 * Schluessel inbegriffen
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM

Radial driven tool 10000 rpm

Radial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL010-1-21

Subject to change without notice.

1072021
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

CHIAVI NON INCLUSE

» Chiave inclusa

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. |Lubrificazione est. )
Cod. MT Spindle | RPM Max Torgue Coolant through Ext. coolant Keys not included )
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlund |Sehlyessel nicht einbegriffen " Key included
MNL0790250 | MTSK-50 | 1:1 | 10000 100Nm P=30bar X CHUBSS 0KU0430007 = * Schluessel inbegriffen
DMG-MORI MT. srl Yo
Via Casino Albini 480 b M I
\-

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 10000 RPM
Radial MTSK driven tool 10000 rpm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNLO10-1-21-K
1072021

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

Subject to change without notice.



CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

A 91
Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen
E o
- HU e Al -
2
o M
O M
IS\ IS\
Mandrino Coppia Ma Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT wm&e [ RPM rux¥mwz "EE¥£§$S A D L Keys included
Spindel MAX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNL0732219 B@22x19 11 | 4000 100Nm X 88 22 19 CH_VTCROCE_M10 | OKUO430007
MNLO732519 D1"x19 11 | 4000 100Nm X 89 1" 19 CH_VTCROCE_M12 | OKUO430007
MNLO732721 B27x21 11 | 4000 100Nm X 89 27 21 CH_VTCROCE_M12 | 0KUO0430007
MNLO733224 BD32x24 11 | 4000 100Nm X 91 32 24 CH_VTCROCE_M16 | O0KUO430007
- | \
oo oyl M "SMT
NLX4000 n | Tel. 0541/956036-957884 \v

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO

Radial reinforced driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNL020-1-00

Subject to change without notice.

1072021
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

CUSCINETTI MAGGIORATI
PER LAVORAZIONI PESANTI

Reinforced bearings for
heavy machining

Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen

» Chiave inclusa

« Key included

CHIAVI NON INCLUSE

» Schluessel inbegri

ffen

Mandrino RPM | Coppia Max | Lubrificazione est. )
Cod. MT Spindle | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel MAX' |Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schiuessel nicht einbegriffen
MNLO740150 | MTSK-50 | 1:1 | 4000 100Nm X CHUBSS 0KU0430007 =
DMG-MOR| MT. srl e
ia Casino Albini 480
NLX4000 Tel. 054 1/956034-057884 M I
Fax 0541/956341 v
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ™

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO MTSK
Radial MTSK reinforced driven tool

e-mail: mtmaemtmarchetti.com

PAGINA MNL020-1-00-K
1072021

http://www .mtmarchetti.com

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug vergroessert

Subject to change without notice.



91 A
(-
H == ]
(W
o ~
ST TR | - v
O] L
% P _
S
A1 | o » Chiave inclusa
« Key included
= Schluessel inbegriffen
dr oy Contromancr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/coniromandrino | | ,pp est
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Ryl Suemain Exl. coolant A TATID | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | AusSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0342132 ER32 2:1 | 3000 100Nm X X 119.66 | - - - CHUB36 CHSTER32
MNL0342122 @22x19 | 2.1 | 3000 100Nm X X - 98 | 22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
MNL0342127 @27x21 2:1 | 3000 100Nm X X - 98 | 27 | 21 | CHUB36 | CH_VTCROCE_M12 =
MNLO342119 |@3/4"x3/74" | 2:1 | 3000 100Nm X X - 98 |3/4~ (374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0342125 @1"x19 2:1 | 3000 100Nm X X - 98 | 1 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
DMG-MOR| MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-down [=2:1 driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 45mm

G

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA MNLO30-1-20

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40

FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

t'l?e_versilai'le latg . CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandrine | ,pp esterna
Cod. MT | ‘Spindte | | |RPM | Max Torque | Reversitle sub/main | gy, cooiani Keys not included " Koy fneluded
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseite, |Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
MNL1220140 | MTSK-40 | 2:1 | 3000 |  100Nm X X CHUB46 |  MNZ0410005

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Qg

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 45mm
Radial MTSK geared-down 1=2:1 driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 45mm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MT. sl

Fax 05417956341

‘oM

PAGINA MNL030-1-20-K

Subject to change without notice.

1072021
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= Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
. : mandrino/contromandrino PP .
Cod. MT | S |1 ppw | RPRM RSSTIALT i Wm0 p L el e it
Spindel Max Drehmoment | myenchare Spindelseites| 'MMenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0340120 ER20 1:1 | 6000 100Nm X - X 115.66| - - - | CHUB42 CHSTER20
MNL0340032 ER32 11 | 6000 100Nm X - X 119.66| - - - | CHUB42 CHSTER32
MNL0340220 ER20 1:1 | 6000 100Nm X P=70bar X 126.66| - - - | CHUB42 CHSTER20
MNL0340132 ER32 111 | 6000 100Nm X P=70bar X 13116 - | - | - | CHUB&2 CHSTER32
MNLO34 1116 @16x17 | 1.1 | 6000 100Nm X - X - 198 |16 | 17 |CHUB42 [CH_VTCROCE_MO8 =
MNLO341122 | @22x19 | 1.1 | 6000 100Nm X - X - 198 |22 | 19 |CHUB42 [CH_VTCROCE_M10 =
MNLO341127 | @27x21 | 1.1 | 6000 100Nm X - X - 198 |27 | 21 |CHUB42 |CH_VTCROCE_M12 =
MNLO341119  |@3/4"x374" | 111 | 6000 100Nm X - X - |98 |3/t 374 | CHUB42 |[CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0342225 | @1°x19 | 1.1 | 6000 100Nm X - X - 198 |1 | 19 |CHUB42 |[CH_VTCROCE_M12 =
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 45mm
Radial driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 45mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNLO33-1-10

Subject to change without notice.
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Reversibile lato

CHIAVI NON INCLUSE

» Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max mandrino/confromandrino | |\ nrificazione int. | Lubr.esterna
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque | Reversioie sub/main | “coolant through | Ext. coolant | A Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |  !MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
MNL1210140 | MTSK-40 11 | 6000 100Nm X - X 103 | CHUB46 MNZ0410005 =
MNL1210240 | MTSK-40 1:1 | 6000 100Nm X P=70bar X 14 | CHUB46 MNZ0410005 =
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK DISASSATO IN Z 45mm
Radial MTSK driven tool re-directed in Z by 45mm

Radial MTSK angetriebenes W erkzeug achsversetzt in Z um 45mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ngversiDi'le la'% )
Mandrino Coppia Max |Mmandrino/contromandring | | .. ecterna CHIAVI NON INCLUSE
EOEI. MT SDindle | RPM Max Torque Revgtl;?l;gllg g';'ge/ma'" Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ynyenchare Spindelseites | AUSSenkuelung | Schiyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL1130132 ER32 1:1 | 10000 100Nm X X CHUBL2 ‘ CHSTER32
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 45mm 10000 RPM

Radial driven tool re-directed in Z by &45mm 10000 rpm

Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 45mm_ 10000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘eMT)

PAGINA MNLO33-1-1

Subject to change without notice.

1072021




91 103
<
]
T v
- i
4;1_* fffff % fffff - 3
©® "
s}
S
20

108

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40

FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

t'l?e_versilai'le latg . CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandrino | |, pe esterna
Cod. MT | spindle | |RPM | Max Torgue Reversiie Sub/main | Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseite, |Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
MNL1200140 | MTSK-40 | 1:1 [10000 |  100Nm X X CHUB46 |  MNZ0410005

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Qg

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK DISASSATO IN Z 45mm 10000 RPM
Radial MTSK driven tool re-directed in Z by 45mm 10000 rpm
Radial MTSK angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 45mm_ 10000 rpm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MT. sl

Fax 05417956341
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ar o Coniromandr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/coniromandring \\neificazione int. [Lubrificazione est. HI
Cod. MT | ‘Semaie | 1 | RPN Ao re Reversitle sub/main  “Contant mraugn | Ext. cooant | A Keys ot included
Spindel MAX' |Max Drehmoment |ynkenrbare Spindeiseite, | !Mnenkuenlung | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0341225 ER25 1:2 (12000 LONm X - X 115.16 CHUBL2 CHSTER2S
MNLO342425 ER25 1:2 110000 4LONm X P=70bar X 126.16 CHUB&42 CHSTER2S
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 45mm
Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed in Z by 45mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 45mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO
CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE!

- BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE
CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET!

- VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN
W ERKZEUGES, DIE BEILIEGENDEN
INSTRUKTIONEN DURCHLESEN!

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Man_Elr‘iI'IO Coppia Max Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Geh|yessel einbegriffen
MNL0690120 ERA20 1:5 30000 15Nm X CHUB36 (HUB22

DMG-MORI

| |
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) b b
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60) '

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:5

Radial geared-up =15 driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:5

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaémtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

— __}
] | 7
M
LN [ o) {M _ Mﬁg ,,,,,, L
o e ”
A
] 1
% ~——T
S
91 A
Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. |Lubrificazi 1. CHIAVI NON INCLUSE « Chiave inclusa
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max ITor'l:lu)é Légt;l;;a'zmgué; “UExt. coolant - A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
MNL0200225 ER2S 11 | 6000 4LONm - X 99.96| CHUB36 | CHSTER2S - * Sthluessel inbegriffen
MNL0201225 ER25 11 | 6000 4LONm P=70bar X 115.2 | CHUB36 | CHSTER2S -
MNL0200325 | ERA2S 11 | 6000 4LONm - X 88.5 | CHUB38 CHUB27 |CHTAER25ZC = NEW
MNL0201325 ERA2S 11 | 6000 4LONm P=70bar X 108.53| CHUB38 CHUB27 -
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

135

108

o
O
IS
91 A
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi b CHIAVI NON INCLUSE « Chiave inclusa
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max ITor‘l:lu)é ! Elxt".:acz;graemes A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen « Key included
MNL1070225 ER25 1:1 10000 4LONm X 99.96| CHUB36 | CHSTER2S - » Schluessel inbegriffen
MNL1070325 ERA25 1:1 110000 4LONm X 88.5 | CHUB38 CHUB27 |CHTAER25ZC =| NEW
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y 10000 RPM
Radial single side twin head driven tool in Y 10000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y 10000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d‘uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user O
instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer O
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt. | —
] | i
(Fg]
— M
N N |
® A :I—
o |:‘ 1l
NG
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108 91 A
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chiave inclusa
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant A Keys not included
SD"‘MQ[ Max Dl"ehmomen' Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nlcht elnbegplffen * Key included
MNL0420225 ER25 11 | 6000 4LONm - X 99.96| (HUB36 | CHSTER2S - * Sthluessel inbegriffen
MNL0421225 ER2S 11 | 6000 4LONm P=70bar X 115.2 | CHUB36 | CHSTER2S -
MNLO0420325 ERA2S 11 | 6000 LONm - X 88.5 | CHUB38 CHUB27 |CHTAER25ZC «| NEW
MNLO421325 ERA2S 11 | 6000 LONm P=70bar X 108.53) CHUB38 CHUB27 -

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MT. sl

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Z
Radial single side twin head driven tool in Z
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Z

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e mail, minasmimarches!i-con | PAGINA MNL090-1-00

e S o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 \’
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio

instructions.

sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

degli utensili utilizzare

N (=)
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91 119.46 -
145
ngve;siDi'le la'% ) c CLUSE
Mandrino (ODDIB Max N°U' ili mandrino/coniromandrino Lubrifi A t. HIAVI INCLU
Cod. MT | spindte | | |RPM | Max Torque °N°Teor5::,| Re"g;?,;';llg Sub/main - coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment |N"W erkzeuge ynconrhare Spindelseites | AuSSenkuenlung | Schlyessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0210625 ER25 11 | 6000 20Nm 6 X X MNL0210007 ‘MNL0210008
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 6 USCITE
Radial 6 head driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug 6 Ausgaenge

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e.
http://www .mtmarchetti.com

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

‘oM

mail: mimaemtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.
I~ - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
|: den Gegenschluessel benutzen wie in der
w Bedienungsanleitung erwaehnt.
I {4, 3;: HA &=
~ (=)
© ® - (=
] < S S
= o (0] (=)
< S (=)
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e e i (=
o
o
91 119.96 °
ngversiDi'le lalgI . c CLUSE
Mandrino Coppia Max N°Utensili | Mandrino/contromandring |, ,neificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT | spinde | | | RPM | Max Torque | NTools | Reversiie sub/main Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment IN"W erkzeuge | ymienrhare Spindelseites | Aussenkuenlung | Sehiuyessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNL1120625 ER2S 11 | 10000 20Nm 6 X X MNL0210007 \MNL0210008
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 6 USCITE 10000 RPM
Radial 6 head driven tool 10000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 6 Ausgaenge 10000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER LAVORAZIONI INTERNE

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

SU FORI ¢60 MINIMO - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
T For machinina internal sellnnre lalcncila'we di contrasto come indicato
] } nel manuale d‘uso.
A _ I%, ] P holes with @60 min. hole |- For disassembly of the tools use always
RN - the contrast key as mentioned in the user
Fuer imeme~ Bearbeifungen - I!lzlse:‘rucll:a'slogi}nontieren der Werkzeuge immer
am loch minimum ¢60 den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
_ A —
o~ T4
No)
o
~ A ! I I
\Q O B 2
4 ! A
N 13.5 | o
i o
J L
OF——U
- | P60 |
) Q
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant A B C Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
MNL0961055 CHG 11 | 6000 8Nm X 1615 | 148 | 55 CHUB13 CHCHG10
MNL0961105 CHG 11 | 6000 8Nm X 211.5 | 198 | 105 CHUB13 CHCHG10
MNL0961155 CHG 11 | 6000 8Nm X 261.5| 248 | 155 CHUB13 CHCHG10
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ROVESCIATO DISASSATO IN Z
Radial inverted driven tool re-directed in Z
Radial angetriebenes W erkzeug umgedreht achsversetzt in Z

Fax 05417956341

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘emT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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103.5 91 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
L - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
30 . sempre la chiave di contrasto come indicato
= nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
—EX the contrast key as mentioned in the user
had - instructions.
O - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
l Q den Gegenschluessel benutzen wie in der
I T — 1T 71T j Bedienungsanleitung erwaehnt.
[ = |
o
g
VE— ——r +21.131
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» Chiave inclusa A
c'Re_ve;‘.sil:li'le la'% ) * Key included r\'_-'.
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | wnificazione est. CHIAVI NON INCLUSE N
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Reversmie subman Ext. coolant Keys not included « Schluessel inbegriffen | =
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0950332 | ERA32 | 11 | 6000 |  100Nm X X CHUB30 | CHUBSO | CHTAER32ZC =
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO SOmm ORIENTABILE +25°
Radial +25° adjustable angle driven tool re-directed by SOmm
Radial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +25° achsversetzt um 50mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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%*,7 i,f o J_ v ¥y ¥ « Chiave inclusa
® o » Key included
—— V = Schluessel inbegriffen
URgverSiDi'le latg_ CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrind | | e interna | Lubr.esterna
Cod. MT | womi S | Sinde | | |RPM | Max Torque | Fe'geiie 6™ coolani througn| Ext. coolant | A | A1 A2 | B | D | L Keys nol jncluded
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MMenkuentung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0010525 - ER2S 11 | 6000 100Nm X - X 107.6| - - 69 | - - | OKUO650004 = CHSTER2S
MNL0010532 132207 ER32 11 | 6000 100Nm X - X 110.6| - - 69 | - - | OKUO650004 = CHSTER32
MNL0010140 132214 ERLO 11 | 6000 100Nm X - X 12.6| - - |69 | - - | OKU0650004 = CHSTERLO
MNL0010332 - ER A 32 11 | 6000 100Nm X - X 98.5 | - - 69 | - - | OKU0650004 = CHUB32
MNL0011525 - ER25 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 107.6| - - 179 - - | OKU0650004 = CHSTER2S
MNL0011532 - ER32 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 110.6| - - 9 | - - | OKUO650004 = CHSTER32
MNL0011140 - ERLO 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 12.6| - - 179 - - | OKU0650004 = CHSTERLO
MNL0010432 - ER A 32 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 98.5| - - 179 - - | OKU0650004 = (HUB32
MNL0011617 - @16x17 | 11 | 6000 100Nm X - X - 875 - |69 | 16 | 17 | OKUO650004 « |CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0012219 - @22x19 | 11 | 6000 100Nm X - X - 875 - |69 |22 | 19 | OKUO650004 = |CH_VTCROCE_M10 =
MNL0012721 - D27x21 11 | 6000 100Nm X - X - |87.5| - 69 | 27 | 21 | OKUO650004 = |CH_VTCROCE_M12 «
MNL0012519 - @1"x19 11 | 6000 100Nm X - X - |875| - |69 | 1" | 19 | OKUO650004 = |CH_VTCROCE_M12 =
MNL0010120 - WELDON 20| %1 | 6000 100Nm X - X - - |105.5| 69 | - - - -
MNL0010125 - WELDON 25| %1 | 6000 100Nm X - X - - |15 | 69 | - - - -
MNL0010132 - WELDON 32| 11 | 6000 100Nm X - X - - 1315 69 | - - - -
MNL0010220 - WELDON 20| %1 | 6000 100Nm X P=70bar X - 105.5/91.5 | - - - -
MNL0010225 - WELDON 25| %1 | 6000 100Nm X P=70bar X - - | 115 |91.5| - - - -
DMG-MOR] MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 E PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

mand?‘eil",lg;?ogliilreonllg:'lgrino CHIAVI NON INCLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Ma / r Lubr.int Lubr.est
Cod. MT gpindlle | 'RPM | Max IToruu: Rev:;?l:gll: f;';'ge/ma'" (ooula';'nmnsrfgl.?gh El;t': igog:? B Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseite, | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
MNL0580140 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 100Nm X - X 63 | CHUBL6 OKUQ430007 =
MNL0580240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 100Nm X P=70bar X 75.5| CHUBL6 OKUOL4 30007 =
MNLO580150 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm X - X 63 | CHUBSS O0KUOL4 30007 =
MNL0580250 | MTSK-50 | 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 75.5| CHUBSS OKUO0430007 =
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK

Axial MTSK driven tool

Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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o » Key included
V s Schluessel inbegriffen
. — R
drina/conitomantei CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino Lubr.int Lubr.est
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Revereine sub/main Cootani through| Ext. coolant | A | A1 A2 | B | D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | '"enkuenlund | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0750525 ER25 1:1 | 10000 100Nm X - X 107.6| - - 69 | - - |0KUO650004 = CHSTER2S
MNL0750532 ER32 1:1 | 10000 100Nm X - X 110.6| - - 69 | - - |OKUO650004 = CHSTER32
MNL0750140 ERLO 11 | 10000 100Nm X - X 112.6| - - 69| - - |0KU0650004 = CHSTER4O
MNL0750332 | ER A 32 | 1.1 | 10000 100Nm X - X 98.5| - - |69 | - - |0KU0650004 = CHUB32
MNLO751525 ER25 1:1 | 10000 100Nm X P=70bar X 107.6| - - 9 | - - |OKUO650004 = CHSTER2S
MNL0751532 ER32 11 | 10000 100Nm X P=70bar X 10.6| - - |79 - - |0KU0650004 = CHSTER32
MNLO751140 ERLO 11 | 10000 100Nm X P=70bar X 12.6| - - |79 - - |0KU0650004 = CHSTER4O
MNLO750432 | ER A 32 1:1 | 10000 100Nm X P=70bar X 98.5 | - - 9 | - - |OKUO650004 = CHUB32
MNL0751617 @16x17 | 11 | 10000 100Nm X - X - |87.5| - |69 | 16 | 17 |0KUO650004 = [CH_VTCROCE_M08 =
MNL0752219 | @22x19 | 11 | 10000 100Nm X - X - |87.5] - |69 |22 | 19 |0KUO650004 = | CH_VTCROCE_M10 =
MNLO752721 | @27x21 | 11 | 10000 100Nm X - X - |87.5| - |69 | 27 | 21 |0OKUO650004 = [CH_VTCROCE_M12 =
MNL0752519 @1"x19 1:1 | 10000 100Nm X - X - |87.5| - 69 | 1* | 19 |0KU0650004 = CH_VTCROCE_M12 =
MNL0O750120 |WELDON 20| 1:1 | 10000 100Nm X - X - - [105.5| 69 | - - - -
MNL0O750125 [(WELDON 25| 1:1 | 10000 100Nm X - X - - |15 |69 | - - - -
MNLO750132 |(WELDON 32| 1:1 | 10000 100Nm X - X - - 131569 | - - - -
MNL0750220 |WELDON 20| 1:1 | 10000 100Nm X P=70bar X - - 105.5/91.5| - - - -
MNL0750225 |[WELDON 25| 1:1 | 10000 100Nm X P=70bar X - - - -
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 10000 RPM

Axial driven tool 10000 rpm

Axial angefriebenes W erkzeug 10000 rpm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 E PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50

80

130

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

Reversibile lato
. : mandrino/contromandrino - HIAVI NON INCLUSE
Cod. MT B0 | 1 RPM | iSPe  TREEER i BESEE 8 eys ot indute
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | 'MMenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNLO780140 | MTSK-40 | 1:1 | 10000 100Nm X - X 63 | CHUB46 OKUOL30007 = * Chiave inclusa
MNLO780240 | MTSK-40 | 1:1 |10000 100Nm X P=70bar X 75.5| CHUB4L6 OKUOL30007 « « Key included
MNLO780150 | MTSK-50 | 1 |10000 100Nm X - X 63 | CHUBSS 0KUOL4 30007 =
MNL0780250 | MTSK-50 | %1 | 10000 100Nm X P=70bar X 75.5| CHUBSS | OKUO0430007 = * Sthluessel inbegriffen
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 10000 RPM
Axial MTSK driven tool 10000 rpm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug 10000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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mandr oviontremanrino CHIAVI NON INCLUSE " (hiave inclus
Mandrino Coppia Max 1o/ ri Lubr.interna Lubr.esterna
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Reversiie sub/main Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included * Key incluged
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseite, | 'NMenkuenlung | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen !
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
MNLO840140 ERLO 11 | 4000 100Nm X - X 63 | CHSTER4O 0KUO4 30007 =
MNL0840240 ERLO 11 | 4000 100Nm X P=70bar X 75.5 | CHSTER4O 0KUO4 30007 =
DMG-MOR| b\} MT. srl Yo
NLX4000 | n | A1 R A M I

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug

Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 £ PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

Reversibile lato

Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandrino | | ue it Lubr.est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Re"g‘;?,;g‘lg Sub/main Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included

Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | 'MMenkuenlung | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite

MNLO850140 | MTSK-40 | 1:1 | 4000 100Nm X - X 63 | CHUBL6 OKUOL4 30007 = * Chiave inclusa
MNL0850240 | MTSK-40 | 1:1 | 4000 100Nm X P=70bar X 75.5 | CHUBL6 O0KUOL4 30007 = « Key included
MNL0850150 | MTSK-50 | 11 | 4000 100Nm X - X 63 | CHUBSS OKUO4 30007 =
MNL0850250 | MTSK-50 | 1.1 | 4000 100Nm X P=70bar X 75.5| CHUBSS OKUQ430007 = * Schluessel inbegriffen
DHMG-MOR| ot o | (P MU
NLX4000 Tel. 0541956039578 M
MODULO MOTORAIZZATO ASSIALE MTSK 47842 S.axGIOVANNI IN M. (RN) - ™
Axial MTSK driven tool e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug http://www.mtmarcheiti.con |PAGINA MNL170-1-10-K

Subject to change without notice. 1072021
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arinosconitomante CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring | eificazione int. [Lubrificazione est.
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Rev:;?n:%llg gti'ggma'" Cootan! Immu:;h “Ext. coolant A C Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites| !MMenkuentung | Aussenkuehlung MAX |Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0290632 ER32 11 | 6000 100Nm X - X 121 | 118 CHUBL6 CHSTER32
MNL0291632 ER32 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 135 | 118 CHUB46 CHSTER32
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO

Axial rear-set driven tool

Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘gmT

PAGINA MNL180-1-10

Subject to change without notice.

1072021



3
S ~
- <
Mk<|<¥w; 3 -
1R ‘ o = Chiave inclusa
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- ‘ ~ * Key included
91 138 « Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max ma"dﬁe"‘!'g;?io?‘i'l"e""l'g:‘%ri"° Lubrificazione int. Lubrificazione est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque | Reversiie submain Coolant througn | Ext. coolant | A |A1|A2 | B |D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'Menkuilung | Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0330525 ER2S 2:1 | 3000 100Nm X - X 107.5| - - 68 | - | - |0KU0650004 = CHSTER2S
MNL0331525 ER25 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X 107.5| - - 79 | - | - |0KUO650004 = CHSTER2S
MNL0330532 ER32 2:1 | 3000 100Nm X - X 110.56| - - 68 | - | - |0KU0650004 = CHSTER32
MNL0331532 ER32 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X 110.56| - - 79 | - | - |0KUO650004 = CHSTER32
MNL0330140 ERLO 2:1 | 3000 100Nm X - X 13.16| - - 68 | - | - |0KU0650004 = CHSTERLO
MNL0331140 ERLO 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X 13.16| - - 79 | - | - |0KUO650004 = CHSTERLO
MNL0331617 | @16X17 | 2:1 | 3000 100Nm X - X - 875| - 68 | 16 | 17 CHUB46 CH_VTCROCE_MO8 =
MNL0332219 | @22X19 | 2:1 | 3000 100Nm X - X - 875| - 68 |22 |19 CHUB46 CH_VTCROCE_M10 =
MNL0332721 | @27x21 | 2:1 | 3000 100Nm X - X - 875| - 68 |27 | 2 CHUB46 CH_VTCROCE_M12 =
MNLO332519 | @1''X19 | 2:1 | 3000 100Nm X - X - 875| - 68 | 1” | 19 CHUB46 CH_VTCROCE_M12 =
MNLO330120 |WELDON 20| 2:1 | 3000 100Nm X - X - - |105.5| 68 | - | - - -
MNLO330220 WELDON 20| 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X - - 1105.5(91.5 | - | - - -
MNLO330125 |WELDON 25| 2:1 | 3000 100Nm X - X - - |15 | 68 | - | - - -
MNLO330225 WELDON 25| 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X - - | M5 |915 | - | - - -
MNLO330132 |WELDON 32| 2:1 | 3000 100Nm X - X - - |131.5| 68 | - | - - -
MNLO330232 |WELDON 32| 2:1 | 3000 100Nm X P=70bar X - - 1315|915 | - | - - -
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt [=2:1

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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ngversihi'le laI% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring \ . ueificazione int. |Lubrificazi . HIAVI NON INCLU
Cod. MT gpindle | 'RPM | Max Torgue Re"g'l;?,',g'lg Z‘i'ge’“'a'" %g(;l;;a'z;%?‘gullg?'l N ll‘zlxt'faczolg?gme ® B Keys not included
pindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites| 'MNenkufilung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0350532 | ER32 1:2 112000 SONm X - X Al CHUBL6 CHSTER32
MNL0351532 ER32 1:2 112000 SONm X P=70bar X 94.5 CHUB46 CHSTER32
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2

Axial geared-up 1=1:2 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40

FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-

FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

40

Reversibile lato = Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring | |, ne octerna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | smnde | | RPM | Max Torque | Re'EiElde ™™ | Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drenmoment | ymkenrbare Spindelseites | AUSSenkuehlung \Schiyessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
MNLO900140 | MTSK-40 | %1 | 6000 SONm X X (HUBL6 | OKU0650004 =
DMG-MORI MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POLIGONATURA INTERNA H=90mm
Axial MTSK driven tool for internal polygon-making H=90mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

@®
3 o the contrast key as mentioned in the user
© instructions.
~ T - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
| . den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
143
__WELDON 16
158,48 701 N2
Y
= 1 *A\‘“w *****
< ‘ &
o B o
o~ |
o g U= Z
l—é—,l/
_ 108
o e
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dRe_versini'le lat% ] c CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | |, b esterna HIAVI INCLU
Cod. MT Spindle | 'RPM | Max Torgue Revg;?l:gllg f;';'ge’ma'" Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |AuSSenkuenlung | Schiyessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0O940616 | WELDON 16 | 1:1 | 6000 SONm X X SAU0070027
DMG-MORI MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y PER POLIGONATURA INTERNA H=90mm
Axial Single side twin head driven tool in Y for internal polygon-making H=90mm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y fuer interne Facettierung H=90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

sempre la chiave

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

di contrasto come indicato

MY A
o | —
o 1
=k
UF—— 0
- | D60
i a
» Chiave inclusa
Reversibile lato H M ax » Key included
Mandrino Coppia Max “‘3';'“"'"0_’t°""‘°"‘3“°!""° Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | soindle | |RPM | Max Torque e siga" | Ext. coolant A | Lato contromand. Keys not included « Sthluessel inbegriffen
Spindel Max Drehmoment| ymkenrpare Spindelseites | AusSenkuehlung Subspindle side Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite Gegenspindelseite
MNL0830232 | ER32+ER32 | 1:1 | 6000 100Nm X X 98.7 yiA 0KUOL30007 = |CHSTER32 -
MNL0830240 | ER4O+ER32 | 1:1 | 6000 100Nm X X 101.7 T4 OKUOL30007 « |CHSTER32 |[CHSTERLO
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug halb vorspringend

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

@MTJ

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 E
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50

90

J

91

PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile lalo C 0 CLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino Lubr.esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Re'eeie 30imn | xt. cootant Keys not_included " Ky ineuted
Spindel Max Drehmoment | ynkenrpare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen —
Gegenspindelseite  Schluessel inbegriffen
MNL1015040 | MTSK-50+MTSK-40 | 11 | 6000 100Nm X X CHUB46 | CHUBS5 | OKUO430007 =
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE MTSK
Axial MTSK opposite face twin driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug halb vorspringend

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

| | Ul =
O - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
© den Gegenschluessel benutzen wie in der
(0) Q) © 0 Bedienungsanleitung erwaehnt.
Lo 20 f
_ 98,7 97.7 _ H _
7 ———- ——-—1 o
A I —\ O
mM
<
o \
x> S
\
/ \ — \
| l l
T~
- | D60
pay ;
Reversibile lato H Max « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max ma,;"""“°."°""‘°'"j“"'f'“° Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spindle | | |RPM | Max Torque | Reversibie sub/main | gxi.'coolant |Lato contromang. Keys not included " Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites |Aussenkuehlung | Subspindle side \Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite Gegenspindelseite « Schluessel inbegriffen
MNL0820232 [ER32+ER32| 1:1 | 10000 100Nm X X A 0KU0430007 = \ CHSTER32
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 10000 RPM
Axial opposite face twin driven tool 10000 rpm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 10000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40 E
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40 AND FOR MTSK-50 SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40 UND FUER MTSK-50 SIEHE SEITE TBL300-1-50
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J

91

PER MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile lalo C 0 CLUSE s Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max mandrino/contromandrino Lubr.esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Re'eeie 30imn | xt. cootant Keys not_included " Ky ineuted
Spindel Max Drehmoment | ynkenrpare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen —
Gegenspindelseite  Schluessel inbegriffen
MNL1005040 |MTSK-50+MTSK-40| 1:1 [10000 |  100Nm X X CHUB46 | CHUBS5 | OKUO430007 =
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE MTSK 10000 RPM

Axial MTSK opposite face twin driven tool 10000 rpm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 10000 rpm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

~
e) - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
V instructions.
] - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
|
o
o
| m
D60 | o
‘ I o
cll'etgvel‘sil:ii'le la'% ) c 0 CLUSE s Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring | |, he esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Reversiie submain | gy} coplant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | AUSSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
MNL0914032 ER4O+ER32 | 2:1 | 3000 130Nm X X OKUO430007 = \ CHSTERLO CHSTER32
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE RIDOTTO 1=2:1
Axial geared-down 1=2:1 opposite face twin driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug halb vorspringend untersetzt [=2:1

k7352 S. GIOVANNI IN M, (RN)
e marcre o™ | PAGINA MNL247-1-10

e S o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 \’
v
™

Fax 05417956341

Subject to change without notice.

1072021
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio

instructions.

sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

degli utensili utilizzare

ot gy conlromand H Max CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring | |, ne esterna
Cod. MT | ‘gmde | | |RPM | Max Torawe | "Il sgimen | 6fcenl | A B igo cvomnt.  Keys nol incluted
i M h t . . ssenkuehlun, ubspindle side i ; ;

Spindel ax Drehmomen Umkzl:;gl:near:':piignerllg:li?:ne/ u uehlung Gegenspindelseite Schluessel nicht einbegriffen
MNLO450116 | ERA16+ERA16 | 1:2 | 12000 SONm X X 97.63 |94.13 77.6 CHUB36 CHUB19_SP3
MNLO450120 | ERA20+ERA20 | 1:2 | 12000 SONm X X 95.73 193.73 78 CHUB36 CHUB22
DMG-MORI MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE MOLTIPLICATO 1=1:2
Axial geared-up 1=1:2 opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend uebersetzt 1=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

(e
‘oM T)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

» Chiave inclusa

» Key included

» Schluessel inbegriffen

Mandrino Coppia Max :‘ ;u'Teono?isli ma"d"?'?;g;?‘i’?"i'l"e°“l‘g:‘%”"° Lubr.int Lubr.est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindie | |RPM | Max Torque Werimwe “Reversile suw/main ol mrougn . cooam | A | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseite/| 'MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0220225 ER25 11 | 6000 4ONm 2 X - X 137.96 | 68 CHUB36 | CHSTER2S -
MNL0221225 ER25 11 | 6000 4ONm 2 X P=70bar X 162.66 | 68 CHUB36 | CHSTER2S -
MNL0220325 ERA2S 11 | 6000 4ONm 2 X - X 126.5 68 CHUB38 CHUB27 |CHTAER25ZC =| NEW
MNL0221325 ERA2S 11 | 6000 4ONm 2 X P=70bar X 156.03 | 68 CHUB38 CHUB27 -
MNL1250225 | ER25+ER25 | 1:1 | 6000 4LONm 2+2 X - X 137.96 | 137.96 | CHUB36 | CHSTER2S - NEW
MNL1250325 | ERA25+ERA2S | 1:1 | 6000 4LONm 2+2 X - X 126.5 | 126.5 | CHUB38 CHUB27 |CHTAER25ZC «| NEW
DMG-MORI MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial Single side twin head driven tool in Y
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL260-1-10

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

= - For disassembly of the tools use always
@ the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

= A = B =
|
T
1
T T T IR
R
| LI
|
o ©
i @60 108
\
oy
N;g!Teol;insli dReversiDi'le latﬂI « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring | |, up ot CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | e Revgﬁ?ﬂi gl.iuge/mam Exl. Coolant A B Keys not included = Key included
Spindel Max Drehmoment Umkehrbare Spindelseites | AusSenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen _
Gegenspindelseite = Schluessel inbegriffen
MNL1060225 ER2S 1:1 (10000 4ONm 2 X X 137.96 | 68 CHUB36 | CHSTER2S -
MNL1060325 ERA2S 1:1 (10000 4ONm 2 X X 126.5 68 CHUB38 CHUB27 |CHTAER25ZC = NEW
MNL1240225 | ER25+ER25 1:1 (10000 LONm 2+2 X X 137.96 [137.96 | (CHUB36 | CHSTER2S - NEW
MNL1240325 | ERA25+ERA25 | 1:1 | 10000 LONm 2+2 X X 126.5 | 126.5 | CHUB38 CHUB27 |CHTAER25ZC «| NEW
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y 10000 RPM
Axial Single side twin head driven tool in Y 10000 rpm
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y 10000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

/ nel manuale d'uso.
I - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
o instructions.
) - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
o den Gegenschluessel benutzen wie in der
= Bedienungsanleitung erwaehnt.
o
o
dr o Conlramanr C max CHIAVI INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Nytensiti | M3ndrinosconiromandrino | e esterna .
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque ."UT°°l:"I Revgﬁ?r'.ﬂ'li Sae | Ext. coolant | A B Lato contromangrino Keys included
Spindel Max Drehmoment N'Werkzeude| ;o onchare Spindelseites |AUSSenkeuhlung Subspindle side | Sthluessel inbegriffen
Gegenspindelseite Gegenspindelseife
MNL0230425 ER25 1:1 | 6000 30Nm L X X 130.46| - - MNL0210007 | MNL0210008
MNLO234425 ER25+ER25| 1:1 | 6000 3ONm L+l - X 130.46130.46 36 MNL0210007 | MNL0210008

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE &4/8 USCITE
Axial multiple 4/8 outlet driven tool
Axial angefriebenes Mehrspindel-Werkzeug 4/8 Ausgaenge

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

a - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
o den Gegenschluessel benutzen wie in der
= Bedienungsanleitung erwaehnt.
o
o
ngve;siDi'le lat(c)I ) E max C CLUSE
Mandrino Coppia Max | N°yrensiti | Mandrino/coniromandring | | ne ecterna HIAVI INCLU
Cod. MT | Spindle | | | RPM | Max Torque | Wams | Reversilesub/main | g3"Coiant | A B |\a1o contromandrino Keys included
Spindel Max Drehmoment N'Werkzeuge| ,,onihare Spindelseites | AuSSenkeunlung Subspindle side | Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite Gegenspindelseite
MNL 1110425 ER25 1:1 | 10000 30Nm L X X 130.96 - - MNL0210007 | MNL0O210008
MNL1114425 |ER25+ER25 | 1:1 | 10000 30Nm L+l X X 130.96 | 130.96 36 MNL0210007 | MNL0210008
DMG-MORI MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 4/8 USCITE 10000 RPM
Axial multiple 4/8 outlet driven tool 10000 rpm
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 4/8 Ausgaenge 10000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ar o coniromand CHIAVI INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring | | or oct
Cod. MT | "Snde | | [RPM | warforque | Fevsmlesbman | BUSES A A7 D || Keys, included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | AuSSenkuentung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0930120 ER20 1:1 | 6000 LONm X X 85.16 | - - - |CHUB36 CHSTER20 CHESL10
MNL0930125 ER25 1:1 | 6000 LONm X X 86.16| - | - | - |CHUB36 CHSTER2S CHESL10
MNL0930516 | @D16x17 1:1 | 6000 LONm X X - |65 |16 | 17 |(CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 | CHESL10
MNL0930522 | @22x19 1:1 | 6000 LONm X X - |66 |22 |19 |(HUB36 |CH_VTCROCE_M10 |CHESL10
MNL0930519 |@3/4"x3/4"| 1.1 | 6000 4LONm X X - 65 3747 |3/4" | (HUB36 |CH_VTCROCE_M08 | CHESL10
DMG-MORI MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°

+90° adjustable angle driven tool

[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

G
4

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ar o coniromand CHIAVI INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring | | or oct
Cod. MT | "Snde | | [RPM | warforque | Fevsmlesbman | BUSES A A7 D || Keys, included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | AusSenkuenlung Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0890120 ER20 1:1 | 6000 LONm X X 85.16 | - | - | - |CHUB36 CHSTER20 CHESL10
MNL0890125 ER25 1:1 | 6000 LONm X X 86.16| - | - | - |CHUB36 CHSTER2S CHESL10
MNLOB90516 | @D16x17 1:1 | 6000 LONm X X - |65 |16 | 17 |(CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 | CHESL10
MNL0890522 | ©22x19 1:1 | 6000 LONm X X - |66 |22 |19 |(HUB36 |CH_VTCROCE_M10 |CHESL10
MNL0O890519 |[@3/4°x374" | 1:1 | 6000 4LONm X X - 65 3747 |3/4" | (HUB36 |CH_VTCROCE_M08 | CHESL10
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE

+90° adjustable angle driven tool with digital display

[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

G

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

84 _ 91 63 50.5
— = - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
— — sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
~N) ! - For disassembly of the tools use always
[0) | fr the contrast key as mentioned in the user
| instructions.
” | < - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
T <\ — cBlen Gegenschluessel benutzen wie in der
edienungsanleitung erwaehnt.
s o @] || I
o) ! o) e
N\ ‘ /i
S—
e
108

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNL0640120 ERA20 11 | 6000 30Nm - X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESL10
MNL0640220 ERA20 11 | 6000 3O0Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESL10

DMG-MORI MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90°

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

‘ wn
< A
\
< k=l
® I
® A =
L ;
100.5
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNL0645120 ERA20 | 11 | 6000 30Nm - X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESL10
MNLO645220 | ERA20 | 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB22 | CHUB36 | CHTAER20ZC |CHESL10
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL335-1-01

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNLO640316 ERA16 | 1:2 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESL10
MNLO6404 16 ERA16 | 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESL10
DMG-MORI MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA MNL336-1-00

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

CHIAVI INCLUSE

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est.
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNLO645316 ERA16 1:2 112000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESL10
MNLO645416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESL10
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

"eMT

™

PAGINA MNL336-1-01

Subject to change without notice.
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Mandri Coppia Max  |Lubrificazione int. [Lubrificazi t. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Sal:?inzlllgo | IRPM | Max ITor'l:lu)é %orc;lalnf'l?ut?':‘gu:;: ! ?xtlfatzolgll.'aente ® A Keys included
Spindel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegpiffen
MNL0660332 ERA32 11 | 6000 SONm - X 81 CHUB30 | CHUB46 | CHTAER32ZC |CHESL10 |CHESLO6
MNLO660432 ERA32 11 | 6000 SONm P=70bar X 81 CHUB30 | CHUB46 | CHTAER32ZC |CHESL10 |CHESLO6
MNL0660140 ERLO 11 | 6000 SONm - X 108.66 - CHUB46 | CHSTER4LO | CHESL10 |CHESLO6
MNL0660240 ERLO 11 | 6000 SONm P=70bar X 108.66 - CHUB46 | CHSTER4LO | CHESL10 |CHESLO6
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90°

e

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL339-1-00

Subject to change without notice.
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- SU RICHIESTA E' DISPONIBILE UNA STAFFA
ANTIROTAZIONE PER LAVORAZIONI PESANTI

- On request we arrange antirotationscrew for
heavy working

- Auf Anfrage verfuegen wir ueber Antirotationbolzen
fuer schwere Verarbeitungen

INCLINAZ IONE
REGOLABILE +20°

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
) - N:1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VED! PAG. TBL250-1-00
mm / inch - N_1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
arnovconiTomantr CHIAVI INCLUSE
Coppia M mandrino/contromandrino ificazi .
Cod. MT | 1|20 waforas | e san” (GG D ) Keys incluced
M3X |Max Drenmoment | ymkehroare Spindelseites | Aussenkuentung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNL0151100 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 [374"-1"-1 174" | (HUB24 | CHUB13 |CHESLO8 | CHESL10
MNLO152100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 [374"-1"-1 174" | (HUB24 | CHUB13 |CHESLO8 | CHESL10
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

o)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNL340-1-00

Subject to change without notice.
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG INCLINAZ IONE

- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBER!I E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00 REGOLABILE +30°
mm / inch |- N:1 SHAFT + SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00

- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00

Conpia M ificazi i CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM Mgngaorqﬁg L”"'E'xt'faféﬂl’inf ! D D Keys included
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen

MNLO411100 | 1:1 | 6000 90Nm X 16-22-27-32 |374"-1"-1 174" | CHUB30 |CHESLO8 |CHESL10 CHUB24 (@16 7/ @3/47)
MNLO&12100 | 2:1 | 3000 110Nm X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" | CHUB30 |CHESLO8 |CHESL10 CHUB2L (@16 7 @3/4°)
DMG-MORI MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) |

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

‘oM

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNL340-1-60

Subject to change without notice.
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qp INELINAZIONE
REGOLABILE +180
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT « SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00 _ VERIFICARE LE MISURE D! INGOMBRO PER POSSIBILE
A - CHIAVI INCLUSE INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
Cod. MT | | RPM ﬁgngaorrgﬂg Luml‘ilet'faczolg?aeme st D Keys included - Please check the overall sizes for possible
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) Schluessel inbegriffen interferences on some machine models
MNLO671100 | 11 | 6000 |  1ONm X 22-27-32 | CHUB30 |CHESLO8 | CHESL10 | CHUB19 " alerferensen sut einiaen macthinen modalen zu
MNL0672100 | 2:1 | 3000 130Nm X 22-27-32 | (HUB30 |CHESLO8 |CHESL10 | CHUB19 vermeiden
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) |
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE (TAGLIA GRANDE)

Fax 05417956341

e S o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 N
v
™

7842 S. GIOVANNI IN M. (RN
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug (grosse version) hitp://www.mtmarchet!i.com -
Subject to change without notice. 1072021
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

vermeiden

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

Mandrino Coppia Max | Lubr.esferna CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spinde | |RPM | Max Torque | Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schiuessel einbegriffen
MNLOB70100 | MTSK-40 | %1 | 6000 50Nm X n°2 CHUB4L6
DMG-MORI MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=106mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=106mm
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=106mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

o e mimaecneit com’ |PAGINA  MNL350-1-00-K

g,
M)

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

Reversibile lato INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino |\ uriticazione est. CHIAVI NON INCLUSE - Please check the overall sizes for possible
Cod. MT Spindle | RPM | Max Torque Revg;?l;gllg Z';'ngam Ext. coolant Keys not included inlerferences on some machine models
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite/ Aussenkuehlung | Schluessel nicht einbegriffen - Bille iberprifen sie das ausmass um magliche
Gegenspindelseite interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
MNL1100125 | ER2S 11 | 6000 SONm X X CHSTER25 \ CHUB36 vermeiden
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO INCLINEVOLE +45° IN Y
+45° Y axis adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug kippbar +45°%in Y

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNL358-1-00

Subject to change without notice.
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Mandrino Coppia Ma Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Snindlle | 'RPM | Max ITorqu:.: "Xt coolant - Q[] H Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
MNL0378022 | @22x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 [MAX 12 | CHUB38 | CHUB17 | CHESL10 |CHESLO8
MNLO378125 | @1"x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 [MAX 12 | CHUB38 | CHUB17 | CHESL10 |CHESLO8
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE

Driven tool for worm screws

[Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emMT

PAGINA MNL359-1-00

Subject to change without notice.
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
P, N°*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-@10
mand'ieil"’lg;?tl)elltlreorhg:'l%rino N*1 Redut'ionlhulshu @16-@12 and N*1 Reduction II:|utl')hl-'§2516-¢10
Cod. MT | | RPM Reversible su/main Lubr. esterna N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-B10
. spindle side .
MAX" | unkenrbare Spindetseite | Aussenkuehlung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
MNL0650100 | 4.1 | 2000 X X FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00

DMG-MORI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=94mm
Slotting driven tool SOmm stroke H=94mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=94mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL360-1-00
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
— N*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-@10
nandversibiLe a0 o N*1 Reduction bush @16-@12 and N*1 Reduction bush @16-@10
Cod. MT | | RPM | Reversibie sub/main A coolont N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10
. indle sid .
MAX' | ymkenroare Spingetseite, | Aussenkuenlung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
MNL0650200 | 21 | 2400 b < FIR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
DMG-MOR| MT. s Yo
. ) - 1057,
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) Via Casino Albini 80 M I
NT6200.4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - (TX2500 (BMT60) Tel. 0541/956034-957884 \‘
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=0kmm 7642 S GIOVAWNI IN il
: . : . ®N) Ao
Slotting driven tool 25mm stroke H=94mm e-mail: mtmaemtmarchetti.com
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=94mm hitp:/7www.mtmarchetti.com | PAGINA MNL360-1-01

Subject to change without notice. 1072021
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# CON GESTIONE ELETTRONICA
APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA

With Electronic control of steady

rest arms complele opening

(<)
(T)

Mil vollstaendiger elekironischer
Oeffnungsbedienung der Luenette

84

8 MIN

190

Lubr.esterna
Cod. MT | |RPM Ext. coolant
Aussenkuehlung ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

MNL0560100 11 | 6000 X - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

# FUROPE AFRICA INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL!I DI MACCHINE
MNLO560100EU | 1:1 | 6000 X MIDDLE EAST - NORTH ASIA - izes for possi
oo o o Ty —oat st S A I s g
: AUSTRALIA - SOUTH ASIA - Bitte iberprifen sie das ausmass um mgliche MNLO560100JP

# MNLOS60100J0P | 11 | 6000 X JAPAN ‘ulr;t:ll“efie;::zen auf einigen maschinen modellen zu
DMG-MORI MT. sr

NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) - NT4200/4250/4300/5400

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 2)

Steady rest driven tool (Size 2)

Angetriebenes werkzeug fuer luenette (Groesse 2)
Subject to change without notice.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL361-1-10
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CON GESTIONE ELETTRONICA *
(( )) #  APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA
T With Electronic control of steady 84
rest arms complele opening
Mil vollstaendiger elekironischer
Oeffnungsbedienung der Luenette
Lubr.esterna < _© )] ©X Only for
. Ext. coolant o
Cod. MT 1 1 RPM g % [ MNLO560300JP
MNL0560300 | 1.1 | 6000 X 1545
#OS000EU | 11 6000 | X | o0y M ;
# | MNLOS60300US | 1:1 | 6000 X TR NADA o M0 . ol
# | MNLO560300JP | 1:1 | 6000 X JAPAN H

DMG-MORI

NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) - NT4200/4250/4300/5400

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 2)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 2)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 2)

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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PAGINA MNL363-1-00
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Cod. MT
MNLO246055
DMG-MORI MT. srl Yo
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) Via Casino Albini 80 M I
NT4200./4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60) Tel. 0811/95603 95766 \,’
INTERFAEEIA pER MODULI BIGLIA 47842 S.axGmVANNl IN M. (RN) - ™
Blglla tooling adapter cartridge e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGlNA MNL380 1 00
Adapter-Patrone fuer Biglia Werkzeuge http://www.mtmarchelti.com -1-

Subject to change without notice. 1072021
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ngve;sibi'le lalg .
o . man I‘II'IOAEOI'I roman l_‘ll'IO Lubrifi H int. |Lubrifi H t. :
Cod. MT | .Wieas | Reversible swmam |“Coant througn | Ext. coolant | Dimensions
N'Werkzeuge | mienrhare Spindelseite | 'Mnenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
MNLO042500 1 X - X mm 25 25
MNL0042510 1 X P=70bar X mm 25 25
MNLOO4 2540 1 X - X Inch 1" 1 MNLOO042510
MNLO042000 1 X - X mm 20 20
MNLO041905 1 X - X Inch /4" /L
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO Q@D=25mm s QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool QD=25mm / QD=1" s QD=20mm / QD=3/4"
Radial Single-Werkzeughalter QD=25mm / Q0=1" / QD=20mm_/ QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

Subject to change without notice.
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Cod. N°Ytensili Misure
Cod- MT MoRT-SEIKI | wiemmene "o | A | B H
MNLO042500_CH |  T00186 172 mm 70 25 25
MNLO042000_CH | T00187 172 mm 65 20 20

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO Q@D=25mm / QD=20mm
Radial single static tool @D=25mm / QD=20mm
Radial Single-Werkzeughalter @D=25mm / Q0=20mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL&24-1-00

Subject to change without notice.
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N°Utensili Misure
Cod. NuTool; ' | oimensions B H

Cod. MT MORI-SEIKI | N°werkzeuge |  Masse

MNLO043200 T00450 1 mm 32 32
MNLOO04 3175 T00462 1 Inch 114" |1 1/4”
OMG-MOR] MT sl ~
o § o /I 8
Via Casino Albini 480 )

NLX2500 - NLX3000 - NLX4000 - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=32mm / QD=1 1/4"
Radial single static tool @D=32mm / QD=1 1/4"

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNL426-1-00
10/2021

Radial Single-Werkzeughalter QD=32mm / QD=1 1/4"
Subject to change without notice.
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N°g|ensili Misure

Cod. MT N°Tools |Dimensions | B H

N°Werkzeuge | Masse

MNL0382500 172 mm 25 25
MNL0382540 172 Inch 1" 1"
MNL0382000 172 mm 20 20
MNL0381905 172 Inch 3/L” 3/4”
DMG-MORI MT. st

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO QD=25mm , @D=1" / @D=20mm / QD=3/4"
Radial rear-set single static tool @QD=25mm s QD=1" 7 QD=20mm / QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt Q0=25mm + QD=1" ~ QD=20mm , QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA MNL&33-1-00

Subject to change without notice.
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Cod. MT Dia%egns B H
MNL0992500 mm 25 25
i MT. s

NLX2500 - NLX3000 - NLX4000 - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO PER CONTROMANDRINO QD=25mm
Radial single static tool for subspindle QD=25mm
Radial Single-W erkzeughalter fuer Gegenspindel Q0=25mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL&36-1-00

Subject to change without notice.
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ngvel;silJi'le latz )
o i mandrino/contromandrind || \brificazi int. |Lubrificazi t. i
Cod. MT | Wiems | Reversiblesimain  “Coant ihrougn | = Ext. coolant | Oimensons | H | B | K1 | K2
N"W erkzeuge U,nk%m.na,.e _Sgirlldel_s;eite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
egenspindelseile
MNL0062510
MNL0062500 2 X - X mm 25 25 12 19
MNL0062540 2 - X Inch 1 1 1727 | /47
MNL0062000 2 X - X mm 20 20 12 19
MNL0061905 2 X - X Inch EVZ S VZ S I VA N V'
MNL0062510 2 X P=70bar X mm 25 25 12 19
DMG-MORI MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm s QD=1" s QD=20mm / QD=3/4"
Radial single side twin static tool QD=25mm s QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm s QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL&42-1-00

Subject to change without notice.
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t'l?e_ve;silai'le latg )
° iti man rmoAl:on roman |_~|I'IO ifi H int. |Lubrifi H t. i
Cod. MT oS0y, em | Reatapman | WEGIRER UG oletes B | H
- N'Werkzeuge | mkenrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
MNL0052500 T00184 2/L X - X mm 25 25
MNL0052510 - 27k X P=T70bar X mm 25 25
MNLO0525L0 T00199 274 X - X Inch 17 1" MNL0052510
MNL0052000 T00185 274 X - X mm 20 20
MNLO051905 T00201 2/4 X - X Inch /L 3/4”
DMG-MORI MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO @D=25mm / QD=1" » QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool QD=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-Werkzeughalter Q0=25mm / QD=1" / QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL&453-1-00

Subject to change without notice.
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t'l?e_ve;silai'le larz )
° iti mandrino/contromandrino ifi i int. ifi i . i
Cod. MT | owiae | Reversmleswmain | UG fits g b toolant - | omensios| H | B | K1 | K2 MNL0072010
N'Werkzeuge | niencbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
MNL0072500 4 X - X mm 25 25 12 19
MNLO072540 L X - X Inch 1 1 172" s
MNL0072010 L X P=70bar X mm 20 20 12 19
MNL0071905 4 X - X Inch L4 " 172" LV
DMG-MORI MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO @D=25mm s QD=1" s QD=20mm / QD=3/4"
Radial double side twin static tool QD=25mm ~ QD=1" s QD=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm ~ @D=1" s QD=20mm ~/ QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL&463-1-00

Subject to change without notice.
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POSSIBILITA® DI LAVORO M3/M4
@ OPTION OF M3/Mi W ORKING
© ARBE I TSMOGLICHKEIT M3/M4
O
£
i JF DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
(KENNAMETAL OPTIONAL)
Cod. MT | netensili N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
' N°W erkzeuge o
N1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
MNL0140132 1 - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
DMG-MOR] MT. s

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL520-1-00

Subject to change without notice.
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106 65 POSSIBILITA' DI LAVORO M3/Mé4
= D60 OPTION OF M3/M4 W ORKING
wn ARBEITSMOGLICHKEIT M3/M&4
N
= 1 N
i 0 KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
® ! 08 BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
| KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
o ‘ LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. GD_NN2G60C 25A
el ° 30 +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NG_0300.0002_CM_1145 (10 pz.)
Nl 25 LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.& cod. QD_NN2H60C25A
e +INSERT I-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)
i 18 LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
V ” ~ +«INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
_ - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.t cod. SGFH_32K_&
+INSERT I-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
N°|glensili Lubr.esterna | Lubr.interna
N°Tool Ext. coolant |Coolant through LAMA-BLADE-KLINGE W ALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
Cod. MT | .Nlos | et content  Conlont ihraug +INSERT - INSERTS-E INLAGEN cod. SX-3E300NO2-CEL WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS149%
LAMA-BLADE-KLINGE W ALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4TS0SX-P
MNL0860132 1 X P=70bar +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E4OONO2-CE4 WSM33S (10pz.) « CHIAVE-KEY cod. FS1.94
DMG-MOR] MT. s

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘emT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

PAGINA MNL520-1-04



POSSIBILITA" DI LAVORO M3/M4
@60 OPTION OF M3/ML W ORKING
i~ rl, ARBEITSMOGLICHKEIT M3/M4
SOLO PER MACCHINE CON ASSE Y
ot ONLY FOR Y-AXIS MACHINES
NUR FUR MASCHINEN MIT ACHSE Y
2
|
N°Utensili
Cod. MT | NToals
N"W erkzeuge
MNL0160232 2

/

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N°1

N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
- CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI

N°1

- LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm

(KENNAMETAL OPTIONAL)

- T-WRENCH FOR INSERT

- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE

SET UP

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO SOVRAPPOSTO
Radial double twin-side blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter ueberlagert

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNL525-1-00

Subject to change without notice.
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dRe_ve;siIJi'le nllgl"no:lr‘no
N°Utensili mandrino/contromandri Misure
EOd. MT Cod. °N°Tools Rever?lble S?D/mam Dimensions B H
MORI-SEIKI N Werkzeuge Umkehfga:gles,nsin%eelseile/ Masse
Gegenspindelseite
MNL0132500 T03005 172 X mm 25 25
MNL0132540 T03013 172 X Inch 1" 1”
MNL0132000 T03006 172 X mm 20 20
MNLO131905 T03014 172 X Inch /4" /4"
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm s QD=1" s QD=20mm / QD=3/4"
Single axial static tool @D=25mm s QD=1" s QD=20mm / QD=3/4"
Axial Single-Werkzeughalter Q0=25mm / QD=1" + Q0=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL552-1-00

Subject to change without notice.
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Cod N°Utensili l'w?‘eimgi'l:wl'::&‘im Misure
od. 5 Reversible sub/main . .
Cod- M WoRI-SEIKI ldtage | ot "o B M
MNL0302500 T03005 1 X mm 25 25
MNL0302000 T03006 1 X mm 20 20
DMG-MOR| MT. sr
Via Casino Albini 480

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE RIBASSATO SINGOLO QD=25mm / QD=20mm
Axial single lower height static tool QD=25mm / QD=20mm
Axial Single-W erkzeughalter abgeflacht QD=25mm / Q0=20mm

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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Subject to change without notice.
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I
o KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
<o KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
- @80 cod. KIT1005013
==l
Qéo
3 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
N - VERIFICARE LE MISURE D1 INGOMBRO PER POSSIBILE

INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

lubrifitqziOI'lle int,
N°Utensili opzionate Lubrificazione est.
Cod. MT | arfete | Coglamom | "enl ol
Innenkuhlung
Optional
MNL0628000 1 X X
MT. sl

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. MNL0620002

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

ore,
oM
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) - D

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @80mm H=110mm
Axial single boring bar holder @80mm H=110mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGINA MNL580-1-20

http://www .mtmarchetti.com
1072021

Axial Bohrhalter @80mm H=110mm
Subject to change without notice.



SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)
NUR DICHTUNG (OPTIONAL)

cod. MNL0620002

)
I KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
3 KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
e @60 cod. KIT1005025
©
] o \ /
==l i =—— ==l
\ ‘ ‘
84 o | _ 860
b
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
8 - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
- INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL! DI MACCHINE
- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
vj - Bitte dberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden
lubrifitqziOI'lle int,
N°Utensili too(l’ggtlo?:rguoh l.ul:rixficazione est.
Cod. MT | hdiye | oo™ | L2 S0l
Optional
MNL0616000 1 X X
DMG-MOR| MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @60mm H=110mm
Axial single boring bar holder @60mm H=110mm
Axial Bohrhalter @60mm H=110mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL590-1-20
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SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)
NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. MNL0O110008

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

w0 KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
= @50-@2"  cod. KIT1001002
23—y
O
¥
nandeonereomvonondring | " onany
Cod. N°ytensili Reversible Sub/main Cootant thro gh Lubri:itazionenesl. i:i';“'ien
Cod. MT TM0RI-SEIKI | wuavone | giBrde ste " | Vet © | ol 0|
Gegenspindelseite Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
MNL0115000 T10098 1 X X X mm 50 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNLO115080 |  T10102 1 X X X Inch | 2° FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
DMG-MOR] MT. s

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @50mm / @2" H=80mm
Axial single boring bar holder @50mm / @2 H=80mm
Axial Bohrhalter @50mm / @2° H=80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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1072021



53

65

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

7~ = Z NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
@@@ cod. 0520013
© O KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
o \ KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
N a KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
2 \ ) @LO cod. KI1T1003003
= 1 @1 172" cod. KIT1003004
—
U ‘ LJ LJ LJ
94
NoESe
\
E |
8 | f—xn= i 2
.=
T &
- 130 ]
mandeaeycomieomandring | opmary
Cod. N°ytensili Reversible Sub/main Cootant thro gh l.uIJrixfitazionenest. i:iﬂ“}en
Cod. MT | MORT-SEIKI | wwermompe | ygimdesie | opronat ™ | Xt Oers | )
Gegenspindelseite Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
MNLO116000 | T10097,T13128 1 X X X mm 40 | FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNLO113610 | T10101/T 13130 1 X X X inch 11 172~ | FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
DMG-MOR| MT. s

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm / @1 1/2° H=80mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 1/2 H=80mm
Axial Bohrhalter @40mm / @1 1/2” H=80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL630-1-20

Subject to change without notice.

1072021
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KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

cod. KIT1000003

146
115
@@

b
Q| |
o
v
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
: FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
NYtensili “ﬂ:ﬁ%&"‘:&ir l:;‘:gé‘z’:,‘?:;h Lubriticazione esl.
(- MT | ilewiior | pgitrmtise, | o sy
Gegenspindelseile Optional
MNLO604000 1 X X X
DMG-MORI MT. sl
Via Casino Albini 480

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE PROLUNGATO PER BARENO @4Omm H=115mm
Axial single extended boring bar holder @4Omm H=115mm
Axial Bohrhalter verlaengert @4Omm H=115mm

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Subject to change without notice.
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SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)
NUR DICHTUNG (OPTIONAL)

Q 6 cod. MNL0310005
I KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
o { @ © © © KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
& 7 \ ©) KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
o - cod. KIT1002003
3 \ ® @1 172" cod. KIT1002004
1] 1]
AR AR
L ‘ I ‘ UJ ‘
_ P60 _ 94
I )
==L
: |
S | [— 3
E |
S
v &
167 _
mand'?‘gl‘!lg;?io:illremlligagr‘no lumi;liatza'ézoarll: -
N°Utensili Rev;rsible phv /mail: (oolanll througn | Lubrificazione est. | Misure
T J . . Ext. Lant Dimension:
Cod. M1 e e S, tes | il | Ausenamung | Wasse D PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Gegenspindelseile Ontional FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNL0314000 1 X X X mm_ | 40 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MNL0313810 1 X X X inch 112"
DMG-MORI MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE PROLUNGATO PER BARENO @4Omm / @1 1/2” H=80mm

Axial single extended boring bar holder @4Omm / @1 1/2” H=80mm
Axial Bohrhalter verlaengert @4Omm / @1 1/2° H=80mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL760-1-20

Subject to change without notice.

1072021



TS T
N e 3 I KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
0 . = - —] KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
o L P KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
(® | = © @ cod. KIT1000001
o |
0 cﬁ@% o 0000 O 3
|
- |
(<o)
|
B60
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
I.ubri;li;:za_é;oarll: int,
Cod. Nytensiti | o o Ohrougn | Lubrificazione est. |  Misure
Cod. MT IM0RI-SEIKI |wuamane | o ailiiooing Home O | H
Optional
MNL0103200 |  T10096 242 X X mm | 32 | 45
MNLO103175 |  T10100 242 X X Inch |1 176" |1 3/47
DMG-MORI MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2:2 POSIZIONI @32mm / @1 1/4”
Axial 2+2 position boring bar holder @32mm / @1 1/4”
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @32mm / @1 1/4"

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘emT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNL872-1-00

Subject to change without notice.

1072021
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

108

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

cod. KIT1000006

Reversibile lato

Lubrificazione int.
opzionale

° iti mandrino/contromandrino ificazi .
Cod. MT | "Wae | Reversiie sub/main | Coolant through | \WOR(CZOne kst | 1y
. N°W erkzeuge spindle side optional Aussenkuehlung
Umkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung
Gegenspindelseite Optional
MNL0182500 3+3 X X X 25
MNL0182540 3+3 X X X 1”

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @25mm / @1"
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1"

Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / 1"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Fax 05417956341

Tel. 0541/956034-957884
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNL894-1-00

Subject to change without notice.

1072021
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00

FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

cod. KIT1000006

ngversibi'le lalg . luurifitqziorlle int.
d HH mandrino/contromandrin ! - .
Cod. MT "N‘J'T%’:{:' Reversible suo/main | Coolant through Lubrificazione es!. D
od. o spindle side optional Aussenkuehlun
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseite/ Innenkuhlung ussenkuehlung
Gegenspindelseite Optional
MNL0192500 3 X X X 25
MNL0192540 3 X X X 1”
DMG-MORI MT. srl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000
NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO 3 POSIZIONI @25mm / @1"
Axial 3 position rear set boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 3 Positionen zurueckversetzt @25mm / @1”

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL904-1-00

Subject to change without notice.

1072021



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KI1T1000001

151

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

| 1 |
|+| @60 |+|
L 9% .

N°Utensili | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT | NTools Coolant through Ext. coolant Dimensions | [) H
N°W erkzeuge Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
MNL0093200 3+3 X X mm 32 40
MNL0093175 3+3 X X Inch |1 176" |1 172"
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @32mm / @1 1/4”
Axial 3+3 position boring bar holder @32mm / @1 174"
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @32mm / @1 1/4”

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL912-1-00

Subject to change without notice.

1072021



130 >‘ ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

A - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA

- Please check the overall sizes for possible
interferences

- Bitte iberprifen sie das Ausmass um mdgliche
Interferenzen zu vermeiden
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108 _ 94 -
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Cod. MT | 'Wooas | “tntou |oimewsins| D | H
N°W erkzeuge Aussenkuehlung Masse
MNL0082500 L+l X mm 25 30
MNL0082540 b+b X Inch 1”1 e”
OVG-HOR T T N it | (78 VI
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - (TX2500 (BMT60) roia Casino, AlbinE 480 . \p
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BAREND 44 POSIZIONT B2omm /7 @1 w782 S GIovANL N M, o | L i
Axial &+4 position boring bar holder @25mm / @1” e-mail: mimaemtmarche!i.com
Axial Bohrhalter 4+4 Positionen @#25mm / @1 hito://www.mtmarcheili.con | PAGINA_MNL922-1-00

Subject to change without notice. 1072021
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

S Boccole - Bushings - Buchsen 16-12-10-8-6
*1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
*1 ER2S Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

3 Boccole - Bushings - Buchsen @1/2°-3/8"-1/4"
‘1 ER16 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter
*1 ER25 Portapinza - Collet holder - Zangenhalter

wn |
© |
[ I I
] e
J 1@ ®
C i
E ® ® ; ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
ngve;siDi'le Lato INTERFERENZA
NoU'enS'l‘ man| l‘lnoAton roman |_-|n0 Lubrifi . I, Misure
Cod. MT °N°T00l:3I Re":;?,',';‘lg Sub/main Yl voolant - | Dimensions D B H - Please check the overall sizes for possible
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuenlung Masse interferences
Gegenspindelseite
- Bitte Uberprifen sie das Ausmass um mdgliche
MNL0122000 8 X X mm 20 16 50 Interferenzen zu vermeiden
MNL0121905 8 X X Inch 376" | 5/8” 2"
DMG-MOR| MT. sr

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 8 POSIZIONI @20mm / @3/4"
Axial 8 position boring bar holder @20mm / @3/4"
Axial Bohrhalter 8 Positionen @20mm / @3/4”

. S fore.
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 \‘

Fax 05417956341 L 4 /
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ™

e-mail. mnaemimarchesti-con | PAGINA MNL933-1-00

Subject to change without notice.

1072021
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Reversibile lato

N°Utensili ma';ldr ino('lj:lontro?andl_‘ ino
o eversible sub/main
Cod. MT N°\'N\IeTrﬁgles . spindle side D L
UD€ | ymkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite
MNL0360100 1 X 38 134
MNL0360100L 1 X 2" 140.4
DMG-MOR| MT. srl e
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) Via Casino Albini 480 M I
NT4200/425074300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60) Tel. 0541/956034-957884 \‘
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRING 47862 S GIOVARNT IN M. RN i o
Tailstock for subspindle e-mail: mimaemtmarchet!i.com PAGINA MNL950-1-00
Egensplntz fuer\ Gegensplndel http://www.mtmarchetti.com ==

Subject to change without notice. 1072021
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

ADATTATORE CONTROPUNTA (DISTANZA PUNTE 700mm)
Tailstock adapter (700mm drill head distance)

Lubrificazione int.
. C
Cod. MT | " Conant beoun | DD
MNL0285000 X 50
MNL0285080 X 2"
OMG-MOR| MT. sri Tre
NL1500/2000/2500 o2 SR, M1
Fax 0541/956341 27
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ™

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNL955-1-00
10/2021

[Gegenspitz-Adapter (Spitzabstand 700mm)
Subject to change without notice.
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PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

Lubrificazione int.
Cod. MT Coolant through ¢[]
Innenkuehlung

MNL0275000 X 50

MNL0275080 X 2°
SRy M s o | (e T
NL2500/3000 Tel. 0541/956034-957884 M
ADATTATORE CONTROPUNTA (DISTANZA PUNTE 1250mm) V7842 gaxﬁ?g\l;;@'f;é?fn 27

k g k . . RN) T
Tailstock adapter (1250mm drill head distance) e-mail: mimaemtmarchelli.com
Gegenspitz-Adapter (Spitzabstand 1250mm) http:/7www.mtmarchetti.com | PAGINA MNL960-1-00

1072021

Subject to change without notice.
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TAGLIA Coppia Max Lubr.esterna
Cod. MT Size | | RPM | Max Torque Ext. coolant
Masse Max Drehmoment | Aussenkuehlung
MNL0530140 (A 1:1 | 6000 100Nm X
MNL0530150 (S 1:1 | 6000 100Nm X

Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO Fax 05417956341
Radial driven tool MT CAPTO

DMG-MORI PN N MT. sr Ve
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) Via Casino Albini 480 ! (7
NT4200/4250/6300/5600 - NTX2000,/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60) =N —0uT \

Sy o

= ™

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

-mail: mimaemtmarchelli.
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO htoc//www mimarcheiti.con | PAGINA MNLO10-A-40
Subject to change without notice. 1072021
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TAGLIA Coppia Max Lubr.esterna
Cod. MT Size | | RPM | Max Torque | Ext. coolant
Masse Max Drehmoment |Aussenkuehlung
MNL0810140 C4 1:1 | 10000 100Nm X
MNL0810150 (S 11 | 10000 100Nm X

Tel. 0541/956034-957884
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 10000 RPM MT CAPTO

DMG-MORI PN N MT. sr Ve
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) Via Casino Albini 80 % M
NT4200./4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60) ‘ Aot \‘ I
-~
™

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

Fax 0541/956341
Radial driven tool 10000 rpm MT CAPTO

e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial_angetriebenes W erkzeug 10000 rpm MT CAPTOQ http://www.mtmarchetti.com | PAGINA MNLO10-A-41
Subject to change without notice. 10,2021
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TAG ngversini'le lemc;I )
AGLIA Coppia Max | mandrino/coniromandring |\, be interna | Lubr.esterna
Cod. MT | Size | 'RPM | Max Torque Rev:;?l:gllg Sub/main Coolant through Ext. coolant L2
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'Mnenkuehlung | Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
MNL0520140 (A 11 | 6000 100Nm X - X 63
MNL0520240 C4 11 | 6000 100Nm X P=70bar X 75.5
MNL0520150 CS 1:1 | 6000 100Nm X - X 63
MNL0520250 (S 1:1 | 6000 100Nm X P=70bar X 75.5
DMG-MOR! el MT. srl Yo
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) Via Casino Albini 480 M I
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60) = IN —0uT Tel. 0541/956034-957884 \’
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO Sy V1842 gaxﬁ?os\l;;@s;ewn 7
: . ) . (RN) i)
Axial driven tool MT CAPTO e-mail: mlmaOmtmartheI!i.com pAEIINA MN 150 A 40
Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO http://www.mtmarchetli.com L150-A-

Subject to change without notice.

1072021
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TAG ngversiDi'le la'% )
AGLIA Coppia Ma mandrino/contromandrino Lubr.int Lubr.est
Cod. MT | Size | | RPM | Max IToruu: Revg;?l:%llg Sub/main Coolant Through| Ext. cootant | | 2
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | !MNenkuenlung | Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
MNL0800140 Ch 1:1 | 10000 100Nm X - X 63
MNL0800240 Cd4 1:1 | 10000 100Nm X P=70bar X 75.5
MNL0800150 (5 11 | 10000 100Nm X - X 63
MNL0800250 (5 11 | 10000 100Nm X P=70bar X 75.5

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) |
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

MT. sl

lre.
ia Casi ini 480 )
1o G i, 0, ( M IJ
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 10000 RPM MT CAPTO Fax 05417956341 v /

Axial driven tool 10000 rpm MT CAPTO "Za..faz.ls }n?nlgl'fﬁ."n’gn'#ef?:.c‘fn'f’
Axial angetriebenes Werkzeug 10000 rpm MT CAPTO hitp://ww mimarchelticon | PAGINA MNL150-A-41

Subject to change without notice. 1072021




o [C © &
Hie B <
@
Qj@‘_iG Q ©
U ° U
65 . 7
— . 685 61.5 L
CAPTO (4 [ CAPTO (4
| 0
‘ e
\ | o
i o}
|
o
TAG ngversihi'le laI% )
AGLIA Coppia Max mandrino/contromandring | | e octorna
Cod. MT Size | | RPM | Max Torque Rev:;?l:gllg sub/main | Ext. coolant
Masse Max Drehmoment| ymkenrbare Spindelseites |Aussenkuenlung
Gegenspindelseite
MNL1170240 C4-Ch 1:1 | 10000 100Nm X X

DMG-MORI

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 10000 RPM MT CAPTO
Axial opposite face twin driven tool 10000 rpm MT CAPTO
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 10000 rpm mit MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL240-A-41
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L1

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

—_— -il cod. MNLO465015 é indicato per le lavorazioni
Z su mandrino nelle macchine NT e su contromandrino
nelle macchine NL

=

-it is advisable to use the tool MNLO465015 on
NT machines for machinings on main spindle and
on NL machines for machinings on sub-spindle

-Den Artikel MNLO465015 empfehlen wir fuer
Verarbeitungen auf Hauptspindeln von NT Maschinen
und auf Gegenspindeln von NL Maschinen

108

60
N==[]
®© ! ©0

\

|
13

VERSIONE DESTRA (R()
RIGHT VERSION R0) | PER ORDINARE LA VERSIONE SX

RECHTE-VERSION () | AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0O464010 DIVENTA MNLO464010LC

50

= TO LEFT VERSION
v smisra ol ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
LEFT VERSION (L0) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

LINKE-VERSION (LC)

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEl
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNLO0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

Reversibile lato
N°Utensili | Lubrificazione int, | Mandrino/coniromandrino | TAGLIA

Cod. MT N°Tools Coolant through Rev:;?;gllg Sub/main Size L1 [ L2 | L3 | L& | LS | L6

N°W erkzeuge Innenkuehlund | ymyenchare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite

MNLO464010 1 X X C4 90 45 63 L8 69 134

MNL0465010 1 X X CS 95 37 75 64 69 134

MNL04 65015 1 X X CS 95 |62.5| 75 64 | 94.5 |159.5 MNLOL66010

MNLOL66010 1 X X Cé6 108 55 108 94 97 162
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) Via Casino Albini 80 M I
NT4200./4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60) Tel. 0541/956034-957884 \’
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO MT CAPTO 41802 gaxﬁ?g\ﬂﬁ?«?é?r‘cn s

TAUTY . ; . ®N) Ao

Radial single static tool MT CAPTO e-mail: mimaemtmarchelti.com
Radial_Single-W erkzeughalter MT CAPTO hitp://www.mimarcheiti.con | PAGINA MNL420-A-40

Subject to change without notice. 1072021
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VERSIONE DX
RIGHT VERSION PER ORDINARE LA VERSIONE SX
ECHTE-VERSION, AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
% - ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC
‘ ‘ TO ORDER LEFT VERSION
‘ ‘ — ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
| | (7 Ve EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNLO464010LC
| | . LINKE-VERSION .
‘ ‘ UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN, BE DER
1 | O ‘| ARTIKELBEZEICHMUNG "LC" HNZUFUEGEN
—_— - ; BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MINL0464010LC
oonciti |t | TAGLIA
Cod. MT | \Whas' “Gaiweun | Size | L1 |12 | L3 | Lk
N"W erkzeuge Innenkuehlung Masse
MNLO4 74020 2 X C4 9 | 45 |70.5 | 63
MNLO4 75020 2 X s 95 | 37 625 15
DMG-MOR| MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO MT CAPTO

Radial double static tool MT CAPTO

Radial Doppel-W erkzeughalter MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL&450-A-40

Subject to change without notice.
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VERSIONE DESTRA (R()
RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE SINISTRA (L()

LEFT VERSION (L0)
LINKE-VERSION (L0)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A "LC” IN THE CODE-CHARTS.

EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN,

ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.

BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

*utensii ificazione i TAGLIA
Cod. MT | “Wrs | “Cootan twoun | Size
N"W erkzeuge Innenkuehlung Masse
MNLO483240 A X (3
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)

NT4200/4250/4300/5600 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO 2+2 POS. MT CAPTO
Radial double 2+2 upright position static tool MT CAPTO
Radial Doppel-W erkzeughalter 2+2 Positionen ueberlagert MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL&60-A-30

Subject to change without notice.
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RAHT VERSION (RO PER ORDINARE LA VERSIONE SX

RECHTE-VERSION (RC) AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.

A P ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC

: TO ORDER LEFT VERSION
VEkSIOE SINISTRA il[) Am A ”Lc" N Tl.E &
L] Vegsio £C) EXAVPLE: MNLO4G40I0 BECONES MLodsdoLe
; UM DIE LINKE-VERSION 2ZU BESTELLEN, BEl DER
- ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO0464010LC
cutensili | unrificazione . | TAGLIA
Cod. MT :'NU'T%%?: I lu(bgsl;ll:..a'zlno.'ll'l‘guagl Size
N"W erkzeuge Innenkuehlung Masse
MNLO483260 6 X (3

DMG-MOR| MT. srl s
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) Via Casino Albini 80 M I
NT4200/4250/4300/5600 - CTX2500 (BMT60) Tel. 0541/956034-957884 \‘
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO 3-3 POSIZIONT MT CAPTO 1042 - Giovawl i w. e [ L d
Radial double 3+3 upright position static tool MT CAPTO e-mail: ;'"ma°m'm3ft“°'!;~t°m PAGINA MNL465-A-30
Radial Doppel-W erkzeughalter 3+3 Positionen ueberlagert MT CAPTO hitp://www.mtmarchet!i.com ~n-

Subject to change without notice.
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| | HGAT VRO 60 | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
) 1® RECHTE-VERSION (®C) | AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
I ES: MNLO464010 DIVENTA MNL0464010LC
O
Igo A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
O
A & (ET\hiv ) | EXAMPLE: MNLO4640I0 BECOMES MNLO464010LC
C@ - ‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BE! DER
V ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
L)y ——HO BEISPIEL: MNL0O464010 WIRD DANN MNLO0464010LC
' ' ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
dRe_ve;siIJi'le lat% . TAGLIA
N°Utensili | Lubrificazione int. mﬁg'“"9‘°““°m“‘?m° -utilizzare il cod. MNLO495015 per eseguire
N°Tool Coolant th h ever;:l:lle syb/mam S‘ZG L. . -
Cod. MT | litiine | it | gttt e | L1 L2013 (vorazion su maccine NTLO00 serie
Gegenspindelseite -use part number MNL0O495015 for machinings
MNLO494010 1 X X (A 114 68 90 on NT4000 series machines
MNL0495010 1 X X s 122 | 83 | 90 .
-Bitte benuetzen sie den MNLO495015 Artikel,
MNL0495015 1 X X €5 152 83 120 um Arbeiten auf NT4000 Maschinen auszufuehren
MNL 0496010 1 X X 6 132 | 108 | 90
DMG-MORI MT. sl

NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60)
NT4200/4250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNL550-A-40

Subject to change without notice.
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"“"“'”"f"“‘""%’ Wm% A‘I'.m cst'uo@mlcssl)s TABELLA.
| ES: MNL1196010 DIVENTA MNLNI96010LC
o ‘
= [/ ‘ Igo A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
= L - T (Friiauit | EXAVPLE: MALIOG0IO BECOVES MALTI9600LC
— ‘ LINKE-VERSION (L)
OE==0 U T==0 N\ | M € v veRson 20 sesTELLeN, 88 o
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC” HINZUFUEGEN.
@60 BEISPIEL: MNL1196010 WIRD DANN MNL1196010LC
*Utensili ificazione in. ificazi .| TAGLIA
Cod. MT | "Witae | “Cootonr toreun | bt cooint | Size
N"W erkzeuge Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
MNL 1196010 1 X X 6
DMG-MOR| MT. sl

NLX2500 - NLX3000 - NLX4000 - CTX2500 (BMT60)

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNL552-A-60

Subject to change without notice.
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VERSIONE DESTRA (R()
RIGHT VERSION (RC) PER ORDINARE LA VERSIONE SX

RECHTE-VERSION ®RO) AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
AR ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO0464010LC

Zgo'" IN THE CODE-CHARTS. <X
T vERsion 60 |  EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO0464010LC t\ =

130
o4

LINKE-VERSION (LC)

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, '
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC

4
J

3
%ﬁ

v@

t'l?e_ve;silsi'le lat% . TAGLIA =
No t iti Lubrifi R int. man I‘Inohton roman |_‘|n0
Cod. MT | 'Wioas | “Coolant trougn | Reversitle sub/man Size' | L1 L2 | L3 >
N"W erkzeuge Innenkuehlund | ymyanchare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite ) MNL0514010

MNLO514010 1 X X (A 114 21 68

MNL0515010 1 X X () 122 3 83
DMG-MOR| MT. srl s
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) Via Casino Albini 480 M I
NT4200/6250/4300/5400 - NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 10ST. - CTX2500 (BMT60) Tel. 0541/956034-957884 \‘
PORTAUTENSILE ASSTALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO 17812 S GIOVANNI IN . oy | L il
Axial rear-set boring single static tool MT CAPTO e-mail: ;'"ma°m'm3ft“°'!;~t°m PAGINA MNL555-A-40
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO http://www.mimarcheili.com A

Subject to change without notice. 1072021
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RiGHT VERSIN RO | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
RECHTE-VERSION ®RO) AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
I ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC
10 LEFT VERSION
VERSIONE SINISTRA (LC) Aw A "Lc" N TE m-CHARTs'
8z LEFT VERSION .00 EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNLO464010LC
o LINKE-VERSION (LC)
C@)) UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN,
® ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
i BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO464010LC
o (© e (©)
| |

ngversilJi'le latgI . TAGLIA
N°ytensili | Lubrificazione int. | Mandrinosconiromandrino C
Cod. MT NUTools Coolant through Re"g"?;g'lg :‘i'ge""a'“ Size
N°Werkzeuge | Innenkuehlung D 5 )
Umkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite

MNL0504020 1+1 X X (A
DMG-MORI MT. sr Yo
NL1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX1500/2000/2500/3000 12 STAZIONI - NLX4000 - NZL2000/2500 - NZX2500 (BMT60) Via Casino Albini 480 M I
NT£200/4250/4300/5400 - CTX2500 (BMT60) Tel. 0541/956034-957884 \’
PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO w782 S GIovANL N M, | L i
Axial opposite face twin static tool MT CAPTO e-mail: hlmaOmtmartheI!f.com PAGINA MNL570-A-40
Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTQ hitp://www.mimarchetli.com A

Subject to change without notice. 1072021






TORNI NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200
LATHES DMG-MOR]|  tex2000 - M1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

DREHBANKE NT1000,/2000 - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST.
DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMTAO)

PAGINA
Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

MNZ010.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

MNZ010.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

MNZ010.1.01

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 12000 RPM
Radial MTSK driven tool 12000 rpm
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug 12000 rpm

MNZ010.1.01.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure
Radial angetriebenes W erkzeug hochdruck

MNZ010.1.20

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes W erkzeug 12000 rpm

MNZ010.1.21

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

MNZ020.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 90mm
Radial driven tool re-directed in Z by 90mm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 90mm

MNZ030.1.10

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO I=2:1 DISASSATO IN Z 90mm
Radial geared-down |=2:1 driven tool re-directed in Z by 90mm
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt |=2:1 achsversetzt in Z um 90mm

MNZ030.1.20

MODULO MOTOR. RADIALE MOLTIPLICATO I=1:2 DISASSATO IN Z 90mm
Radial geared-up |=1:2 driven tool re-directed in Z by 90mm
Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 90mm

MNZ030.1.30

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm 12000 RPM
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 36mm 12000 rpm

MNZ033.1.11

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN'Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge ueberlagert in Y

MNZ080.1.00




TORNI NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200

LATHES DMG-MOR|  trx2000 - n.1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20' STAZ.

DREHBANKE NT1000/2000 - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST.

DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)
PAGINA

Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y

Radial single side twin head driven tool in Y MNZ080.1.05

Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge ueberlagert in Y

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 4 USCITE

Radial 4 head driven tool MNZ100.1.00

Radial angetriebenes Werkzeug 4 Ausgaenge

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm

Axial driven tool H=85mm MNZ150.1.10

Axial angetriebenes W erkzeug H=85mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=85mm
Axial MTSK driven tool H=85mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=85mm

MNZ150.1.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM H=85mm
Axial driven tool 12000 rpm H=85mm
Axial angetriebenes W erkzeug 12000 rpm H=85mm

MNZ150.1.11

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 12000 RPM H=85mm
Axial MTSK driven tool 12000 rpm H=85mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug 12000 rpm H=85mm

MNZ150.1.11.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm

Axial driven tool H=100mm MNZ150.1.20
Axial angetriebenes W erkzeug H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO I=2:1

Axial geared-down 1=2:1 driven tool MNZ190.1.10
Axial angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO [=1:2 H=85mm

Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=85mm MNZ200.1.10
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 H=85mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO I=1:2 H=100mm

Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=100mm MNZ200.1.20
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:2 H=100mm

MODULO MOTOR. ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=85mm

Axial driven tool for internal polygon-making H=85mm MNZ230.1.10
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=85mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm

Axial opposite face twin driven tool H=85mm MNZ240.1.10

Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend H=85mm




TORNI NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200
LATHES DMG_MORl NRX2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
rd NT1000/2000 - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST.
DREHBANKE DURATURN 2050MC /2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)
PAGINA

Page
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MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM

Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm MNZ240.1.11

Axial angefriebenes Werkzeug halb vorspringend 12000 rpm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm

Axial opposite face twin driven tool H=100mm MNZ240.1.20

Axial angefriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN Y H=85mm

Axial multiple 2/4 outlet driven tool in Y H=85mm MNZ268.1.00

Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2/4 Ausgaenge in Y H=85mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN Y 12000 RPM H=85mm

Axial multiple 2/4 outlet driven tool in Y 12000 rpm H=85mm MNZ268.1.01

Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2/4 Ausgaenge in Y 12000 rpm H=85mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN'Y H=10Omm

Axial multiple 2/4 outlet driven tool in Y H=100mm MNZ268.1.10

Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2/4 Ausgaenge in Y H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN Y 12000 RPM H=100mm

Axial multiple 2/4 outlet driven tool in Y 12000 rpm H=100mm MNZ268.1.11

Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2/4 Ausgaenge in Y 12000 rpm H=100mm

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 4/8 USCITE

Axial multiple 4/8 outlet driven tool MNZ270.1.00

Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 4/8 Ausgaenge

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° H=50mm

+/-90° adjustable angle driven tool H=50mm MNZ335.1.00

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° H=50mm

MODULO MOTORIZZ. ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE H=50mm

+/-90° adjustable angle driven tool with digital display H=50mm MNZ335.1.01

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display H=50mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° 12000 RPM H=50mm

+/-90° adjustable angle driven tool 12000 rpm H=50mm MNZ335.1.02

Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° 12000 rpm H=50mm

MODULO MOTOR. ORIENT. +/-90° 12000 RPM CON NONIO DIGIT, H=50mm

+/-90° adjustable angle driven tool 12000 rpm with digital display H=50mm MNZ335.1.03

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° 12000 rpm mit digital display H=50mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool H=77mm MNZ335.1.10

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° H=77mm
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MODULO MOTORIZZ. ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool with digital display H=77mm MNZ335.1.11

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display H=77mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° 12000 RPM H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool 12000 rpm H=77mm MNZ335.1.12

Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° 12000 rpm H=77mm

MODULO MOTOR. ORIENT, +/-90° 12000 RPM CON NONIO DIGIT, H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool 12000 rpm with digital display H=77mm MNZ335.1.13

Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° 12000 rpm mit digital display H=77mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO |=1:2 H=50mm

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=50mm MNZ336.1.00

Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2 H=50mm

MODULO MOT. ORIENT. +/-90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGIT, H=50mm

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=50mm MNZ336.1.01

Angetr. Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt |=1:2 mit digital display H=50mm

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO =12 H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=77mm MNZ336.1.10

Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt I=1:2 H=77mm

MODULO MOT. ORIENT, +/-90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGIT, H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=77mm MNZ336.1.1

Angetr. Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt |=1:2 mit digital display H=77mm

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber MNZ340.1.00

Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=985mm
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=98.5mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug fuer Power Skiving H=98,5mm

MNZ350.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ANGOLARE +180°
Axial adjustable angle +180°driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug schwenkbar +180°

MNZ355.1.00

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

MNZ359.1.00

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=85mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=85mm
Keilnutenstossmaschine S0mm Hub H=85mm

MNZ360.1.00
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=85mm

Slotting driven tool 25mm stroke H=85mm MNZ360.1.01

Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=85mm

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 1)

Steady rest driven tool (Size 1) MNZ361.1.00

Angetriebenes werkzeug fuer luenette (Groesse 1)

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 1)

Steady rest driven tool (Size 1 MNZ361.1.10

Angetriebenes werkzeug fuer luenette (Groesse 1)

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RIALZATA (TAGLIA 1)

Higher version steady rest driven tool (Size 1) MNZ362.1.00

Angetriebenes werkzeug fuer luenette, hoehere Version (Groesse 1)

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)

Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1) MNZ363.1.00

Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)

Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1) MNZ363.1.10

Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm

Radial single static tool @D=20mm / Q@D=3/4" H=70mm MNZ420.1.00

Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm / @D=3/4" H=70mm

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" H=95mm

Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4" H=95mm MNZ420.1.10

Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4" H=95mm

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=25mm / QD=1" H=70mm

Radial single static tool @D=25mm / @D=1" H=70mm MNZ423.1.00

Radial Single-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1" H=70mm

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm

Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4" H=T70mm MNZ440.1.00

Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4" H=70mm

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm

Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4" H=70mm MNZ450.1.00

Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4" H=70mm

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4" H=95mm

Radial double static tool QD=20mm / QD=3/4" H=95mm MNZ450.1.10

Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" H=95mm
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PORTAUT. RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial double side twin static tool @D=20mm / @D=3/4" H=70mm
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4" H=T70mm

MNZ460.1.00

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

MNZ520.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA
Radial blade holder
Radial Abstechhalter

MNZ520.1.01

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

MNZ520.1.04

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

MNZ520.1.05

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" H=85mm
Axial single static tool @D=20mm / QD=3/4" H=85mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" H=85mm

MNZ550.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" H=50mm
Axial single static tool @D=20mm / @D=3/4" H=50mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" H=50mm

MNZ550.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm
Axial single static tool @D=25mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

MNZ552.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Axial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Axial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

MNZ570.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE DOPPIO QD=25mm / QD=1"
Axial double static tool @D=25mm / QD=1"
Axial Doppel-W erkzeughalter @D=25mm / QD=1"

MNZ572.1.00

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ¢40mm /¢1 1/2" H=90mm
Axial single boring bar holder @40mm / @1 1/2* H=90mm
Axial Bohrhalter @LOmm / @1 172" H=90mm

MNZ630.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @40mm H=100mm
Axial single boring bar holder @4Omm H=100mm
Axial Bohrhalter @4Omm H=100mm

MNZ640.1.10
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PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 1/4" H=90mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4* H=90mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4” H=90mm

MNZ650.1.20

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO ¢32mm /¢1 1/4" H=100mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4” H=100mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4” H=100mm

MNZ660.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @ 32mm H=100mm
Axial single rear set boring bar holder @32mm H=100mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32 mm H=100mm

MNZ845.1.10

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO ¢40mm H=100mm
Axial single rear set boring bar holder @4Omm H=100mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @40mm H=100mm

MNZ845.1.20

PORTAUT. ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @ 25mm / @1" / @ 20mm / @ 3/4"
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1° / @20mm / B3/4*
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1° 7/ @20mm / B3/L"

MNZ864.1.00

PORTAUT. ASSIALE PER BARENO 2+2 POSIZIONI @ 25mm / @1
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1“
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1*

MNZ874.1.00

PORTAUT. ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @ 25mm / @1" / @ 20mm / @3/4"
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1° / @20mm / B3/L*
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / @1° / @20mm / P3/L”

MNZ914.1.00

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle
Gegenspintz fuer Gegenspindel

MNZ950.1.00
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO

Radial driven tool MT CAPTO MNZ010.A.30

Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM MT CAPTO

Radial driven tool 12000 rpm MT CAPTO MNZ010.A.31

Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm MT CAPTO

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO

Axial driven tool MT CAPTO MNZ150.A.30

Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM MT CAPTO

Axial driven tool 12000 rpm MT CAPTO MNZ150.A.31

Axial angetriebenes W erkzeug 12000 rpm MT CAPTO

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO MT CAPTO

Radial single static tool MT CAPTO MNZ420.A.40

Radial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO MT CAPTO

Radial double static tool MT CAPTO MNZ450.A.40

Radial doppel-W erkzeughalter MT CAPTO

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO

Axial single static tool MT CAPTO MNZ550.A.40

Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO

Axial single rear-set boring static tool MT CAPTO MNZ555.A.40

Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO

Axial single rear-set boring static tool MT CAPTO MNZ556.A.40

Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO

Axial opposite face twin static tool MT CAPTO MNZ570.A.40

Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO
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A 69 » Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Ma Lubrificazione int. [Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT MURtlogélKl Spindlle | IRPM | Max ITor‘l:lu)é %gt;l;'l?z't?':‘gu:;: y ?xtlfaczolgll.'gmes A Al (A2 D L Keys not included

- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNZ0020120 T32254 ER20 11 | 6000 4ONm X 72.16 - - - MNZ0410005 « CHSTER20
MNZ0020125 T32274 ER2S 11 | 6000 4ONm X 73.16 - - - MNZ0410005 « CHSTER2S
MNZ0020132 - ER32 11 | 6000 4ONm X 76.16 - - - MNZ0410005 « CHSTER32
MNZ0020225 - ER2S 11 | 6000 4ONm P=30bar X 81.66 - - - MNZ0410005 « CHSTER2S
MNZ0020232 - ER32 11 | 6000 4ONm P=30bar X 86.16 - - - MNZ0410005 « CHSTER32
MNZ0020416 - @16x17 11 | 6000 4ONm X - 545 | - 16 | 17 MNZ0410005 « |CH_VTCROCE_MO8 =
MNZ0020422 - @22x19 11 | 6000 4ONm X - 545 | - 22 | 19 MNZ0410005 « |CH_VTCROCE_M10 «
MNZ0020419 - @3/76"x376" | 11 | 6000 LONm X - 545 | - 374" |374"| MNZ0&410005 = |CH_VTCROCE_MOS =
MNZ0020308 - WELDON 8 | 1.1 | 6000 4LONm X - - |72.5 -
MNZ0020310 - WELDON 10 | 1:1 | 6000 4LONm X - - |74.5 -
MNZ0020312 - WELDON 12 | 1:1 | 6000 4ONm X - - 71 -
MNZ0020316 - WELDON 16 | 1:1 | 6000 4LONm X - - |79.5 -

DMG-MOR| MT. sr

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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| PER PORTAUTENSIL! MODULARI MTSK-40 VED! PAG. TBL300-1-40
272 FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40
i Coppia M ificazione int. ificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MSanni?lzllllo | |RPM MggDITaoruflz l"c"(fofaﬁ?z'%?ﬁugﬂ' l'mml‘ixftfaczog?aente o A Keys not included « Chiave inclusa
Spindel Max Drehmoment |  Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen :
MNZO41010 | MTSK-40 | %1 | 6000 | 4ONm 5 X 56 | CHUBLG | MNZO410005 = " e included
MNZ0410240 | MTSK-40 | 1:1 | 6000 4ONm P=70bar X 68 | CHUBL6 MNZ0410005 = * Sthluessel inbegriffen
MT. sl

DMG-MORI

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

Gy

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
it e mmarcnenih o [PAGINA” MNZ010-1-00-K

‘emT)

1072021

Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

Subject to change without notice.



o
-~
o T 1B &
0
g E [l ‘Ei | il
B N
- 1T
» Chiave inclusa
25 l— * Key included
78 A 69 » Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. lLubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Snindlle | | RPM Max Torgue %Jéléﬁ?ziﬁ?ﬁuéﬁ v Elxtlfagt;g['aente ® A A1 A2 D | L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNZ0440120 ER20 1:1 | 12000 LONm - X 72.16 | - - - - MNZQ410005 = CHSTER20
MNZ0440125 ER25 1:1 | 12000 LONm - X 73.16 | - - - - MNZQL410005 = CHSTER25
MNZ0440132 ER32 1:1 | 12000 LONm - X 76.16 | - - - - MNZQL410005 = CHSTER32
MNZ0440232 ER32 1:1 | 12000 LONm P=70bar X 86.66| - - - - MNZ0410005 = CHSTER32 NEW
MNZO4LOL16 BD16x17 1:1 | 12000 LONm - X - 54.5 | - 16 | 17 MNZ0410005 = |CH_VTCROCE_MO08 =
MNZOLLOL22 @22x19 1:1 | 12000 LONm - X - 54.5 | - 22 | 19 MNZ0410005 = | CH_VTCROCE_M10 »
MNZO4LO0L19 |@3/L"x3/4"| 1:1 | 12000 LONm - X - 54.5 | - 3747 |374" | MNZO&L10005 = |CH_VTCROCE_MO8 =
MNZ0440308 | WELDON 8 | 1:1 | 12000 LONm - X - - |725]| - - - -
MNZ0440310 |WELDON 10 | 1:1 | 12000 LONm - X - - - -
MNZ0440312 |WELDON 12 | 1:1 | 12000 LONm - X - - - -
MNZ0440316 |WELDON 16 | 1:1 | 12000 LONm - X - - - -
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500

NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500

20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Subject to change without notice.
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62.5

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40

FUER MTSK-40 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Lubrificazione est.

CHIAVI NON INCLUSE

Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int.
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant A Keys not included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nlcht elnbegrlffen * Key included
MNZ0450140 MTSK-40 | 1:1 | 12000 LONm - X 56 | CHUBL6 MNZ0410005 « « Schluessel inbegriffen
MNZ0450240 | MTSK-40 | 1:1 | 12000 LONm P=70bar X 68 | CHUB46 MNZ0410005 = NEW
MT. sr

« (Chiave inclusa

DMG-MORI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK 12000 RPM
Radial MTSK driven tool 12000 rpm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

g,
EMT)

PAGINA MNZ010-1-01-K
1072021

Radial MTSK angetriebenes Werkzeug 12000 rpm

Subject to change without notice.



88.526

69

83

—
=

@40

@27.5

DMG-MORI

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

o E o
= -
_ 0 ]
s Chiave inclusa
« Key included
Cod Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione es!. CHIAVI NON INCLUSE * Sthluessel inbegriffen
Cod. MT MOR| SI:IIKI Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through | Ext. coolant Keys not included
- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNZ0340125 - ERA2S 111 | 6000 4ONm P=80bar X MNZ0410005 = \ (HUB27
MT. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

MODULO MOTORIZZATO RADIALE ALTA PRESSIONE
Radial driven tool high pressure

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ010-1-20
10/2021

Radial angetriebenes Werkzeug hochdruck
Subject to change without notice.



88.5

69

@217.5

110

s Chiave inclusa

Cod Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione esl. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MORI SI:IIKI Spindle | |[RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys not included
- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung |Schluessel nicht einbegriffen * Key included
MNZ0460125 - ERA25 | 1.1 [12000 |  4ONm P=30bar X CHUB27 | MNZO410005 = * Sthluessel inbegriffen
DMG-MORI MT. sl
Via Casino Albini 480

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM
Radial driven tool 12000 rpm

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA MNZ010-1-21
10/2021

Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm
Subject to change without notice.



CUSCINETTI MAGGIORATI

L A1
PER LAVORAZIONI PESANTI
Reinforced bearings for
o heavy machining
81 Vergroesserte lager fuer
schwerere Bearbeitungen
A 69
11—
[ o
_ j‘& Ny 1
prm— &
AN | — 1eHt * o o
0~ <«
ﬁ_ _ B
j v » Chiave inclusa
Cl_( « Key included
» Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max | Lubrificazione int. | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | RPM | Max Torque Coolant through Ext. coolant A A1l D L Keys not included
Spindel Max Drehmoment |  Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNZ0360132 ER32 11 | 6000 4LONm X 89.66 - - - CHSTER32 CHUB46
MNZ0730440 ERALO 11 | 6000 4LONm P=70bar X 89.7 - - - CHTAERLOZC = MNZO0410005 =| (HUB36
MNZ0360516 | D16x17 11 | 6000 4LONm X - 68 16 17 |CH_VTCROCE_M08 = CHUB46
MNZ0360519 |@3/6"x376"| 1.1 | 6000 4ONm X - 68 | 3/t | 3/4" |CH_VTCROCE_MO8 =| CHUB46
MNZ0360522 | @22x19 11 | 6000 4LONm X - 68 22 19 |CH_VTCROCE_M10 = CHUB46
DMG-MORI MT. sl

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug vergroessert

‘oM

PAGINA MNZ020-1-00

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.

1072021
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# ATTENZIONE: Non si monta su macchine NT3000 SERIE » Chiave inclusa
# WARNING: This tool can not be mounted on NT3000 SERIES * Key included
# ACHTUNG: Werkzeug darf nicht auf NT3000 SERIEN montiert werden * Sthiuessel inbegriffen
arinoscontronandri CHIAVI NON INCLUSE
M d H c H M man I‘Il'lO{tOl'Il‘OﬂBﬂ |_-|no Lubr.int Lubr.est
Cod. MT | ‘Somde | | |RPM | Max Toraue | Reerslesub/man oonlonmroun ' cootant | A A1/ D | L | E | Keys nol included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0060220 ER A 20 11 | 6000 4LONm X X 81.73 | - - - 12 | CHUB46 CHUB22
MNZ0060225 ER A 25 11 | 6000 4LONm X X 87.53 | - - - 12 | CHUB46 CHUB27
MNZ0060232 | ER A 32 | 1.1 | 6000 4ONm X X 95.03 | - - - 12 | CHUB46 CHUB32
# MNZ0060425 ER A 25 11 | 6000 LONm X P=70bar X 87.53 | - - - 22 | CHUBL6 CHUB27
# MNZ0060432 | ER A 32 | 1.1 | 6000 4ONm X P=70bar X 95.03 | - - - | 22 | CHUB46 CHUB32
MNZ0060216 @16x17 11 | 6000 LONm X X - |755]| 16 | 17 | 12 | CHUBL4L6 |CH_VTCROCE_MO08 =
MNZ0060222 @22x19 11 | 6000 4LONm X X - 755|222 | 19 | 12 | CHUB4L6 |CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0060219 |@3/4"x374"| 111 | 6000 LONm X X - |75.5|374" 374" | 12 | CHUB4L6 |CH_VTCROCE_MO08 =

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 90mm Fax 05417956341

DMG-MOR! I MT. srl %o
NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000 ‘ ‘ Via Casino Albini 480 D) ()
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 20SOMC/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT.0) N o1 | Tel. 0541/956034-957884 N
DY o
5 ™

: : ; : 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial driven tool re-directed in Z by 90mm e-mail: mimaemtmarche!ti.com PAGINA MNZ030-1-10
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 90mm hitp://www.mtmarchel!i.com -

Subject to change without notice. 1072021
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# ATTENZIONE: Non si monta su macchine NT3000 SERIE « Chiave inclusa
# WARNING: This tool can not be mounted on NT3000 SERIES * Key included
# ACHTUNG: Werkzeug darf nicht auf NT3000 SERIEN montiert werden * Schluessel inbegriffen
dino/conlromandri CHIAVI NON INCLUSE
Mal‘ldl‘l‘lo (ODDIB Max man rlnoAtOn roman |_-|n0 Lubr.int Lubr.est
Cod. MT | ‘Spinde | | |RPM | Max Torque | Meersible smam ” ¢oqian imougn fxt. coolamt | A A1 D | L | E Keys nol included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | !MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0060125 ER A 25 | 2:1 | 3000 60Nm X - X 87.53 | - - - 12 | CHUB46 CHUB27
MNZ0060132 ER A 32 | 2:1 | 3000 60Nm X - X 95.03 | - - - 12 | CHUB46 CHUB32
# MNZ0060525 ER A 25 | 21 | 3000 60Nm X P=70bar X 87.53 | - - - 22 | CHUB46 CHUB27
# MNZ0060532 ER A 32 2:1 | 3000 60Nm X P=70bar X 95.03 | - - - 22 | CHUB46 (HUB32
MNZ0060116 @16x17 | 2:1 | 3000 60Nm X - X - |75.5| 16 | 17 | 12 | CHUB46 |CH_VTCROCE_MO8 =
MNZ0060122 @22x19 2:1 | 3000 60Nm X - X - |75.5| 22 | 19 | 12 |CHUB46 |[CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0060119 |@3/4"x3/L"| 2:1 | 3000 60Nm X - X - |75.5|374" 374" | 12 | CHUB4L6 |CH_VTCROCE_MO8 =

MODULO MOTORIZZATO RADIALE RIDOTTO 1=2:1 DISASSATO IN Z 90mm Fax_0541/956341

DMG-MOR! I MT. srl Yo
NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000 ‘ ‘ Via Casino Albini 480 D) ()
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 20SOMC/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT.0) N o1 | Tel. 0541/956034-957884 N
DY o
™

: . . : 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial geared-down 1=2:1 driven tool re-directed in Z by 90mm e-mail: mimaemimarchetti.com f o5 =0\ A MNZ030-1-20
Radial angetriebenes Werkzeug untersetzt 1=2:1 achsversetzt in Z um 90mm hitp://www.mtmarchel!i.com -

Subject to change without notice. 1072021
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# ATTENZIONE: Non si monta su macchine NT3000 SERIE
# WARNING: This tool can not be mounted on NT3000 SERIES
# ACHTUNG: Werkzeug darf nicht auf NT3000 SERIEN montiert werden
grino/contramandri CHIAVI NON INCLUSE
M d H c ia M man I‘ll'lO{tOl'l roman |“I|'|0 Lubr.int Lubr.est
Cod. MT | Sonde | | |RPM | War Toraue | Feosle simn codn mwagn & cooant | A | £ | Keys nol included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseite, | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0060320 | ER A 20 | 1:2 12000 30Nm X X 88.73| 12 CHUBL6 CHUB22
# MNZ0060620 | ER A 20 | 1:2 | 12000 30Nm X P=70bar X 88.73| 22 CHUBL6 CHUB22
MNZ0060325 | ER A 25 | 1:2 12000 30Nm X X 94.53| 12 CHUBL46 CHUB27
DMG-MOR] MT. s

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 DISASSATO IN Z 90mm

Radial geared-up 1=1:2 driven tool re-directed

in Z by 90mm

Radial angetriebenes Werkzeug uebersetzt 1=1:2 achsversetzt in Z um 90mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ030-1-30

Subject to change without notice.

1072021
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« Chiave inclusa
* Key included
Reversibile lato . .
Mandrino Coppia Max | mandrino/coniromandring | yype interns | Lubr esterna CHIAVI NON INCLUSE " Schiuessel fnbegrffen
Cod. MT | spinde | | | RPM | Max Torque spindle side Coolant through| Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | !MNeNkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0570325 ERA2S 1:1 | 12000 LONm X - X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KU0290009 =
MNZ0570425 ERA2S 1.1 | 12000 4LONm X P=30bar X CHUB27 | CHTAER25ZC = 0KU0290009 =
DMG-MORI MT. sl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500

MODULO MOTORIZZATO RADIALE DISASSATO IN Z 36mm 12000 RPM
Radial driven tool re-directed in Z by 36mm 12000 rpm
Radial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in Z um 3émm 12000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA MNZ033-1-11

Subject to change without notice.

1072021



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

95 69 A _ instructions.
= - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
o Bedienungsanleitung erwaehnt.
-
S
I N _
I ~ ‘: i
o
mMm
LN
S 3 2 Xt
© =
| ¥
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazi 1. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque ‘E&léﬁ?z'&?ﬁu& et coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNZ0030416 ERA16 11 | 6000 30Nm - X 73.13 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0030516 ERA16 11 | 6000 3ONm P=70bar X 83.13 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0030420 ER20 11 | 6000 3ONm - X 89.66 CHUB32 CHSTER20
MNZ0680220 ER20 11 | 6000 30Nm P=70bar X 96.16 CHUB32 CHSTER20
DMG-MOR| MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000

NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge ueberlagert in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNZ080-1-00

Subject to change without notice.

1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

[Fg]
T ™
@© o
)
|
> |
O i = Chiave inclusa
v | s Key included
81 « Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MNZ0690320 | ERA20 | 1:1 | 6000 30Nm - X CHUB36 CHUB22 | CHTAER20ZC =
MNZ0690420 | ERA20 | 1:1 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 CHUB22 | CHTAER20ZC =
DMG-MOR| MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000

NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge ueberlagert in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ080-1-05

Subject to change without notice.

1072021



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

97,225 69 A - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
62 sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
~ instructions.
~N - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| N l: den Gegenschluessel benutzen wie in der
’ S < Bedienungsanleitung erwaehnt.
p) (- |
N
o e N IR D N R B N A —_—
| S == ] 1
[Nl
v @ |® -
3 ©
o)
9 Q
— 4+ —+E
=
30 30
112
dRe_versiIJi'le lat% ] c CLUSE
Mandrino Coppia Max N°Utensili | Mandrino/contromandring | nificazione est. HIAVI INCLU
Cod. MT | Spindle RPM | Max Torque | N°Tools Revg;?l:gllg g‘i'ge/'"a'" Ext. coolant A Keys included
Spindel Max Drehmoment |N"W erkzeuge yncenrhare Spindelseites | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0030116 ER16 1:1 | 6000 30Nm X X 67.26 | (HUB32 | CHSTER16
MNZ0030120 ER20 11 | 6000 30Nm X X 89.66| (HUB32 | CHSTER20
DMG-MORI MT. sl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000

NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO RADIALE & USCITE

Radial & head driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug & Ausgaenge

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ100-1-00

Subject to change without notice.

1072021



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

oC the contrast key as mentioned in the user
° instructions.
oo - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
~| <= den Gegenschluessel benutzen wie in der
o = Bedienungsanleitung erwaehnt.
DO +
V
62
» Chiave inclusa
* Key included
o Schluessel inbegriffen
o noyconiromancr CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/coniromandrine | ,np interna | Lubr.esterna

Cod. MT yogi %G| Bnde | | [RPM | MacToroe | FUSull sgmn colnon GGl | A ATB DL Keys ol incuded

B Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MNeNkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite

MNZ0010120 T32255 ER20 11 | 6000 4ONm X X 98.16| - | 61 | - - | CHUB36 CHSTER20

MNZ0010125 T32275 ER2S 11 | 6000 4LONm X X 99.1%6| - | 61 | - - | CHUB36 CHSTER25

MNZ0010132 ER32 11 | 6000 4ONm X X 102.1%6| - | 61 | - - | CHUB36 CHSTER32

MNZ0010225 ER2S 11 | 6000 4LONm X P=70bar X 99.16| - | M | - - | CHUB36 CHSTER2S

MNZ0010232 ER32 11 | 6000 4LONm X P=70bar X 102.76] - | 11 | - - | CHUB36 CHSTER32
MNZ0011617 D16x17 11 | 6000 4LONm X X - |76.5| 61 | 16 | 17 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_MO08 =
MNZ0012219 @22x19 11 | 6000 4LONm X X - |78.5]| 61 | 22 | 19 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0012721 @27x21 11 | 6000 LONm X X - |79.5| 61 | 27 | 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
MNZ0011919 @3/6"x376" | 11 | 6000 4ONm X X - 77 | 61 |3747|3/4" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =

DMG-MORI MT. sl

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=85mm
Axial driven tool H=85mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=85mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ150-1-10

Subject to change without notice.

1072021
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Reversibile lato

mandrino/contromandring

CHIAVI NON INCLUSE

» Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max / - Lubr.interna Lubr.esterna
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Re“;;?l;g'lg ‘-;‘i'gg'"a'" Coolant through Ext. coolant B Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites| 'MNenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen
MNZ0400140 | MTSK-40 | 1.1 | 6000 4ONm X X 55.5 | CHUB46 MNZ0410005 =
MNZ0400240 | MTSK-40 | 11 | 6000 4ONm X P=70bar X 68 | CHUBL6 MNZ0410005 =
DMG-MOR| MT. sr

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

Qg

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

g,
GMT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNZ150-1-10-K

Subject to change without notice.

1072021
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

/
N O
N|
S 5
0, 0,
I I (A - @ , c% « Chiave inclusa
© © « Key included
= ; o
= Schluessel inbegriffen
arnovcontomance CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring |, he i Lubr.est
Cod. MT | ‘Spindte | | |RPM | Max Torque | Reversile s/main|coqiantieaugn Ext. conant | A | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0470125 ER25 1.1 {12000 LONm X - X 88.4 | 55.5 | CHSTER25 | MNZO410005 =
MNZ0470225 ER25 1.1 {12000 LONm X P=70bar X 88.4L | 68 | CHSTER25 | MNZO4L10005 =
MNZ0470132 ER32 1.1 {12000 LONm X - X 91.4 | 55.5 | CHSTER32 | MNZO0410005 =
MNZ0470232 ER32 1.1 {12000 LONm X P=70bar X 91.4 | 68 | CHSTER32 | MNZO04L10005 =
DMG-MORI MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM H=85mm
Axial driven tool 12000 rpm H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=85mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNZ150-1-1

Subject to change without notice.

1072021
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI ‘PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

dRe_versiI:li'le la'% ) C 0 CLUSE « Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandrino | | e interna | Lubr.esterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | | RPM | Max Torque Re”:;?,;';‘lg sub/main Coolant through| Ext. coolant B Keys not included « Key included

Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

Gegenspindelseite » Schluessel inbegriffen

MNZ0480140 | MTSK-40 | 1:1 | 12000 LONm X - X 55.5 | CHUB46 MNZ0410005 =
MNZ0480240 | MTSK-40 | 1:1 | 12000 LONm X P=70bar X 68 | CHUBL6 MNZ0410005 =
DMG-MORI MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500

Via Casino Albini 480

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK 12000 RPM H=85mm
Axial MTSK driven tool 12000 rpm H=85mm

Axial MTSK angetriebenes Werkzeug 12000 rpm H=85mm

Fax 05417956341

Tel. 0541/956034-957884
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNZ150-1-11-K

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL!I DI MACCHINE

— - Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
© HL = Chiave inclusa - Bitte {berprifen sie das ausmass um mégliche
o~ interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
» Key included vermeiden
T —
e Schluessel inbegriffen
ﬂRe've;Sibi'le la'g_ CHIAVI NON INCLUSE
Mandri Eoppa Ma man flno_ton roman !‘Ino Lub .‘ t Lubr.est
Cod. MT | 'Sinde | | |RPM | Max Torque | Fevereile s/msin coniani mrougn . coolamt | A A1 B | D | L Keys ol jnciuded
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseites | !MNenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0210120 ER20 11 | 6000 LONm X X 98.16 | - 61 - - | CHUB36 CHSTER20
MNZ0210125 ER25 11 | 6000 LONm X X 99.16 | - 61 - - | CHUB36 CHSTER2S
MNZ0210132 ER32 11 | 6000 LONm X X 102.16| - 61 - - | CHUB36 CHSTER32
MNZ0210225 ER25 11 | 6000 LONm X P=70bar X 99.16 | - yAl - - | CHUB36 CHSTER2S
MNZ0210232 ER32 11 | 6000 LONm X P=70bar X 102.76| - yAl - - | CHUB36 CHSTER32
MNZ0211617 BD16x17 11 | 6000 4LONm X X - |76.5] 61 | 16 | 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =
MNZ0212219 @22x19 11 | 6000 LONm X X - |78.5] 61 | 22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0212721 @27x21 11 | 6000 LONm X X - |79.5] 61 | 27 | 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
MNZ0211919 |@3/4"x3/4"| 1.1 | 6000 4LONm X X - 77 | 61 374" |374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =
DMG-MOR| MT. sl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=100mm
Axial driven tool H=100mm
Axial angefriebenes W erkzeug H=100mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘emT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNZ150-1-20

Subject to change without notice.

1072021




69 85 40 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

[ ! instructions.
o - 0 - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
= ~ den Gegenschluessel benutzen wie in der
S o Bedienungsanleitung erwaehnt.
N
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
o INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte dberprifen sie das ausmass um maégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

~N
N
S
(Fg)
@
Re_versihi'le lat% ) c NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/coniromandring |, uniticazione int. [Lubrificazione est. HIAVI
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Re"g;?,',gllg g‘i'ge/'"a'" Coolant through Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Orehmoment |ymkenrbare Spindelseites | !MNMenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0070132 ER32 2:1 | 3000 70Nm X X 73.5 CHUB36 CHSTER32
MNZ0070232 ER32 2:1 | 3000 TONm X P=70bar X 83.5 CHUB36 CHSTER32

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1 Fax 0541/956341

DMG-MOR! NN MT. srl %o
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000 \ \ Via Casino Albini 480 D) ()
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40) Tel. 0541/956034-957884 N
Sy o
= ™

- : 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial geared-down [=2:1 driven tool e-mail: mimaemtmarchetti.com PAGINA MNZ190-1-10
Axial angetriebenes W erkzeug untersetzi 1=2:1 hifp://www.mimarchefli.com _

Subject to change without notice. 1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG | | ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
69 85 32 : : L
— - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE : . o
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE nel manuale d’uso.
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
instructions.
< O - Bitte uberprifen sie das ausmass um mégliche - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
Q NG interfefenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
|: | :I — 7o) Bedienungsanleitung erwaehnt.
! O + +
CI——> = ‘
-+ \ N1 o
| c~
© | ‘ ¥
= = |oof] 9
=
3 10 62
o~ o
N )
S ]
—
f [ | =
L
dRe_versiIJi'le lat% ) C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mmandrino/contromandring \, ;neificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | soinde | | |RPM | Max Toraue | FE'GRGE SES"  Feooant througn | ext. cootant *| B | Keys not included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'Mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0080125 ER25 1:2 112000 30Nm X X 67 (HUB36 CHSTER25S
MNZ0080225 ER25 1:2 112000 30Nm X P=70bar X 77 CHUB36 CHSTER2S
DMG-MORI MT. sl

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=85mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug uebersetzt |=1:2 H=85mm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA MNZ200-1-10

Subject to change without notice.

1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

69 100 32 p : : it uliti
— - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE : : Ppp
sempre la chiave di contrasto come indicato
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE nel mpnuale d'uso.
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
S ; O . . instructions.
o : Gt - Bitte uUberprifen sie das ausmass um mogliche - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
O | b= S OC 1 vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
CI—— = ‘
,7,,37777 \ B - —1 o
E(Zl i 2
© | o ‘ i
C i + O + L
i S——
62
b=
~N
~N | °
Q ]
—
N * 7] T (e @]
(I
dRe_versiIJi'le lat% ) C 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandring |\ ,;nrificazione int. [Lubrificazione est. HIAVI NON INCLU
Cod. MT | Spindle | | |RPM | Max Torque | Reversite subimain - Fcooiant through | Ext. coolant | B Keys ot included
Spindel Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | 'Mnenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0081125 ER25 1:2 112000 30Nm X X 67 CHUB36 CHSTER2S
MNZ0081225 ER25 1:2 112000 3O0Nm X P=70bar X 77 CHUB36 CHSTER2S
DMG-MORI MT. sl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATQ ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:2 H=100mm
Axial geared-up 1=1:2 driven tool H=100mm
Axial angetriebenes W erkzeug uebersetzt [=1:2 H=100mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ200-1-20

Subject to change without notice.
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69 120 , ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

7[& instructions. ) )

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der

2 Bedienungsanleitung erwaehnt.

@40
1
<
A
A1

55

g, i

55

r|
1"e

D22
e

s

78
©
81

]
o neviontromandei CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Ma mandrino/contromandring | | be oct
Cod. MT gpindlle | | RPM | Max ITorl:lu:.: Revg;?l;gllg (:--)'v_'i“cie/malf‘I AEL;": Egih;:? A A ent mitht einegr
pindel Max Drehmoment Umkeﬁhrnare _Sglrlldel_?ene/ ussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
egenspingelseiie
MNZ0239125 ER25 1:1 | 6000 4ONm X X 82.36| - CHUB36 CHSTER25
MNZ0239108 |WELDON 8 | 1:1 | 6000 4ONm X X - 176.5 - -
MNZ0239110 |WELDON 10| 1:1 | 6000 4ONm X X - 176.5 - -
MNZ0239112 |WELDON 12| 1:1 | 6000 4ONm X X - 176.5 - -
MNZ0239116 |WELDON 16| 1:1 | 6000 4LONm X X - |73.5 - -

DMG-MORI

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

MT. sl

Via Casino Albini 80 //' M
Tel. 0541/956034-957884 N I
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER POLIGONATURA INTERNA H=85mm Fax 05417956341 v /

; . X . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial driven tool for internal polygon-making H=85mm e-mail: mimaemtmarche!ti.com p
Axial angetriebenes Werkzeug fuer interne Facettierung H=85 mm http://www.mimarchetli.com AGINA MNZ230-1-10

Subject to change without notice. 1072021




69 8 _ 35 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG | | ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE : . Pp
sempre la chiave di contrasto come indicato
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE nel manuale d'uso,
o - Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
= : interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
S ‘ < o . instructions.
C | D - Bitte uberprifen sie das ausmass um mogliche - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
I — interferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
{ {% ‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.
= i S
® \
O | o
& V
~
S 3,
8 R
(-
\/ «—
= ;1 =
i C
clRe_ver‘tsil:i'le la'% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max mandrino/coniromandring | . ue ecterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT MUlgPdéEIKI Spindle | |RPM | Max Torque Revg;?l:gllg g';'ge/'"a'" Ext. coolant | A B Keys not included
B Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite, |AuSsenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0010325 132276 ER25+ER25 | 1:1 | 6000 LONm X X 85.16 199.16 CHUB36 CHSTER2S
MNZ0010332 - ER32+ER32 | 1:1 | 6000 LONm X X 88.16 102.16 CHUB36 CHSTER32
DMG-MOR| MT. sl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=85mm

Axial opposite face twin driven tool H=85mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=85mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNZ240-1-10

Subject to change without notice. 1072021
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

instructions.

nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

< _
e @)
» Chiave inclusa
* Key included
mandr ey conl o ino CHIAVI NON INCLUSE - Schluessel inbegriffen
Mandrino Coppia Max / ) Lubr.esterna
Cod. MT | Spinde | | RPM | Max Torque Revg;?,f,%llg sub/main Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | ymkenrbare Spindelseite/ |Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0493225 |ER32+ER25| 1.1 | 12000 LONm X X CHSTER32 ‘ CHSTER25 ‘ MNZQ410005 =
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NTX1000/2000 - ALX1500/2000/2500

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE 12000 RPM
Axial opposite face twin driven tool 12000 rpm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend 12000 rpm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ240-1-11

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

69 100 35 Per lo smontaggi [ ili utili
- ggio degli utensili utilizzare
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE : ; Fprp
sempre la chiave di contrasto come indicato
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE nel mpnuale d'uso.
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the fools use always
interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
< | ——— ) . ) instructions.
= i - Bitte uberprifen sie das ausmass um mgliche - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
S ‘ < ",’;m;fgggzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
C E:‘ 1 Bedienungsanleitung erwaehnt.
\
Call :
! ~
(O] ‘ ]
C | " —
& ¥
~
S S,
S R
(.
\/ «—
= {1 5
[
ngversihi'le lat% ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max | Mandrino/contromandring | e ecterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT MUlngéEIKI Spindle | |RPM | Max Torque Revg;?l:gllg g‘i'ge/'"a'" Ext. coolant | A B Keys not included
B Spindel Max Drehmoment Unkehrbare Spindelseite, | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
egenspindelseite
MNZ0210325 - ER25+ER25 | 1:1 | 6000 LONm X X 85.16 |99.16 CHUB36 CHSTER2S
MNZ0210332 - ER32+ER32 | 111 | 6000 LONm X X 88.16 [102.16 CHUB36 CHSTER32
DMG-MOR| MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500,/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC - AL[X1500/2000/2500

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE H=100mm
Axial opposite face twin driven tool H=100mm
Axial angetriebenes Werkzeug halb vorspringend H=100mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT4Q)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 274 USCITE IN Y H=85mm

Axial multiple 274 outlet driven tool in Y H=85mm
Axial angefriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2/4 Ausgaenge in Y H=85mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

69 85 _ . 35 nel manuale d'uso.
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
. . . _— instructions.
- Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
a vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
= ‘ <
C |
- |
e = et 1
® | 0
S C ol o
— T g ‘ — (a8
ey
vl j
ngve;sibi'le la'g ) c 0 CLUSE
Mandrino Coppia Max N°Utensili | Mandrino/coniromandring | ,,ne acterna HIAVI NON INCLU
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue | N°Tools Revg;?l:gllg g"i'ge/ma'" Ext. coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment N"Werkzeuge | ymyenrhare Spindelseites | AUSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0040316 ERA16 11 | 6000 4LONm 2 X X 96.63| - (HUB32 CHUB19_SP3
MNZ0040320 ER20 11 | 6000 4ONm 2 X X 113.16| - CHUB32 CHSTER20
MNZOOLO4L16 |ERA16+ERA16 | 1:1 | 6000 4ONm 242 X X 96.63|96.63 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0040420 | ER20+ER20 | 1:1 | 6000 4ONm 242 X X 113.16 |113.16 CHUB32 CHSTER20
DMG-MORI MT. sl

Fax 05417956341

‘oM
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

69 85 35 nel manuale d'uso.
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
interferences on some machine models !he' l:ontt_rast key as mentioned in the user
instructions.
- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mogliche - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
a vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
— ‘ <t
C |
- |
e < ||
® | pt
fét C @) ‘ O
— T v ‘ — (a8
ey
vl [
ngversibi'le lah:I ] c NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max | N°ytensili | Mandrino/contromandrino | |, he osterna HIAVI
Cod. MT Spindle [ RPM Max Torque | N°Tools Rev:;?l:gllg :‘i'ge/ma'" Ext. coolant | A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment N"W erkzeuge | ynyenchare Spindelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0610316 ERA16 11 | 12000 4LONm 2 X X 96.63| - (CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0610320 ER20 11 | 12000 4ONm 2 X X 113.16| - CHUB32 CHSTER20
MNZ0610416 |ERA16+ERA16 | 1:1 | 12000 4ONm 2+2 X X 96.63 |96.63 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0610420 | ER20+ER20 | 1:1 | 12000 4ONm 2+2 X X 113.16 [113.16 CHUB32 CHSTER20
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NTX1000/2000 - ALX1500/2000/2500

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 274 USCITE IN Y 12000 RPM H=85mm
Axial multiple 274 outlet driven tool in Y 12000 rpm H=85mm
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2/4 Ausgaenge in Y 12000 rpm H=85mm

‘emT)

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNZ268-1-01

Subject to change without notice.

1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

69 100 _ 35 INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE gg'l“";gnbgl ghé?l‘_’lgodi tontrasto come indicato
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
. . . . instructions.
- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mogliche - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
a — vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
— \ <
C |
. |
2 =411
® | ol
g C O ‘ O
N T M ‘ M - m
e
vl
o movsoniromand CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max N°Utensili | Mandrinoscontromandring |, ue esterna
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque °N°T00l:3I Revg;?l;gllg :';'ge’"‘a'" Ext. coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |N"W erkzeuge | ynycenrhare Spindelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0041316 ERA16 1:1 | 6000 LONm 2 X X 96.63| - CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0041320 ER20 1:1 | 6000 LONm 2 X X 113.16| - CHUB32 CHSTER20
MNZ0041416 |ERA16+ERA16 | 1:1 | 6000 LONm 2+2 X X 96.63(96.63 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0041420 | ER20+ER20 | 1:1 | 6000 LONm 2+2 X X 113.16 |113.16 (CHUB32 CHSTER20
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500,/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

Via Casino Albini 480
NT1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500

Tel. 0541/956034-957884

‘oM

Fax 05417956341

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN Y H=100mm B L e A

Axial multiple 274 outlet driven tool in Y H=100mm
Axial angefriebenes Mehrspindel-Werkzeug 2/4 Ausgaenge in Y H=100mm

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

69 100 _ 35 INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE gg'l“";gnbgl ghé?l‘_’lgodi tontrasto come indicato
- Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
interferences on some machine models !netl:ontt‘rast key as mentioned in the user
instructions.
- Bitte dberprifen sie das ausmass um mdgliche - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
a — vermeiden Bedienungsanleitung erwaehnt.
— \ <
C |
(. |
2 =411
® | ol
g O @) ‘ O
N T M ‘ M - m
el
vl
o oy coniroman CHIAVI NON INCLUSE
Mandrino Coppia Max N°Utensili | Mandrinosconiromandring |, ne esterna
Cod. MT Spindle [ RPM Max Torque °N°T00l:3I Revg;?l;lsllg g"i'ge""a'" Ext. coolant A B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |N"W erkzeuge |ynenrhare Spindelseites | AuSSenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0611316 ERA16 11 | 12000 LONm 2 X X 96.63| - CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0611320 ER20 11 | 12000 LONm 2 X X 113.16| - CHUB32 CHSTER20
MNZ0611416 |ERA16+ERA16 | 1:1 | 12000 4LONm 2+2 X X 96.63(96.63 CHUB32 CHUB19_SP3
MNZ0611620 | ER20+ER20 | 1:1 | 12000 4LONm 2+2 X X 113.16 [113.16 CHUB32 CHSTER20
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NTX1000/2000 - ALX1500/2000/2500

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2/4 USCITE IN Y 12000 RPM H=100mm
Axial multiple 274 outlet driven tool in Y 12000 rpm H=100mm
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 2/4 Ausgaenge in Y 12000 rpm H=100mm

47842

Via Casino Albini 480
Tel.

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

0541/956034-957884
Fax 05417956341
S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘emT
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE

-Su macchine NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

fon arriva in ceniro mandrino. - Please check the overall sizes for possible

-0n machines NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE interferences on some machine models
tool does not get to the centre of the spindle axis.

130
U

. - Bitte Uberprifen sie das ausmass um magliche
-Auf Maschinen NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3000 SERIE interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
erreicht das Werkzeug nicht die Mitte der Werkzeug-Achse. vermeiden

MNZ0670416
[@)3
s}
\ |
s L
= (©)]
ar oy cont omandr CHIAVI INCLUSE
Mandrino Coppia Max N°Utensili | Mandrino/contromandring | e int Lubr.est
Cod. MT | ‘Spinde | | RPM | Max Torque | NTools | Reversile Smain conipni theougn Ext. cootant | A | B | ( Keys included
Spindel Max Drehmoment N"Werkzeuge ymyencpare Spindelseites | Mnenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
Gegenspindelseite

MNZ0040116 ERA16 1:1 | 6000 30Nm (A X - X 96.63| - 79 CHUB32 CHUB19_SP3

MNZ0670416 ERA16 1:1 | 6000 30Nm L X P=70bar X 99,07| - 82 CHUB32 CHUB19_SP3

MNZ0040120 ER20 1:1 | 6000 30Nm A X - X 113.16| - 79 CHUB32 CHSTER20

MNZ0040216 |ERA16+ERA16 | 1:1 | 6000 30Nm L+l X - X 96.63(96.63| 79 CHUB32 CHUB19_SP3

MNZ0040220 | ER20+ER20 | 1:1 | 6000 30Nm L+b X - X 113.16 |1113.16| 79 (HUB32 CHSTER20
DMG-MOR| MT. srl e
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 480 MT
DURATURN 2050MC/2550MC - ECOTURN 450 (BMT40) Tel. 0541/956034-957884 \‘
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 4/8 USCITE " ez S ciovamn i w. e | L it
Axial multiple 4/8 outlet driven tool - e-mail: hlmaOmtmartheI!f.com PAGINA MNZ270-1-00
Axial angetriebenes Mehrspindel-W erkzeug 4/8 Ausgaenge http://www.mimarchetli.com -

Subject to change without notice. 1072021




L7 - 45 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
< - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
) | nel manuale d'uso.
o \ - For disassembly of the tools use always
wn ‘ the contrast key as mentioned in the user
X Ty | instructions.
l ~ | - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
© o den Gegenschluessel benutzen wie in der
Q | Bedienungsanleitung erwaehnt.
\ O /
L 3 L]
‘ \
S | | P22
‘ v
55 55
83
4
O, o ]
N (o)
~ (fé‘\\
0 o [N
[ O, | O,
I ‘
70
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |IRPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0390120 | ER A 20 | %1 | 6000 30Nm X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |[CHTAER20ZC
MNZ0390220 |ER A 20 | 1.1 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |[CHTAER20ZC

DMG-MORI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NT1000/2000 - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/73000 2ND GEN. 12ST.
DURATURN 2050MC /2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° H=50mm

MT. sl

e S o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 \’
v
™

Fax 05417956341

+/-90° adjustable angle driven tool H=50mm kganfazlls a.?..!?l’ﬁ."#in'ﬁ‘eﬁ';.c‘ffﬂ’
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° H=50mm hii://www.mimarcheiti.con | PAGINA MNZ335-1-00

Subject to change without notice. 1072021
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. lLubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbeg|~ iffen
MNZ0395120 |ER A 20 | 1:1 | 6000 30Nm - X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
MNZ0395220 | ER A 20 | 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |[CHTAER20ZC
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NT1000/2000 - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/73000 2ND GEN. 12ST.

DURATURN 2050MC /2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display H=50mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ335-1-01
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47 - 45 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

< - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

sempre La chiave di contrasto come indicato
) | nel manuale d'uso.
o \ - For disassembly of the tools use always
wn ‘ the contrast key as mentioned in the user
X Ty | instructions.
I ~ | - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
© o den Gegenschluessel benutzen wie in der
Q | Bedienungsanleitung erwaehnt.
\ O /
L 3 u
‘ \
2 { | @22
2]
55 55
83
4
O, o ]
N (o]
o~ (fé‘\\
0 o [N
[ O, | O,
I ‘
70
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |IRPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0580120 | ER A 20 | 11 | 12000 30Nm - X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |[CHTAER20ZC
MNZ0580220 | ER A 20 | 1:1 | 12000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |[CHTAER20ZC

DMG-MORI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500

MT. sl

fere
1 G o, 190 ( M IJ
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° 12000 RPM H-50mm S GIOVANNT N i o

o . . 7 . . R
+/-90" adjustable angle driven tool 12000 rpm H=50mm keﬁf:gilzs m?ffl'gxﬂA'r"'g"twe'?i~t(°"’? PAGINA MNZ335-1-02
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° 12000 rpm H=50mm hitp://www.mtmarchet!i.com -

Subject to change without notice. 1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

| sempre La chiave di contrasto come indicato
*‘ nel manuale d'uso.
wn ‘ - For disassembly of the tools use always
S | the confrast key as mentioned in the user
n ~ | instructions.
~N ! - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
| 14 den Gegenschluessel benutzen wie in der
o Bedienungsanleitung erwaehnt.
n 1
— (o
L T ]
\
o ‘
0 | | D22
83
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmdel Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Sc hluessel |nbeg|~ i ffen
MNZ0585120 | ER A 20 | 1:1 | 12000 30Nm - X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |[CHTAER20ZC
MNZ0585220 | ER A 20 | 1:1 | 12000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |[CHTAER20ZC
DMG-MOR| MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° 12000 RPM CON NONIO DIGITALE H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool 12000 rpm with digital display H=50mm
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° 12000 rpm mit digital display H=50mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

5 i i B22
U
55 . .55 79
o~
No)
|
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0391120 | ER A 20 | 111 | 6000 3ONm X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
MNZ0391220 | ER A 20 | 111 | 6000 3ONm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
DMG-MORI MT. sr

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° H=77mm
+/-90° adjustable angle driven tool H=77mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° H=77mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

55.5_ 47 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
) - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
x /] W e piue o1 s e sosssn | S, ST S e e
nel manuale d'uso.
wn ) | - Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
o | interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
wn \ L . instructions.
™ ‘ - Bitte iberpr ifen sie das ausmass um migliche - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
l o ® w e ferenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
& = Bedienungsanleitung erwaehnt.
l\ - <
|
==
o
N=
55 5 79
| | |
| |
© ©) o ] ~
o = 0
[ ©) ©)
70
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0396120 | ER A 20 | 111 | 6000 30Nm - X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
MNZ0396220 | ER A 20 | 11 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
DMG-MORI MT. sr

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT.0)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° CON NONIO DIGITALE H=77mm
+/-90° adjustable angle driven tool with digital display H=77mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° mit digital display H=77mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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’;; ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG || ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
. ~ Q‘ ) - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
. > : VERIFICARE L MISURE 01 INGQHBRD et pOSSIBILE ||~ ccr o (0008 1T oo come indicato
S y LI \\ nel manuale d'uso.
] © : - Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
¥ [ ol ) interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
) © .0 e L instructions.
© - Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
",';'rfl';e'fgg;'“" auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
Iy Bedienungsanleitung erwaehnt.
~ [ ‘ O
U = H]
\
o | @uo |
N ﬁ | D22
s
55 . 55 79
1
o~
N)
|
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0581120 | ER A 20 | 11 [12000 30Nm - X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |[CHTAER20ZC
MNZ0581220 | ER A 20 | 11 | 12000 30Nm P=T70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |[CHTAER20ZC
DMG-MOR| MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500

NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° 12000 RPM H=77mm
+/-90° adjustable angle driven tool 12000 rpm H=77mm
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° 12000 rpm H=77mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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55.5_ 47 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG | ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
) - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
\ / 7 Yﬁ?éﬁc{aﬁz% STJ'S::_%EU,?,' Mlggélmnglpﬂicﬁslﬁsut sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
wn ) | - Please check the overall sizes for possible - For disassembly of the tools use always
8 interferences on some machine models the contrast key as mentioned in the user
. . ) instructions.
™ - Bitte uberprifen sie das ausmass um mdgliche - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
l o o w interfefenzen auf einigen maschinen modellen zu den Gegenschluessel benutzen wie in der
& = Bedienungsanleitung erwaehnt.
l\ - <
|
m
o |
b | | D22
v
55 5 79
| | |
| |
© ©) o ] ~
o = 0
[ ©) ©)
70
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0586120 | ER A 20 | 1:1 | 12000 30Nm - X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
MNZ0586220 | ER A 20 | 1:1 | 12000 30Nm P=70bar X CHUB36 | CHUB22 |CHESLO8 |CHTAER20ZC
DMG-MORI MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - A[X1500/2000/2500

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° 12000 RPM CON NONIO DIGITALE H=77mm
+/-90° adjustable angle driven tool 12000 rpm with digital display H=77mm
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +/-90° 12000 rpm mit digital display H=77mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e mail, mimaemimarchel!i-con | PAGINA MNZ335-1-13

e S e
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 \’
v
™
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47

45

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NT1000/2000 - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/73000 2ND GEN. 12ST.
DURATURN 2050MC /2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

A — ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
L @{9 ‘ - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
P \ " sempre la chiave di contrasto come indicato
N . | ) ! nel manuale d'uso.
S // ¢ X . \ - For disassembly of the tools use always
hrat © \ ‘ the contrast key as mentioned in the user
V ' ‘ \ . | instructions.
| @ ‘ @ i . ‘ - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
@ P o den Gegenschluessel benutzen wie in der
o ‘ Bedienungsanleitung erwaehnt.
(Vg
I MmO I O
U ? UJ L ; u
| @0 |
3 | | B22
‘ u
55 55
83
4
O, o ]
N (o]
o~ (fé‘\\
o o INS&
O, | O,
i L \
7
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spmde[ Max Drehmoment Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel |nbeg|’l|ffen
MNZ0390316 ERA16 | 1:2 | 12000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
MNZ0390416 ERA16 | 1:2 | 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
DMG-MORI MT. srl

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO =12 H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 H=50mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘eMT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0395316 ERA16 1:2 112000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
MNZ0395416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
DMG-MOR| MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NT1000/2000 - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/73000 2ND GEN. 12ST.

DURATURN 2050MC /2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE H=50mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=50mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2 mit digital display H=50mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘eMT)
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um magliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

o 1
0 | D22
s
55 .55 19
o~
Na)
¥
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0391316 ERA16 | 1:2 12000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
MNZ0391416 ERA16 | 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
DMG-MORI MT. sr

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 H=77mm
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up =12 H=77mm
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2 H=77mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

129.3

14.5

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um magliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

o |
© |
55 _ 55 79
()
Ail-.lin
P | 9O
- ]
SHIEIR
MK
N/
I - )
| ! |
70
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MNZ0396316 ERA16 | 1:2 12000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLO8
MNZ0396L16 ERA16 | 1:2 12000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC |CHESLOS8
DMG-MORI MT. sr

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT.0)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE H=77mm

+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display H=77mm

[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display H=77mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N°1 SHAFT « SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
o ovconitonane CHIAVI INCLUSE
c ia M man I‘II'IO_(OI'I roman l_‘II'IO ifi . .
Cod. MT | 1 (RPM I G orque | Reversile swomanm~ “hicezine st D D Keys included
MAaX |Max Drehmoment |ymkenrbare Spindelseites | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0201100 | 1:1 | 6000 60Nm X X 16-22-27-32 3/76"-1"-1 174" | (HUB24 | CHUB13 |CHESLO8 | CHESLO7
MNZ0202100 | 2:1 | 3000 80Nm X X 16-22-27-32 3/76"-1"-1 174" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8 | CHESLO7
DMG-MORI MT. sr

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000

NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT.0)

o)

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI D1 MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte iberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
vermeiden

—
—

PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-40 VEDI PAG. TBL300-1-40
FOR MTSK-40 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-40
FUER MTSK-40 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-40

Mandrino Coppia Max | Lubr.esferna CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque | Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schiuessel einbegriffen
MNZ0550100 | MTSK-40 | %1 | 6000 50Nm X n°2 CHUB4L6

. , i 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial MTSK driven tool for Power Skiving H=98.5mm / e-mail: mimaemtmarche!ti.com PAGINA MNZ350-1-00-K
Axial MTSK angetriebenes Werkzeug fuer Power Skiving H=98.5mm > http://www.mimarchetli.com e
Subject to change without notice. 1072021

DMG-MOR iy L MT. srl % <
| | Via Casino Albini 480 5 M
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT4O) / fr | 1uia Lasino Mbini 180, \ I
Sy N
- ™

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK PER POWER SKIVING H=98,5mm Fax 05417956341




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

@123

_

» Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

Reversibile lato
: ; mandrino/contromandrino - HIAVI NON IN
Cod. MT | ‘S | | RPM | bertorgee | e swman (o0, BECEE 0 A1 B D L Keys ool included:
Spindel Max Drehmoment |ymkehrbare Spindelseites | 'MMenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
MNZ0350120 ER20 11 | 6000 4LONm X X 98.16| - | 61 | - - | CHUB36 CHSTER20
MNZ0350125 ER25 11 | 6000 4LONm X X 99.16| - | 61 | - - | CHUB36 CHSTER2S
MNZ0350132 ER32 11 | 6000 4LONm X X 102.16| - | 61 | - - | CHUB36 CHSTER32
MNZ0350225 ER25 11 | 6000 LONm X P=70bar X 99.%6 | - | 11| - - | CHUB36 CHSTER2S
MNZ0350232 ER32 11 | 6000 LONm X P=70bar X 102.76| - | 71 | - - | CHUB36 CHSTER32
MNZ0351617 B16x17 11 | 6000 LONm X X - |76.5| 61 | 16 | 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO08 =
MNZ0352219 @22x19 11 | 6000 LONm X X - |78.5| 61 | 22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
MNZ0352721 @27x21 11 | 6000 LONm X X - 795|671 | 27 | 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =
MNZ0351919 (@3/4"x3/74" | 11 | 6000 4LONm X X - 77 | 61 |374” (374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =

DMG-MOR! SN MT. s Yo

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000 | | Via Casino Albini 80 % M
NTX10002000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 125T. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40) N Bt | el 05¢1/956034-957884 \’ I
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ANGOLARE =+180° > Fax 05417956341 < 4

. ) ° . . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial adjustable angle £180  driven tool e-mail: mimaemtmarchet!i.com PAGINA MNZ355-1-00
Axial angetriebenes Werkzeug schwenkbar +180° hitp://www.mtmarchet!i.com -

Subject to change without notice. 1072021
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Mandri Conpia Max  |Lubrificazi i CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Soindle | | |RPM | Max Torque | Exi-toolant | Q3D H Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
MNZ0438022 | @22x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 |[MAX 12 | CHUB38 |CHESLO7 |CHESLOS8
MNZ0438125 | @1"x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 |[MAX 12 | CHUB38 |CHESLO7 |CHESLO8
DMG-MOR| MT. sl

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT.0)

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
[Angetriebenes werkzeug fuer schrauben ohne ende

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ359-1-00
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DOTAZION! - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

N*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-@10

=2

Reversibile lato N*1 Reduction bush @16-@12 and N*1 Reduction bush @16-@10
Cod. MT | | RPM magg‘r"éggi/;loenlgg'rjn/a;gmno lgh'r. estlern'a N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10
0aQ. > . xt. coolan
MAX | ynkenroare. Spindetseite, | Aussenkuehlung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
WNZ0820100 | a4 | 2000 X ” FUR NUTENSTOSS-W ERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBLL00-1-00
DMG-MOR] MT. s

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=85mm
Slotting driven tool S0mm stroke H=85mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=85mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘eMT)

PAGINA MNZ360-1-00
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\ / DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N*1 B la di riduz. @16-©12 e N*1 B la di riduz. ©16-@10
g Reversivite lato N B 2ot 1 et o ey D
Cod. MT | | RPM | “Reversitie sub/main '-E-'B{ . f:glg"r'l"'a N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-%10
) MAX | umkenmgars pimdelseites | Aussenkuehlung PER UTENSILI STOZZATORI VED! PAG. TBL400-1-00
Gegenspindelseite FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
MNZ0420200 | 51 1 2600 b < FUR NUTENSTOSS-W ERKZEUG SCHNE IDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBLA400-1-00
DMG-MOR| MT. sl

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=85mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=85mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=85mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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64 MAX 4L MIN 180.5
10 _ 1255 127,15
_/D(/ N -~
© b -
N °
= Q g o 367 ﬂ i o
| e *
I'{{l o° o R || I U }
N H | - i 2
e = i
Al wn
Lu{ @ Il ¢40
92
155 114.5
70
# CON GESTIONE ELETTRONICA
(( )) APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA
T # With Electronic control _of steady
rest arms complele opening
Mil vollstaendiger elekironischer | (o
Oeffnungsbedienung der Luenette + %
O,
Cod. MT | 1 |RPM | S5 -, Only_ for
xi. coolan -
od. Aussenkuehlung D | MNZ0310100 JP
MNZ0310100 | 1:1 | 6000 X T — LH
# | MNZ0310100EU | 1:1 | 6000 X MO R A A IA I S U
# | MNZ0310100US | 11 | 6000 | X RS TRALIA » 'SOUTHH ASIA S LY
# MNZ0310100JP | 1:1 | 6000 X JAPAN
DMG-MORI MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 1)
Steady rest driven tool (Size 1)
[Angetriebenes werkzeug fuer luenette (Groesse 1)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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180.5 Th

125.5 :
~
© I
~ N mn ‘
SR =R ' 1
i | e
i
w L q 40 3
M o~ Q |
e ) |
© | 76.5
92 1 I 90,5
122 14,5 174
4 CON GESTIONE ELETTRONICA 70
(( )) APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA
With Electronic control of steady
rgsl arms tomplele oneninq a F
‘ M olstaeniger cleirniscir 00 = o
Lubr.est B ©
Cod. MT | | |RPM | & coolant « T
Aussenkuehlung <] L N
S 3 8
MNZ0310150 | 1.1 | 6000 X %7_ - =
EUROPE - AFRICA - o
# | MNZ0310150EU | 1:1 | 6000 X MIODLE EAST - NORTH ASIA | | EL::E
# | MNZ0310150US | 11 | 6000 | X USA - CANADA - MEXICO - 235
# | MNZO310150JP | 11 | 6000 X JAPAN 2

Only for
MNZ0310150JP

DMG-MORI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NT1000/2000 - NTX1000,/2000

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA (TAGLIA 1)
Steady rest driven tool (Size 1)
[Angetriebenes werkzeug fuer luenette (Groesse 1)

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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65

ATTENZIONE: SOLO PER TORRETTA “T2"
W ARNING: ONLY FOR “T2” TURRET
ACHTUNG: NUR FUER REVOLVER "T2"

# CON GESTIONE ELETTRONICA
APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA

92.5

With Electronic control of steady (
rest arms complete opening

()
T

Mit vollstaendiger elektronischer

=

Oeffnungsbedienung der Luenette ‘
m 00 —
Lubr.est
Cod. MT | | RPM | HEm Qe-
Aussenkuehlung
MNZ0310200 | 1:1 | 6000 X - |
# | MNZ0310200EU | 1:1 | 6000 X
PER U.S.A.-AUSTRALIA-CANADA
# | MNZ0310200US | 1:1 | 6000 X For U.S.A.-Australia-Canada
Fuer U.S.A.-Australien-Kanada
DMG-MORI
NZ1500/2000

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RIALZATA (TAGLIA 1)

Higher version steady rest driven tool

(Size 1)

[Angetriebenes werkzeug fuer luenette. hoehere Version (Groesse 1)

MT. sl

Fax 05417956341

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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MAX Dbk ~ MIN
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14 2z | ® © i o
4. | w] =
= iya b B : S =
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205 125 — 123.5
CON GESTIONE ELETTRONICA [ |
(( )) # _ APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA 62| _ 1
T With Electronic control of steady =11
rest arms complele opening
e ezl o Only for
o g@@ MNZ0310300JP
ubr.esiernad :
Cod. MT | |RPM | Ext. coolant 1245 ©
Aussenkuehlung °
MNZ0310300 | 1.1 | 6000 X
Bimosoioon | 1100 x| ol Tl | 5
# | MNZ0310300US | 1:1 | 6000 X Yisteain - sum s | L~ EMHEHIC]
# | MNZ03103000P | 11 | 6000 X JAPAN

DMG-MORI
NZ1500/2000 - NZX1500/2000

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)
Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Only for
205 71 MNZ0310350JP |
CON GESTIONE ELETTRONICA 53 122
(( )) #  APERTURA COMPLETA DELLA LUNETTA =
Wil'h Elen:lronin:l t'ontrol _of steady 62
rest arms complele openin
Mit_vollstaendiger eleklror?ischer < T&T =
Oeffnungsbedienung der Luenette o 0
c~ = () 1
Lubr.esterna .
Cod. MT | |RPM | Ext. coolant 1245 @ |-
Aussenkuehlung : = "
MNZ0310350 | 1.1 | 6000 X %
omaorosory 16000 x| wolf i Rhen | | 5
# | MNZ0310350US | 1:1 | 6000 X sTRAte 2 SO ASIA | | g \[ 00 2
# | MNZ0310350JP | 1:1 | 6000 X JAPAN

DMG-MORI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NT1000/2000 - NTX1000,/2000

MODULO MOTORIZZATO PER LUNETTA RETRATTILE (TAGLIA 1)
Driven toolholder for sliding steady rest (Size 1)

Luenettenwerkzeug zurueck versetzte Version (Groesse 1)

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘eMT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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65 _ | 50
(115)
ngve;sibi'le lalg .
° i i ntromandrin: PTT ; TS .
Cog. MT | 'Sersit | PReatudcmn® | upeirarione ol ot st e |
N°Werkzeuge | ymkehrbore Spindelseites |  !nnenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
MNZ0092000 172 X - X mm 20 20 MNZ0092050
MNZ0092050 172 X P=70bar X mm 20 20
MNZ0091905 172 X - X Inch k" BV
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO @D=20mm / Q@D=3/4" H=70mm
Radial single static tool QD=20mm 7 QD=3/4" H=70mm
Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" H=70mm

Fax 05417956341

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘eMT)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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65 _ 50
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=30 =
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MNZ0092060

Ta)
o
i
dRe_versilJi'le latz )
N°Utensili | Mandrino/contromandrino |\, ueificazione int. |Lubrificazione est. | Misure
N°Tools Reversible sub/main Coolant through Ext. coolant | Dimensions
E Od ' MT N°W erkzeuge snlndlgpis:geelsté?'kee Prbare Innenkuehluggg Auésenkuehlung IMassle B H
Gegenspindelseite
MNZ0092010 1 X - X mm 20 20
MNZ0092060 1 X P=70bar X mm 20 20 | NEW
MNZ0091915 1 X - X Inch 3/4” /4"
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4" H=95mm

Radial single static tool QD=20mm / QD=3/4" H=95mm
Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm / Q0=3/4" H=95mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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3 dRe‘v:;?iomlleo lglg ino
Nyrensiti | ™ Se:;:siblen ;Ugl/l:a'i.l'lln A:i?,:'"fen
EOd ) MT "oxel'o‘gles"oe Umkem?gai:gl%n?:l%eelseile/ DI"eageo ) B H
Gegenspindelseite
MNZ0092500 1 X mm 25 25
MNZ0092540 1 X Inch 17 1”
DMG-MOR| MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO @D=25mm / QD=1" H=70mm
Radial single static tool @D=25mm 7 QD=1" H=70mm
Radial Single-Werkzeughalter QD=25mm / QD=1"_H=70mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ngve;sibi'le lalg .
°) il man I‘II'IOAIIOI'I romandrino ifi - int. ifi . . Mi
Cod. MT | 'Wois | Reversile swmam | UE0CRENe oo MO8 itant  Dimensions| B | H | C
N"Werkzeuge | ymkehrbare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite MNZO102050
MNZ0102000 2 X - X mm 20 20 19
MNZ0102050 2 X P=70bar X mm 20 20 19
MNZ0101905 2 X - X Inch 3z | 376 0.8227
DMG-MORI MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000

NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial single side twin static tool @D=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4" H=70mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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t'l?e_ve;sil:ni'le latg )
o ili mandrino/coniromandring | ;bpjfj H int. | Lubrifi H t. Misure
Cod. MT | oWiois | Reversile sio/man | “Coyni‘incqugn | xt. coolant ~|Dimensions| B | H
N"Werkzeuge | nuenchare Spindelseite/ Innenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseife
MNZ0112000 | 274 X - X mm 20 | 20 MNZ0112050
MNZ0112050 2/ X P=70bar X mm 20 20
MNZ0111905 2/ X - X Inch /6" | 3/
DMG-MORI MT. srl

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000

NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT.0)

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPI0 QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial Doppel-W erkzeughalter Q0=20mm / Q0=3/4" H=70mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com
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‘ o
[ 1
=
ngversibi'le lalg .
N°Utensili mandrino/contromandring || \hrificazi int. | Lubrificazi est. Misure
Cod. MT | NTools | Reversidle swvman  “roo b ineo on | Exl. coolant  |Oimensions| B | H
N°W erkzeuge | ynkenrtare Spindelseites | |Anenkuehlung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite
MNZ0112010 2 X - X mm 20 20
MNZ0111915 2 X - X Inch zL” LV
MNZ0112060 2 X P=70bar X mm 20 20
DMG-MOR | MT. sr e T
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000 Via Casino Albini 480 M
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT.0) Tel. 0541/956034-957884 \’
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4" H=95mm 47842 Ef'xc,?g\'i}ﬁ?ﬁ"?fn. R’N) < 4
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4" H=95mm e-mail: mimaemimarchetti-com f o)) \A MNZL50-1-10
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4" H=95mm http://www.mtmarchetli.com -

Subject to change without notice. 1072021
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Reversibile lato
N°Utensili mandrino/contromandrino Misure

Reversible sub/main

Cod. MT |  NTodls spindle side Dimensions | B H C
N"Werkzeuge | ymkenrpare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite

MNZ0122000 L X mm 20 20 19
MNZ0121905 IA X Inch /L 374 10.822"
DMG-MORI MT. st

NZ1500/2000 - NZX1500,/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000,2000 - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500,/2000/2500

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial double side twin static tool QD=20mm / QD=3/4" H=70mm
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=20mm / QD=3/4" H=70mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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A
- DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
@ @@/ N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
) (KENNAMETAL OPTIONAL)
s L N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
@ !
S -9 F@*é*é*@*éi 1 N°1 - chA\éE é TFggR MgENRTTAGSﬁElTo IerlSERTI
o(®)o(®)o (o - T-WRENCH IN U
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
© %6\
B C_
~ o
~ POSSIBILITA' DI LAVORO M3/Mé4
& OPTION OF M3/M&4 WORKING
ARBEITSMOGLICHKEIT M3/M4
>
<t
>
—
Su NL/NLX-1500/2000 20 stazioni il portautensile cod. MNZ0180132 ¢ fuori volteggio
= On NL/NLX-1500/2000 20 st. the blade holder cod. MNZ0180132 is out of rotation
T Auf NL/NLX-1500/2000 20 st. ist das Abstechhalter cod. MNZ0180132 ausser Raumbedarf
ngve;sibi'le lalg . L
N°U|el'ISili mani l‘lnoAton roman l_‘l|'|0
E 0 d . M-I- °N°T o0ls Rever?uble s?l:n/mam A B E
N"W erkzeuge Umkeh?gaggl%n?n%eelsene/ MAX
Gegenspindelseite
MNZ0180132 1 X 127.5 113 39 125
MNZ0180232 1 X 14.5 100 52 15
DMG-MOR| MT. s Yo
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000./2000 via Casino Albini 480 M T
NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40) Tel. 0541/956034-957884 \’
PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO 812 gaxﬁ?os\ll.;mow" 7
. . . (RN) ™
Radial double blade holder e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial Doppel Abstechhalter http://www.mtmarchetti.com PAGINA MNZ520-1-00

Subject to change without notice. 1072021
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POSSIBILITA' DI LAVORO M3/M4
OPTION OF M3/M4 W ORKING
ARBEITSMOGLICHKEIT M3/M4
III DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
H N1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
= — (KENNAMETAL OPTIONAL)
mand?‘ei;g;?o?llllreonllg:lgrino
N°Utensili ! - . °10 - - -
Cod. MT °N°Teon°?-5- ““Z.',?.',';'.Z sub/main Lubr.esterna N"10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N'Werkzeuge | ynkenrbare Spindelseite, | AUSSenkuehlung N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
Gegenspindelseite - T-WRENCH FOR INSERT SET UP
MNZ0380132 1 X X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
DMG-MOR| MT. s Yo
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000 via Casino Albini 480 5"
NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40) Tel. 0541/956034-957884 \’
F 17956341 v
PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA 41842 S GIOVANNI N M. ®RN) o
Radial blade holder e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial Abstechhalter hitp:/7www.mtmarchetti.com | PAGINA MNZ520-1-01

Subject to change without notice. 1072021
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LLs Su NL/NLX-1500/2000 20 stazioni il portautensile cod. MNZ0520132 ¢ fuori volteggio
| & On NL/NLX-1500/2000 20 st. the blade holder cod. MNZ0520132 is out of rotation
P ‘ Auf NL/NLX-1500/2000 20 st. ist das Abstechhalter cod. MNZ0520132 ausser Raumbedarf
9 o0 R KIT_LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
< o _ i BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
= 30 89 ‘ KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
- - U R U T % S e
E 51.5 POSSIBILITA’ DI LAVORQ M3/M4 | -!\SERTIZINSERTS: cod- 0D-NG-0300-0002-C-15 (10 pz.
I ,]8 OPTION Oli M3/M4& W ORKING - LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.t cod. QD_NN2H60C25A
v ARBE I TSMOGL IEHKE I T M3/Mll» +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)
) - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
onry A - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.s cod. SGFH_32K_4
EOU ' MT :«Ng}eo%sl;u E;).gn:.igrog:? : olotgu;.'m't:::jgh A B |_ +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod.sgonggf, (10pz.)
N°Werkzeuge |Aussenkuehlung | Innenkuehlung MAX - LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
+INSERT1-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N0O2-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
MNZ0520132 1 X P=70bar | 120 | 4.5 |125 (122 ISCAR) - LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.b cod. 62062.32N-4TS0SX-P
MNZ0520232 1 X P=70bar 107 100 15 (108 ISCAR) +INSERT1-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E4OONO2-CEL WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1.94
DMG-MOR] MT. s

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000

NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNZ520-1-04

Subject to change without notice.

1072021
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87

87.5

127

34.5

70

20.9

62

R
oo
©
oo

(ISCAR 36 MAX)

versione dx
right version
version rechts

Cod. MT

versione dx
right version
version rechts

versione sx
Lleft version
version Llinks

N°Ytensili
,N"Tools
N"W erkzeuge

Reversibile Lato
mandrino/contromandrino
Reversible sub/main
spindle side
Umkehrbare Spindelseite/
Gegenspindelseite

Lubr.esterna
Ext. coolant
Aussenkuehlung

Lubr.interna
Coolant through
Innenkuehlung

MNZ0530132R

MNZ0530132L

1

X

X

P=70bar

versione sx
Left version
version Llinks

KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. QD_NN2G60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NG_0300_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.t cod. Q0_NN2H60C25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.t cod. SGFH_32K_&
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2042.32N-3T45SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300N02-CE4 WSM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494

LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. 62042.32N-4T5S0SX-P
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4E4OONO2-CE4 WSM33S (10pz.) « CHIAVE-KEY cod. FS1494

DMG-MORI

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000

NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

PORTAUTENSILE RADIALE PER LAMA CON LUBRIFICAZIONE INTERNA

Radial blade holder with internal coolant
Radial Abstechhalter mit Innenkuehlung

MT. s (,, N _I_J

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

Via Casino Albini 480
PAGINA MNZ520-1-05

Subject to change without notice.

Tel. 0541/956034-957884
1072021
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ngversilJi'le latz )
No t iti mani I‘II'IO_/COI'I roman I:II'IO Mi
Cod. MT | Wfeas | Reversileswmain | gpencios | B | H
N'Werkzeuge | ymienrbare Spindelseites | M35Se
Gegenspindelseite
MNZ0132000 1 X mm 20 20
MNZ0131905 1 X Inch 374”7 3747
DMG-MORI MT. st Yo
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000 via Casino Albini 480 #
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT4O) Tel. 0541/956034-957884 \’
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO 0D=20mm / OD=3/4- H-Bomm 1642 2 GIOvAN N . G | L d
Axial single static tool @D=20mm / QD=3/4" H=85mm e-mail: ]nlmaOmtmarthel!f.com PAGINA MNZ550-1-00
Axial Single-Werkzeughalter Q0=20mm / QD=3/4" H=85mm http://www.mtmarchetii.com - -

Subject to change without notice. 1072021
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|
ngve;sibi'le latz )
Nogtensili | mandrino/coniromandring | g
Cod. MT | .NTools eversib® SUB/MIN | pimensions | B H
N"W erkzeuge Umkehfgallqgl%ps;:'l%eelseile/ Masse
Gegenspindelseite
MNZ0562000 1 X mm 20 20
MNZ0561905 1 X Inch R V7 A I V7 A

DL0

DMG-MORI

NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000 - NTX1000/2000

DURATURN 2050MC 72550MC_ - ECOTURN 450 (BMT40)

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO @D=20mm / QD=3/4" H=50mm
Axial single static tool QD=20mm / QD=3/4" H=50mm

Axial Single-Werkzeughalter Q0=20mm / QD=3/4" H=50mm

MT. sl

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ550-1-10

Subject to change without notice.

1072021




O|0
©
90
78
40

_ (115) _
m # m 3
| - |
- | \ e
=
N | !
® |
K ) |
|
|
65 | 50
ngve;sibi'le latgI .
Nogtensiti | mandrino/coniromandring | yic
Cod. MT | .NToals eversin® SUB/MAN | pimensions | B H
N"W erkzeuge Umkeh?gallqgl%nﬁ:'l%eelseite/ Masse
Gegenspindelseite
MNZ0132500 1 X mm 25 25
DMG-MOR| MT. srl

NZ21500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=25mm
Axial single static tool QD=25mm
Axial Single-W erkzeughalter QD=25mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ552-1-00

Subject to change without notice.
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Reversibile lato
N°U'ens iti mandrmo{l:omromandl_‘mo Misure
° Reversible sub/main . .
Cod. MT N Tools spindle side Dimensions | B H

o
N"Werkzeuge | ymkenrbare Spindetseites | Masse
Gegenspindelseife

—=

MNZ0192000 172 X mm 20 20
MNZ0191905 172 X Inch /L 3/4”
DMG-MORI MT. st

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT&0)

PORTAUTENSILE ASSIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Axial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Axial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ570-1-00

Subject to change without notice.
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ngve;sibi'le lalg .
°U' iti man l‘lnoAton romandrino Mi
Cod. MT | Wioas | Fesmesman  omeicis B |
UQE | ymkehrbare Spindelseites | M3sse
Gegenspindelseite
MNZ0192500 172 X mm 25 25
MNZ0192540 172 X Inch 1" 1"
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NT1000/2000 - NTX1000/2000 - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT&0)

PORTAUTENSILE ASSIALE DOPPIO @QD=25mm ~ QD=1"
Axial double static tool QD=25mm / QD=1"

Axial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm / QD=1"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ572-1-00

Subject to change without notice.
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SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

L, F NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
‘ cod. 0520013
&) P O @ e o KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
< > | D) KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
- F KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
& \ : 5#01 7 KJTE|0T31%%33001.
/2" cod.
() ) A o
@e"® | ®
| 2R
SHEl——]1 Uess U
| 45
50 65
115
i =
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VED! PAG. TBL150-1-00
o I — S FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
= o FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
| Il |
A I Y n T 1
70
g e B
N“Ytensili Coolant thro gh lul:rixfitazionenest. Reversible S.D/lnail'll i:i';"';en
Cod. MT No"N"J?‘gl:"'oe Innoe?'l:(il.?en:llu:g A'ESéé"a'o"oelhal":‘o Umkem?gai:glesla{::%eel_sene/ ’ Hasse 0
Optional Gegenspindelseite
MNZ0154000 1 X X X mm 40
MNZ0153810 1 X X X Inch  [1-1/2"
DMG-MORI MT. sl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm / @1 1/2° H=90mm
Axial single boring bar holder @4Omm / @1 1/2" H=90mm
Axial Bohrhalter @40mm / @1 1/2” H=90mm

. S lere.
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 W
Fax 05417956341 L 4
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ™

e-mail, minaomimarcheti-con | PAGINA MNZ630-1-20

Subject to change without notice.

1072021
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130

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@L0 cod. KIT1000018

1 M) M) @1 1/2” cod. K1T1000021
O | ©00 @l ©
! ®
wn
S | |
S
o
£x1 O]
WL h
=l i4x = [
_@Lo | _ 70
[ =
| W
=23 ‘ )
L OO
cll?e_ve;sil:i'le latg_ lubrifita_ziorlle int, pER BOEEOLE D| R|DUZ|0NE VED| pAEI. ;3L15861-00
Ngtensili | T etie submain | Coolanl througn | Lworificazione est. | Misure FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-
Cod. MT | Wiodts ”“:c,zi{:fﬁil?:‘;:'” f°::::k},§f: Wil ooant | Dimensions | [) FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL50-1-00
MNZ0144000 141 X X X mm L0
MNZ0143810 1+1 X X X inch 11727
DMG-MORI MT. sl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000

NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @4Omm H=100mm

Axial single boring bar holder @40mm H=100mm

Axial Bohrhalter @40mm H=100mm

e S o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 N
v
™

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail, minaemimarchesti-con | DAGINA MNZ640-1-10

Subject to change without notice.

1072021



127

SOLO GUARNIZIONE (OPZIONALE)
ONLY SEAL (OPTIONAL)

NUR DICHTUNG (OPTIONAL)
cod. 0520013

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@32 - @1 174" cod. KIT1003001

- 115
=2 N

¢ I WL

o0
Cod. MT | 'ersi l:b:ot:'a’tﬁjf‘??lgug:' Lubrificazione est. "‘°S§'$:?§;E£"§3[‘§.E.‘§'n“° e D

' MR | g | SR e S | PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00

MNZO153200 | 1 X X X m | 12 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
e ¢ ® ® T FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
DMG-MOR| MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -
NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 174" H=90mm

Axial single boring bar holder @32mm / @1 174" H=90mm

Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4" H=90mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ650-1-20

Subject to change without notice.
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©000| |©

@32 - @1 14"

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
cod. KI1T1000001

N
©
" 8 @ [ﬁ ® J
T o
e |
D °
o 0] ®
| KF -
UEU = U= U Ue==U
‘ ¢l»0 . 0
ﬁ |
0 @ @

2 o H[ )
(7
V SR\

t'l?e_ve;silai'le lat% . I.ubrifica_ziorlle int, EEE EEEE?LEGDé EIDUééOQEEEVFDD EEPAI_% 1;8L:5861-00
NoYtensiti | e aubamain ot g Lubrificazione est. |  Misure UCING BUSHIN A L150-1-
Cod. MT | oy | ppiimte s ol i, o | D FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Gegenspindelseite Optional
MNZ0143200 141 X X X mm 32
MNZ0143175 1+1 X X X Inch 1 174"
DMG-MOR| MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST.

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ.
- DURATURN 2050MC /2550MC

- NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
- NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

- NT1000/2000

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 1/4" H=100mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 174" H=100mm
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4" H=100mm

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA MNZ660-1-10

Subject to change without notice.
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lo @ of

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@32 7 @1 174" cod. KIT1000001

Ty
N
o
S
o Reversivile (ato | Luificazione in. PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
EOd MT Reversible sub/main (oolgm_ through ""D'Ei:'ifafoig?:nfs" Di:ie?'lgl;zns D FOR REDU[|NEI BUSH|NGS SEE pAEIE TBL150-1-00
' Unkehroare Soimdelseite/ | innenkueniung | AUSsenkuehlung | Masse FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Gegenspindelseite Optional
MNZ0223200 X X X mm 32
MNZ0223175 X X X inch 1 174"
DMG-MORI MT. s 7
o § o /I e
i i ini ) I
via Casino Albini 480 M

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @32mm H=100mm
Axial single rear set boring bar holder @32mm H=100mm

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNZ845-1-10
10/2021

Axial Bohrhalter zurueckversetzt @32mm H=100mm
Subject to change without notice.



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@L0 cod. KIT1000018

@1 1/2” cod. KIT1000021

o
< co X )
o /N
=4 ck/ | @
@' OJ i
‘
1
Hl——] =l
_@Lo_ d 0
I T %
‘ |
|
cedl L}
] ©
[ 1= - )
nancCversibile lalo | Lubrificazione inl. A PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
Cod. MT | Reversile submain | Contnt theaugn | WOHficazione esl. | Misure | FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
' Unkehroars Spindelseite, |  Imenkuehung | Aussenkuehlung | Masse FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
Gegenspindelseite Optional
MNZ0224000 X X X mm L0
MNZ0223810 X X X inch 112"
DMG-MORI MT. sr

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ.
NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE ARRETRATO PER BARENO @4Omm H=100mm
Axial single rear set boring bar holder @4Omm H=100mm
Axial Bohrhalter zurueckversetzt @40mm H=100mm

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MNZ845-1-20

Subject to change without notice.
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62
108

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

@25 7 @1

cod. KIT1000006
cod. KIT1000015
cod. KIT1000005

130 -
(oo oo @] ]
) I
A
=
(1
i ©0
Uessu Ue==—U =
Re_versibi'le lalg ) Luurificqzio?e int.
Cod. MT | MWt | "ewrsiie simon | conan troun | WORTzOE sl | e |y
N°Werkzeuge Umkem?ga":e eS,ps:ll'ltleelseile/ Innoe?'lkll.?:halung Aussenkuehlung Masse
Gegenspindelseite Optional
MNZ0242500 2+2 X X X mm 25 65
MNZ0242540 2+2 X X X Inch 1" | 63.5
MNZ0242000 2+2 X X X mm 20 65
MNZ0241905 2+2 X X X Inch 37k | 63.5
DMG-MORI MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2:2 POSIZIONI @25mm 7/ @1° /7 @20mm / @3/4"
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1° / @20mm / @3/4"
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1° / @20mm / B3/4”

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ864-1-00

Subject to change without notice.

1072021



130

5
©| Poe @ |© KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
« ©| pPeo g |(© @25 / @1 cod. KIT1000006
i ! ! S
) o
O
5
—
= L F======4 ]
= 70 =
oo b
c~ O i
e, | I P
N°Ytensili Reversible sub/main Coolant thro gh lul:rixficazionenest. i:i';"'}en
Cod. MT "o"’:;ﬁgl:""e Umkenfgai:gl%p{i%eelseite/ Innoel:l:‘iuo::llu:g A'E"';é“f"o‘gl"al":“' ’ Meassseo = D
Gegenspindelseite Optional PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
MNZ0162500 2+2 X X X mm 25 FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MNZ0162540 242 X X X Inch 1" FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
DMG-MORI MT. sr
Via Casino Albini 480

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2:2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial 2+2 position boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2+2 Positionen @25mm / @1°

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ874-1-00

Subject to change without notice.
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130

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)
KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

cod. KIT1000006
cod. KIT1000015
cod. KIT1000005

70
A PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
| FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
0O : o) FUER REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
: f €0 |+
‘ ‘ ©
o JTeo |
|
© 006006 0 3% 1 BT
~ lo|leeed | of
N [ ® | !
(0]
1 ‘ 1
rh
UesUu
65 65
andmerconteomandring | " gpoamts
N°ytensiti | ™ Se:elgsiblen ;ull:nnn:a;n toolantI lIl|h|‘0u;||'| ""'D'i:i“zimen est. i:if."';en
Cod. MT Noxelagl:"oe Umkehfgai:gleSnsi:l%eelseile/ Innoe?'l:(il.uoen:llung A'Es‘zé"f"o‘oelhal":‘o ’ "eassseo ? D A B
Gegenspindelseite Optional
MNZ0172500 3+3 X X X mm 25 65 30
MNZ0172540 3+3 X X X Inch 1" 63.5 | 1"1/4
MNZ0172000 343 X X X mm 20 65 30
MNZ0171905 3+3 X X X Inch 376" | 63.5 | 27172

DMG-MORI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40)

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 3+3 POSIZIONI @25mm 7/ @1° 7/ @20mm / @3/4”
Axial 3+3 position boring bar holder @25mm / @1" 7/ @20mm / B3/L”
Axial Bohrhalter 3+3 Positionen @25mm / @1 / @20mm / B3/4”

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ914-1-00

Subject to change without notice.

1072021
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TEST
35 35
@ l@o i
1 -
| | o | -
JJo ; V
67  _ | 60 60 |
N°Utensili
Cod. MT venaols D L
MNZ0300100 1 B | 19
MNZ0300100L 1 27 | 125.4
MT. sl

DMG-MORI Yo
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 80 M
Tel. 0541/956034-957884 \v’ I
° ™

NT1000/2000 - NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 20S0MC/2550MC - ALX1500/2000/2500 4195603 95
ax 054 4
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO

Tailstock for subspindle -mail: mimaemtmarchetti.
Gegenspintz_fuer Gllgenspindel St/ rwww mimarchetti com | PAGINA MNZ950-1-00
Subject to change without notice. 1072021
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TAGLIA Coppia Max Lubr.est
Cod. MT Size | | RPM | Max Torque A E';tl.‘ igoﬂ:?

Masse Max Drehmoment Aussenkuehlung
MNZ0330130 (3 1:1 | 6000 LONm Sk X
MNZ0330140 (A 1:1 | 6000 LONm 63 X

DMG-MORI PN N MT. sr Ve
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500,/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500,/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000 Via Casino Albini 480 “ Y
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40) —in —1 | Tel. 0541/956034-957884 \
MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO By Fax 0541/956341 Y
. . . . ™
Radial driven tool MT CAPTO T S N e (RN

-mail: mimaemimarcheti.
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO htoc//wwn mimarcheiti.con | PAGINA MNZ010-A-30
Subject to change without notice. 1072021
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L
L0

110

—
s

' 38 u..' ﬂ
! wN %t!
TAGLIA Coppia Max Lubr.esterna
Cod. MT Size | | RPM | Max Torque A | Ext. coolant
Masse Max Drehmoment Aussenkuehlung
MNZ0500130 (3 1:1 | 12000 40Nm 54 X
MNZ0500140 C4 1.1 | 12000 40Nm 63 X

DMG-MOR| el MT. sl Yo

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 480 M
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 —~n 1 | Tel. 0541/956034-957884 \‘ I
MODULO MOTORIZZATO RADIALE 12000 RPM MT CAPTO =) Fax 05417956341 < 4

Radial driven tool 12000 rpm MT CAPTO "Za..faz.ls }n?nlgl'fﬁ."n’gn'#ef?:.c‘fn'f’
Radial angetriebenes Werkzeug 12000 rpm MT CAPTO hitp://www.mimarchetti.con | PAGINA MNZ010-A-31

Subject to change without notice. 1072021
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TAG ngversini'le lemc;I )
AGLIA Coppia Max mandrino/contromandring | | be ing Lubr.est
Cod. MT | Size | |RPM | Max Torque Reversiie Sto/main Coolant through| Ext. coolant | B
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'Mnenkuehlung | Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
MNZ0320130 (3 11 |1 6000 LONm X - X 55.5
MNZ0320230 (3 1:1 | 6000 4ONm X P=70bar X 68
MNZ0320140 | C& | %1 | 6000 LONm X - X 55.5
MNZ0320240 Ca 11 | 6000 4ONm X P=T0bar X 68

DMG-MOR| AR, MT. sl Yo
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000 Via Casino Albini 480 (7
(]
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550MC - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT4O0) —'IN —0ut Tel. 0541/956034-957884 \’
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO 7 Fax 05417956341 7 /

. ! 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial driven tool MT CAPTO e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial angefriebenes Werkzeug MT CAPTO http://www.mtmarchetti.con | PAGINA MNZ150-A-30

Subject to change without notice. 1072021
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’ S
TAG ngversihi'le latgI .
AGLIA Coppia Max mandrino/contromandrine | | e int Lubr.est
Cod. MT | Size | | |RPM | Max Torque | Reversidlesub/main |¢oqanitimougn Ext. cooiani | B
Masse Max Drehmoment | ymkehrbare Spindelseites | 'MMenkuehlung | Aussenkuehlung
Gegenspindelseite
MNZ0510130 (3 11 | 12000 4ONm X - X 55.5
MNZ0510230 (3 1:1 | 12000 4ONm X P=70bar X 68
MNZ0510140 Ca 11 | 12000 4ONm X - X 55.5
MNZ0510240 Ca 11 | 12000 4ONm X P=T0bar X 68

DMG-MOR| AR, MT. sl Yo

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 80 M
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 —w St | Tel. 0541/956034-957884 \’ I
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 12000 RPM MT CAPTO =) Fax 05417956341 < 4

Axial driven tool 12000 rpm MT CAPTO "Za..faz.ls }n?nlgl'fﬁ."n’gn'#ef?:.c‘fn'f’
Axial angetriebenes W erkzeug 12000 rpm MT CAPTO hitp://www.mtmarchetti.con | PAGINA MNZ150-A-31

Subject to change without notice. 1072021




62
78
L0

21
35

75

1
|
|
|
L2

VERSIONE DESTRA (R()

RIGHT VERSION (RC)
RECHTE-VERSION (RO

VERSIONE SINISTRA (LC)
LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (L0)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

TO ORDER LEFT VERSION
ADD A "LC" IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BE! DER
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNL0464010LC

MNZ0254010

ngver;sibi'le lat% ) TAG
NUtensili |Lubrificazione int. | Mandrino/contromandrino | TAGLIA
Cod. MT | WTods | Coolanl fhrough | Reversible sub/man | “gizo™ || 4 || 2 | |3
N'Werkzeuge) Innenkuehlung | ymkenrbare Spindetseites | Masse
Gegenspindelseite

MNZ0253210 X X (3 48 | S0 | 43

MNZ0254010 X X C4 L3 | 60 | 48
DMG-MOR| MT. srl

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO MT CAPTO
Radial single static tool MT CAPTO

Radial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ420-A-40

Subject to change without notice.

1072021




75

RAGAT VERDION PER ORDINARE LA VERSIONE SX
RECHTE-VERSION AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC

‘ TO ORDER LEFT VERSION
| | VERSIONE SX ADD A “"LC” IN THE CODE-CHARTS.
LEFT_VERSION EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC

L) )  LINKE-VERSION

| / / UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEl DER

w / a ARTIKELBEZEICHNUNG “LC” HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO0464010LC

N°Utensili Lubrificazione int.| TAGLIA

Cod. MT N°Tools | Coolant through | Size L1 L2

N°Werkzeuge| Innenkuehlung Masse

MNZ0263220 2 X (3 48 | S0

MNZ0264020 2 X (A L3 | 60
DMG-MOR| MT. srl e T
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NZX2500 (BMT40) - NT3100,/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000,/2500 20 STAZ. - NT1000,/2000 Via Casino Albini 480 M
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050M(/2550MC - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT.0) Tel. 0541/956034-957884 \’
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO MT CAPTO V1842 gaxﬁ?os\l;;ﬁ"?‘f;é?wn 1

. X . . (RN) ™

Radial double static tool MT CAPTO e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial Doppel-W erkzeughalter MT CAPTO http://www.mtmarchetti.con | PAGINA MNZL450-A-40

Subject to change without notice. 1072021
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65

V)

)

)

d

m
Uesssu

DLO 50 65
= 78
! 4» © HGTRivGe ' | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
. ‘ AGGIUNGERE “LC” AL CODICE IN TABELLA.
‘ ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO484010LC
o
2 | = 10 LEFT VERSION
] C@) virsowe smstea o] ADD A “LC° IN THE CODE-CHARTS.
L‘ | LEFT VERSION (L0) EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNL0464010LC
1 ] - LINKE-VERSION (LC)
| | ‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEl DER
v ARTIKELBEZEICHNUNG "LC” HINZUFUEGEN.
62 BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNL0464010LC
_—=
ngversiDi'le latgI . TAG
° iti ILubrificazione int. | Mandrino/contromandrino | TAGLIA
Cod. MT | .WTods | Coolant fhrougn |~ Reversile sub/main 1112
N"Werkzeuge| Innenkuehlung Umkehrbare Spindelseite/ Masse
Gegenspindelseite
MNZ0273210 1 X X 119 | 56
MNZ0274010 1 X X 126 | 69

MNZ0274010
‘

N

DMG-MORI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ550-A-40

Subject to change without notice.

1072021
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[VERSIONE DESTRA (RO) |
RIGHT VERSION (R()
RECHTE-VERSION (RC)

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “LC™ AL CODICE IN TABELLA.
ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC

Ln - -
= 2 : TO ORDER LEFT VERSION
vrsow s | ADD A “LC° IN THE CODE-CHARTS.
LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
LINKE-VERSION (LO)
v 1@ @ ‘ UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEl DER
’7 ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
62 BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC
ngversibi'le lah:I . TAG
N°Utensili |Lubrificazione int, | Mandrino/coniromandrino | TAGLIA
Cod. MT ONUTools Coolant through Re"gg?l:gllg Sub/main Size
N'Werkzeuge| Innenkuehlung | mkenrbare Spindetseites | Masse
Gegenspindelseite
MNZ0294010 1 X X (A

DMG-MORI

NZ1500/2000 - NZX1500/2000 -

NZX2500 (BMT40) - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. - NT1000/2000
NTX1000/2000 - NTX1000/2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST. - DURATURN 2050MC/2550M( - NRX2000 - ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 4S50 (BMT40)

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Axial single rear-set boring static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MNZ555-A-40

Subject to change without notice.
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‘ I
g % |
o \
| = V
| i TV RigaT version @1~ | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
| - | RECHTE-VERSION (RO | AGGIUNGERE “LC™ AL CODICE IN TABELLA.
| (o) | P : ES: MNZ0604010 DIVENTA MNZ0604010LC
\ ‘!
Ues=U UesssU ‘ TO ORDER LEFT VERSION
‘ VERSIONE SINISTRA (L)) Aw A ”Lc" N Tl.E M'CHARTS.
L0 65 _| . 50 LEFT VERSION 01 EXAMPLE: MNZ0604010 BECOMES MNZ0604010LC
— UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BEl DER
whriticatione .| SRRt | TAGLIA sm.- moeown% DANN meglosomc
Cod. MT | Coolant through Rev:;?l:gllg gtiuge/mam Size
Innenkuehlung | ymyonrhare Spindelseite/ | Masse
Gegenspindelseite
MNZ0604010 X X 4
Elrx%::(? R-I NTX2000/2500/3000 2ND GEN. 12ST vﬂ;:;o ﬁz' 480 /” MT
: * Tel. 0541/956034-957884 \’
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO craup EEROBOS63T v
R R i ) . . (RN) ™
Axial single rear-set boring static tool MT CAPTO e-mail: mimaemtmarchelti.com
Axial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO http://www.mtmarchetti.con | PAGINA MNZ556-A-40

Subject to change without notice. 1072021
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[ = ]
L3 65
] RGBS | JCOUNGERE "LC- AL CODICE N TABELLA
| @) ES: MNL0464010 DIVENTA MNLO464010LC
n |l e ‘ T0 LEFT VERSION
= VERSIONE SINISTRA (LC) Aw A "Lc" N Tl.E M'CHARTS.
| | LEFT VERSION (L0) EXAMPLE: MNL0464010 BECOMES MNL0464010LC
X ‘ 1. ll!l(E-VERS,GI wo)
| | | UM DIE LINKE-VERSION 2U BESTELLEN,
7 ‘ ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
! 6‘2 BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNLO0464010LC

dRe_versiIJi'le lat% _ TAG

N°Utensili |Lubrificazione int, | Mandrinoscontromandrino | TAGLIA
° R / :

Cod. MT | _NTools | Coolant through ev:;?l:gllg g‘i'ge'"a'" Size |[L1 /L2 L3 |L4 |LS

-]
N'Werkzeuge| Innenkuehlung | mkenrbare Spindelseites | Masse
Gegenspindelseite

MNZ0283220 1+1 X X (3 19 | 56 | 60 | 60 | 125

MNZ0284020 1+1 X X Ck 126 | 68 | 65 | 71 | 136
NZ1500/2000 - NZX1500/2000 - NT3100/3150/3200 - NL1500/2000/2500 20 STAZ. - NLX1500/2000/2500 20 STAZ. Via Casino Albini 480 MT
ALX1500/2000/2500 - ECOTURN 450 (BMT40) Tel. 0541/956034-957884 \‘
PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO 47842 23"6?05\’;;@?6?;1M ¥

. . . : . . RN) i
Axial opposite face twin static tool MT CAPTO e-mail: mimaemtmarchetii.com
Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO http://www.mtmarcheiti.con | PAGINA MNZ570-A-40

Subject to change without notice. 1072021




Les — DMIG-MORI

DREHBANKE

NZL6000 - NZX6000

PAGINA
Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

NZL010.1.00.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK
Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

NZL150.1.10.K
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ures — DMG-MORI

NLX6000 - NZX4000

DREHBANKE
PAGINA
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool NZL010.2.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool NZL150.2.10

Axial angetriebenes W erkzeug
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-63 VEDI PAG. TBL300-1-63
FOR MTSK-63 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-63

FUER MTSK-63 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-63

Mandrino RPM | Coppia Max | Lubr.interna | Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle I Max Torque |Coolant through| Exi. coolant A Keys not included

Spindel MAX' Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuenlung Schluessel nicht einbegriffen
NZL0020163 | MTSK-63 | 1:1 | 3500 200Nm X 59 | CHUB6S NZL0010023 = = Chiave inclusa
NZL0020263 | MTSK-63 | %1 | 3500 |  200Nm P=70bar X 69 | CHUB6S | NZL0010023 = « ey mcluced
NZL0020363 | MTSK-63 | 1:1 | 6500 200Nm X 59 | CHUB6S NZL0010023 = :
NZL0020463 | MTSK-63 | 1:1 | 6500 200Nm P=70bar X 69 | (HUB68 | NZL0010023 = * Sthivessel inbegriffen
DMG-MORI MT. sr

MOD: NZL6000 - NZX6000

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

e

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

f":“_’ M Tj

e-mail; mimsomtmarchelti-con IDAGINA NZL010-1-00-K

Subject to change without notice.

1072021
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-63 VEDI PAG. TBL300-1-63
FOR MTSK-63 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-63
FUER MTSK-63 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-63

160

N

Mandrino RPM | Coppia Max Lubr.interna | Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spinde | Max Torgue |Coolant through| Ext. coolant | B Keys not included
Spindel MAX' |Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
NZL0010163 | MTSK-63 | 11 | 3500 200Nm X 102.5 | CHUB68 | NZL0010023 = * Chigve inclusa
NZL0010263 | MTSK-63 | 11 | 3500 200Nm P=70bar X 119 | CHUB68 | NZL0010023 = « Key included
NZL0010363 | MTSK-63 | 11 | 6500 200Nm X 102.5 | CHUB68 | NZL0010023 « —
NZLOO10463 | MTSK-63 | 11 | 6500 200Nm P=70bar X 119 | CHUB68 | NZL0010023 = * Sthluessel inbegriffen
DMG-MORI MT. sr

MOD: NZL6000 - NZX6000

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK

Axial MTSK driven tool

Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA NZL150-1-10-K

Subject to change without notice.

1072021
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» Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Key included
Cod. MT | spindle | |RPM | Max Torque “Ext. coolant Keys not included .
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung | Schlyessel nicht einbegriffen = Schluessel inbegriffen
NZL0060150 ER50 1:1 | 8000 150Nm X CHSTERS0 | NZL0010023 »
DMG-MOR| MT. sr

MOD: NLX6000 - NZX4000

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA NZL010-2-00

Subject to change without notice.

1072021
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» Chiave inclusa
ngversiDi'le latgI ) c ON INCLUSE » Key included
Mandrino Coppia Max | mandrino/contromandrino |, nrificazione int. |Lubrificazione est. HIAVI NON
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Re"g'l;?;g‘lg g‘i'ge’“‘a'" ‘Coolant IthrOUE]h “Ext. coolan! B Keys not included « Schluessel inbegriffen
Spindel Max Drehmoment |nyenrbare Spindelseites | Mmenkuenlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
Gegenspindelseite
NZL0O070150 ERSO 1:1 | 8000 150Nm X - X 89 CHSTERS0 NZL0O010023 =
NZL0070250 ERS0 11 | 8000 150Nm X P=70bar X 105.5 CHSTERSO NZL0010023 «
DMG-MOR| MT. sl

MOD: NLX6000 - NZX4000

Via Casino Albini 480

out Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=105mm
Axial driven tool H=105mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=105mm

U1

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA NZL150-2-10

Subject to change without notice.

1072021




TORNI - - Y-
I OMG-MOR SL-7L150,/153/154(MC~SMC -Y~-SY)

DREHBANKE

DL150MC  DL15SMC

PAGINA
Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

MSL010.1.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE INY
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MSL080.1.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug

MSL150.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO | = 15625
Axial geared-up 1=1:5.625 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625

MSL210.1.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MSL333.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MSL333.1.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

MSL335.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MSL335.1.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO =12
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt [=1:2

MSL336.1.00

MODULO MOTOR. ORIENTAB. +/-90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

MSL336.1.01




TORNI - -
R DMG-MOR|  SL=2L200/203/20k/250/253/254(MC~SMC)

DREHBANKE SL2500Y  DL-ZL200/250(MC)
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool MSL010.2.00

Radial angetriebenes W erkzeug

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool
Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

MSL010.2.00.K

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert

MSL020.2.00

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN'Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MSL080.2.00

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE DISASSATO IN Z 376mm
Radial special driven tool re-directed in z by 376mm
Radial spezial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in z um 376mm

MSL125.2.10

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE IN Y
Radial special driven tool in Y
Radial spezial angetriebenes Werkzeug in Y

MSL130.2.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm

MSL150.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK H=55mm
Axial MTSK driven tool H=55mm
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug H=55mm

MSL150.2.10.K

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO H=55mm
Axial driven tool for subspindle H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel H=55mm

MSL155.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm
Axial reinforced driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm

MSL170.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend

MSL240.2.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN'Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

MSL260.2.10




TORNI - -
R DMG-MOR|  Stz2L200/203/204/250/253/254(MC~SMC)

DREHBANKE SL2500Y  DL-ZL200/250(MC)
PAGINA
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Seite
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool MSL333.2.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display MSL333.2.01
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool MSL335.2.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE
Driven gear hobber MSL340.2.00
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber MSL340.2.30
Radial angetriebenes W aelzfraes-W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO
Reinforced driven gear hobber MSL340.2.60
Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert
MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws MSL359.2.00
Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 50mm H=80mm
Slotting driven tool 50mm stroke H=80mm MSL360.2.00
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=80mm
MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=80mm
Slotting driven tool 25mm stroke H=80mm MSL360.2.01
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=80mm
PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial single side twin static tool QD=25mm MSL440.2.00
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm
Radial double static tool @D=25mm MSL453.2.00
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm
PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial double side twin static tool QD=25mm MSL460.2.00
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm
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DREHBANKE SL2500Y  DL-ZL200/250(MC)
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PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder MSL520.2.00
Radial Doppel-Abstechhalter
PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant MSL520.2.04
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO
Tailstock for subspindle MSL950.2.00
Gegenspintz fuer Gegenspindel
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DREHBANKE SL2500Y  DL-ZL200/250(MC)
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO
Radial driven tool MT CAPTO MSL010.B.40
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO
Axial driven tool MT CAPTO MSL150.B.40
Axial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO MT CAPTO
Axial driven tool for subspindle MT CAPTO MSL155.B.40
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Radial single rear-set static tool MT CAPTO MSL430.B.40
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO
Radial single rear-set static tool MT CAPTO MSL430.B.50
Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO MSL550.B.40
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO MSL550.B.50
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO
PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO
Axial opposite face twin static tool MT CAPTO MSL570.B.40

Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO
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LATHES DMG-MORI SL300/303

DREHBANKE
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MODULO MQOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool MSL150.3.10
Axial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO I=21
Axial geared-down 1=2:1 driven tool MSL190.3.10
Axial angetriebenes W erkzeug untersetzt 1=2:1
MODULO MOTORIZZATO INCLINEVOLE 15" IN'Y
+15° Y axis adjustable angle driven tool MSL358.3.00
Angetriebenes Werkzeug kippbar +15°in Y




A2 L

A1 o)
} Q
86 E@ il
| ‘ o
M — - 4+ )
Sl | i
N \
S 4& I —
]:D
E / « Chiave inclusa
» Key included
6L A
» Schluessel inbegriffen

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE

Cod. MT MUREIOgEIKI Spindlle | |RPM | Max ITor‘l:lu)é %g(;l;'l:'la'z;?'l?‘gué?'l uEl)(tlfatzolgll.'aentes A AT A2 D L Keys not included
- Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

M0020225 T32107805 ER25 1:1 | 6000 4LONm - X 56.96| - - - - CHUB36 CHSTER25
M0021225 - ER25 1:1 | 6000 4LONm P=30bar - 7M.46| - - - - CHUB36 CHSTER25
M0020132 - ER32 1:1 | 6000 4LONm - X 65.96| - - - - (HUB36 CHSTER32
M0021617 - BD16x17 1:1 | 6000 4LONm - X - - 37 | 16 | 17 (HUB36 CH_VTCROCE_MO08 =
M0020325 - WELDON 25| 1.1 | 6000 4LONm - X - |76.8| - - - -

MODULO MOTORIZZATO RADIALE Fax 05417956341

DMG-MORI | | MT. sr 7

7 U e i 1S
SL-7L150/153/154(MC -SMC-Y-SY)  DL1SOMC  DLISMC 1% (ia Lasino M a0 ( M J
Radial driven fool 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) - f
Radial angetriebenes W erkzeug : s /wwwnimarehetticon | PAGINA MSL010-1-00

Subject to change without notice. 1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y

Fax 05417956341

A 111.6 — 98
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
27 sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
wn B the contrast key as mentioned in the user
P instructions.

- IR S I 4,7!, L |1l - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
| o den Gegenschluessel benutzen wie in der
— ! ~N Bedienungsanleitung erwaehnt.
~ ( [ 4g “
+ S

. =] S
e | S

L —13
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Lot -
MSL0020216 MSL0020225
Mandrino Coppia Max  |Lubrificazi 1. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque ! ?xtlfatzt;graentes A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MSL0020216 ER16 11 | 6000 30Nm X 91.5 CHUB17 CHMNER16
MSL0020225 ER25 11 | 6000 30Nm X 91.96 CHUB36 CHSTER2S
DMG-MORI MT. s 7 c
- - Y- Via Casino Albini 480
SL-ZL150/153/154(MC-SMC-Y-SY)  DL1S0MC__ DL1SMC a Casig A M1

Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL080-1-00

Subject to change without notice.

1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always

< O the contrast key as mentioned in the user
O N instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

1 *‘ ***** B AP
| [
| @
~ L—l \ |
N ! |
1:; ‘
|
|
|
Z*I
T
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MOR[IOgI::IKI Spindle | |RPM | Max Torque LEot;lelam Itl-nrou;||h ! lilxtI u;olam A Keys not included
B Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0040425 T732108B07 ER2S 11 | 6000 4ONm X 83.26 CHUB36 CHSTER2S
M0041725 - ER2S 11 | 6000 4ONm P=70bar 83.26 CHUB36 CHSTER2S
DMG-MORI b\} MT. srl Yo
SL-7L150/153/154(MC -SMC -Y-SY)  DL1SOMC  DL1SMC A N | e G, o oo, M1

Axial driven tool

Axial angefriebenes W erkzeug

e-mail: mimaemtmarchetti.com’
http://www .mtmarchetti.com

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

PAGINA MSL150-1-10

Subject to change without notice.

1072021



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

30 21
[ - PRIMA DI UTILIZZARE IL MOTORIZZATO - Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
/MO f): 'IM@ CONSULTARE LE ISTRUZIONI ALLEGATE! sempre L3 chiave di contrasto come indicato
O\J \{ nel manuale d'uso.
©) o) :E - BEFORE USING THE DRIVEN TOOL. PLEASE - For disassembly of the tools use always
<o ( 9 @ j CHECK THE ENCLOSED INSTRUCTION SHEET! the contrast key as mentioned in the user
—_-— +-++-—1—H+ instructions.
o) - VOR DER BENUTZUNG DES ANGETRIEBENEN - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
o © © |@|:E WF_:,'%KRZEUTG%S'E DI[E EEILIIEES%ENDEN cBlen Gegenschluessel benutzen wie in der
P s U = INSTRUKT IONEN DURCHLESEN! edienungsanleitung erwaehnt.
O O lbo@®) |of—F—
95 A 86
. =
(&>
wn
777777777777 11 1 N
A N
N
© | = m
s U Ul
~N
! T
|
|
:*: :
u |
~
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | RPM | Max Torque Ext. coolant A Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
M0050016 ER16  [1:5,625|22500 6Nm X 124.25| CHUB17 | CHMNER16
DMG-MORI U\} MT. srl e
SL-71150/153/154(MC -SMC-Y-SY)  DL1SOMC  DLISMC AT R YA M1

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MOLTIPLICATO 1=1:5.625
Axial geared-up 1=1:5.625 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug uebersetzt 1=1:5.625

Fax 05417956341

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com’
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL210-1-10

Subject to change without notice.

1072021




Fax 05417956341

Mandrino Coppia Ma Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindlle | |RPM | Max ITor‘|:|u)é ! Elxt".:aczolg?aentes A IAMMID | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0240120 ER20 11 | 6000 4LONm X 85.16| - | - | - |CHUB36 CHSTER20
MSL0240125 ER25 11 | 6000 LONm X 86.6 - | - | - |CHUB36 CHSTER2S
MSL0240516 | @16x17 | 11 | 6000 LONm X - |65 |16 | 17 |CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
MSLO240522 | @22x19 | 11 | 6000 LONm X - |66 |22 |19 |CHUB36 | CH_VTCROCE_M10
MSL0240519 |@3/4°x3/6"| 1.1 | 6000 LONm X - | 65 |3/4"|3/4" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
- \ \
=y | M | (e
SL-ZL150/153/154(MC-SMC-Y-SY) DL1SOMC  DL15MC L Nl | egmmanns, M |

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL333-1-00

Subject to change without notice.

1072021



Fax 05417956341

61 _ 52.2 1M.7
s | E{[[ .
O
I LU
64
86 —=
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque Ext. coolant A AT D L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0200120 ER20 11 | 6000 4LONm X 85.16| - - - | CHUB36 CHSTER20
MSL0200125 ER25 11 | 6000 4LONm X 86.16| - - - | CHUB36 CHSTER25S
MSL0200516 | @B16x17 11 | 6000 4LONm X - 65 | 16 | 17 |(CHUB36 |CH_VTCROCE_M08
MSL0200522 | @22x19 11 | 6000 4LONm X - 66 | 22 | 19 |CHUB36 |CH_VTCROCE_M10
MSL0200519 | @3/4"x3/4"| 1.1 | 6000 LONm X - | 65 [3/4” 374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_M08
- \ \
=y | M | (e
SL-ZL150/153/154(MC-SMC-Y-SY) DL1SOMC  DL15MC L Nl | egmmanns, M1

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL333-1-01
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Non utilizzabile sulla torretta sinistra dei modelli DL15 e DL151 in quanto fuori volteggio
Do not use on left turret of models DL1S and DL151. Out of max. dimensions of rotation!
Nicht auf linken Revolver der Modelle DL15 und DL 151 benutzen. Sie befindet sich ausser Raumbedarf bei Drehung!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |[RPM | Max Torgque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0110120 | ER A 20 | 111 | 6000 3O0Nm X (HUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC
MSL0110220 |ER A 20 | 11 | 6000 30Nm P=70bar X (HUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC
o ot o | (P MU
MOD SL'ZL150/153/15L(ME'SME'Y'SY) DL150ME DL15ME Tel'FOS‘},/;Sf’,%%‘gﬂﬁ']ee" M
ax v

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90°
+/-90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90°

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Non utilizzabile sulla torretta sinistra dei modelli DL15 e DL151 in quanto fuori volteggio
Do not use on left turret of models DL1S and DL151. Out of max. dimensions of rotation!
Nicht auf linken Revolver der Modelle DL15 und DL 151 benutzen. Sie befindet sich ausser Raumbedarf bei Drehung!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |[RPM | Max Torgque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0115120 | ER A 20 | 11 | 6000 3O0Nm - X (HUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC
MSL0115220 | ER A 20 | %1 | 6000 30Nm P=70bar X (HUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC
o ot o | (P MU
MOD SL'ZL150/153/15L(ME'SME'Y'SY) DL150ME DL15ME Tel'FOS‘},/;Sf’,%%‘gﬂﬁ']ee" M
ax ¥

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL335-1-01
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Non utilizzabile sulla torretta sinistra dei modelli DL15 e DL151 in quanto fuori volteggio
Do not use on left turret of models DL1S and DL151. Out of max. dimensions of rotation!

Nicht auf linken Revolver der Modelle DL15 und DL 151 benutzen. Sie befindet sich ausser Raumbedarf bei Drehung!

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0110316 ERA16 1:2 112000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
MSLO110416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
WG MOR| M S o | (e
SL-7L150/153/154(MC -SMC-Y-SY)  DL1SOMC  DLASMC SR, M1
ax b4

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Non utilizzabile sulla torretta sinistra dei modelli DL15 e DL151 in quanto fuori volteggio
Do not use on left turret of models DL1S and DL151. Out of max. dimensions of rotation!

Nicht auf linken Revolver der Modelle DL15 und DL 151 benutzen. Sie befindet sich ausser Raumbedarf bei Drehung!

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

instructions.

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0115316 ERA16 1:2 112000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
MSLO115416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
WG MOR| M S o | (e
SL-7L150/153/154(MC -SMC-Y-SY)  DL1SOMC  DLASMC SR, M1
ax b4

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Fax 05417956341
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Chigve inclusa
Cod. MT Spindle | |[RPM | Max Torgque | Coolant through Ext. coolant A Keys not included :
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen * Key included
MSLO150432 ERA32 11 | 6000 TONm P=70bar X 56.25| CHUB30 |[MNZO410005 =  CHTAER32ZC = » Schluessel inbegriffen
MSL0150132 ER32 11 | 6000 TONm - X 71.91 - MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0150232 ER32 1:1 | 6000 TONm P=70bar X 76.91 - MNZ0410005 = CHSTER32
- | |
PE]OMD[? ?LO-RZIL200/203/20&/250/253/25&(ME-SME) suzs00r  DL-21200/250000) | &L NI i //' M1
: 3 Y

Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL010-2-00
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE W ERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

145

16

» Chiave inclusa

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE * Key included
Spindl Max T Ext. coolant Keys not included
Cod. MT sgmaei | |RPM naxaﬁreﬁﬁﬂﬁim Au;senf‘ggh?zng Schluessel nicht einbegriffen » Schluessel inbegriffen
MSL0360150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 TONm X CHUBSS ‘ OKUO0430007 =
LA ey
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) Via Casina Abini 180 M

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MTSK
Radial MTSK driven tool

Radial MTSK angetriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL010-2-00-K
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Mandri Conpia M ificazione int. ificazi ) CHIAVI NON INCLUSE « Chiave inclusa
Cod. MT | soindle | | | |RPM | Max Toraue | Coolani torougn | Ext cootant Keys nof included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung Aussenkuehlung | Schluessel nicht einbegriffen * Key included
MSLOS0010 | ERLO | 11| 6000 |  70Nm - X OKUOL30007 = | CHSTERLO » Sthluessel inbegriffen
MSL0500240 ER4O 1:1 | 6000 TONm P=70bar X OKUOL30007 = CHSTERLO
- j j
SOMD[? 24L0RZIL200/203/20&/250/253/25L(ME SMC)  SL2500Y  DL-ZL200./250(MC) U U AL /” MT
. - - - %IN _ ouT Tel. 0541/7956034-957884 \’
V. ~ 4

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MAGGIORATO
Radial reinforced driven tool
Radial angetriebenes Werkzeug vergroessert

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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Mandrino Coppia Max |Lubrificazi t. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ot cootant - A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0300016 ER16 1.1 | 6000 30Nm X 82.5 CHUB17 CHMNER16
M0300025 ER25 11 | 6000 30Nm X 82.96 | MNL0210007 CHSTER2S

DMG-MORI
MOD: SL2500Y

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE 2 USCITE IN Y
Radial single side twin head driven tool in Y
Radial angetriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM,
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

] sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
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126.7

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est.| CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindie | IRPM | Max Torque Ext. coolant Keys included

Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel inbegriffen
MSL0010132 | ER A 32 | 1:1 | 6000 SONm X CHUB46 ‘ CHUB32

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE DISASSATO IN Z 376mm Fax_0541/956341

: . . . ) 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial special driven tool re-directed in z by 376mm e-mail: mimaemtmarchetii.com
Radial spezial angetriebenes Werkzeug achsversetzt in z um 376mm http://www.mimarchetti.con | PAGINA MSL125-2-10

Subject to change without notice. 1072021

DMG-MORI | | MT. sr 7
T I L. ' / o,
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200./250(MC) {J\j Via Casing b 160 ( G\ % |J
Y o
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

76
50 163.1
A)
o \
B | N | 1 N o~
© | <
o °©
(c) ®
100
i Coppi ificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT MSa|;1icrl:;lll?eo | |RPM Mgngaorr;z: L""'Ex"fafoﬁ?aenf o Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung |Schiyessel nicht einbegriffen
M0230025 ER 25 11 | 6000 4LONm X CHUB36 \ CHSTER2S
_ | |
DMG-MOR| L7 iy (AT e,
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(M() # | el 0sei/060% 05788 M
By Fax 05417956341 -4

MODULO MOTORIZZATO SPECIALE RADIALE IN Y

Radial special driven tool in Y

Radial spezial angetriebenes Werkzeug in Y

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer

Axial driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

X den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
w
m
O
faa} |
I
<C
\‘_.
[
55
CHIAVI NON INCLUSE " hiave ctusa
Mandrino Coppia Ma Lubrificazi int. Lubrificazi t.
Cod. MT Snindlle | IRPM | Max ITorqu:.: %;t;l;%?z;g?'guag ! Elxtlfagc;g[laenf ® A B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0160132 ER32 1:1 | 6000 TONm - X 91,41| 55 MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0160232 ER32 1:1 | 6000 TONm P=70bar X 91.41| 67.5| MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0160125 ER25 11 | 6000 7ONm - X 88.41| 55 MNZ0410005 = CHSTER2S
MSL0160225 ER25 11 | 6000 7ONm P=70bar X 88.41| 67.5| MNZ0410005 = CHSTER2S
OMG-MOR| MT. sl Yo
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MO) (o Lasing ins 460 M1
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 41862 52 GLOVARNI IN M. @N) hd o

PAGINA MSL150-2-10
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PER PORTAUTENSILI MODULARI MTSK-50 VEDI PAG. TBL300-1-50
FOR MTSK-50 QUIK CHANGE TOOLHOLDERS CLAMPINGS SEE PAGE TBL300-1-50
FUER MTSK-50 MODULARE WERKZEUGAUFNAHMEN SIEHE SEITE TBL300-1-50

» Chiave inclusa

Cod. MT MSan_dl;lilno | | RPM rE10|:||:|iTa Max c LL{ur,'in't:rna ) lEu':r'es'?m? 8 EI;IAVI N?N. II{IE!I.UUSE " Key incluted
. n ax Torgue |Coolant thro xt. coolan eys not include . inbegri
0 Sg:ndei Max arehmoﬂmnt Innenkuehlu:g Aussenkuehlung Schluesszl nicht einbegriffen Schluessel inbegriffen
MSLO370150 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 TONm - X 56.5| CHUBSS OKUO0430007 =
MSLO370250 | MTSK-50 | 1:1 | 6000 TONm P=70bar X 69 | CHUBSS OKUO0430007 =
DHG-HOR ! ML S | (P
MOD: SL-7L200./203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) SR, M1
ax b4

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MTSK

Axial MTSK driven tool
Axial MTSK angetriebenes W erkzeug

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL150-2-10-K
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO H=55mm

Fax 05417956341

100
- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare
55 76 sempre la chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
25 - For disassembly of the tools use always
i~ the contrast key as mentioned in the user
4£;>4;Z]L7<E}7 instructions.
- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
o .
I
C
| <
m°
| \
***** A
\
i faa)
o |
===-
L 126.7 95.5
C 0 CLUSE » Chiave inclusa
Mandrino Coppia Ma Lubrificazi int. [Lubrificazi . HIAVI NON INCLU
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max ITorqu:.: u(:t;l;;?z;g:gu;“ ! E:)(;Fag;g?aen'e ® A B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0570132 ER32 11 | 6000 TONm - X 91,41 55 MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0570232 ER32 11 | 6000 TONm P=70bar X 91,41| 67.5 | MNZ0410005 = CHSTER32
MSL0570125 ER25 11 | 6000 TONm - X 88.41| 55 MNZ0410005 = CHSTER2S
MSL0570225 ER25 11 | 6000 TONm P=70bar X 88.41| 67.5| MNZ0410005 = CHSTER2S
pis, it | (78 VI
MOD: SL-ZL200/2037204/250/2537254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) \,

Axial driven tool for subspindle H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel H=55mm

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL155-2-10
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126.7 95 100 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per lo smontaggio degli utensili utilizzare

76 sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

—
35

. [
| | (0] \ Jo') I
I |
E{ll‘ I = 18— 1 |
/ |
1 |
|
‘ o~
| aa
‘ A
V
55
= Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int.|Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant B Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment| Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSLO480140 ERLO 1:1 | 6000 TONm - X 56.5 | OKUO430007 = CHSTERLO
MSL0480240 ERLO 11 | 6000 70Nm P=70bar X 69 | OKUO430007 = CHSTER&O

DMG-MORI | | MT. sr 7
S o o § o ' / o,
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/256(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) {J\j Via Casing Aloini 180 (M | J

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MAGGIORATO H=55mm ’ %? 41802 Ef'*e?os\';}ﬁ?ﬁ"?ﬁ‘n. -
e-mail: mtmaemtmarchetti.com

Axial reinforced driven tool H=55mm
Axial angetriebenes W erkzeug vergroessert H=55mm hito://www.mtmarcheiti.con | PAGINA MSL170-2-10

Subject to change without notice. 1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

100 - For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
126.7 95.5 76 instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
27 25 den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
] ’
O mM
\ ( < oo
I | o
N = Pe i
/ T
1 | _
SN 2
\ o
V
55
» Chiave inclusa
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
» Schluessel inbegriffen
MSL0173225 | ER32+ER25 | 1:1 | 6000 TONm X MNZ0410005 = \ CHSTER32 \ CHSTER25
DMG-MOR| MT. srl

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face twin driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug halb vorspringend

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL240-2-10
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— A B ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
— sempre la chiave di contrasto come indicato
— nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
o the contrast key as mentioned in the user
-t f=—— S instructions.
| | A - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
! [— Ta) den Gegenschluessel benutzen wie in der
| Bedienungsanleitung erwaehnt.
|
‘ |_| .
| ~N
=
‘ =
| &
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | sSpindle | |RPM | Max Torgue Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MSL0180216 ER16 11 | 6000 30Nm X 120 CHUB17 CHMNER16
MSL0180225 ER25 11 | 6000 30Nm X 121 | MNL0210007 CHSTER2S
DMG-MORI MT. srl

MOD: SL2500Y

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE 2 USCITE IN Y
Axial single side twin head driven tool in Y
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL260-2-10

Subject to change without notice.

1072021




126.7

62.8

=
@D

_
<=

W
wmn
~
o E:%A
X W
(g}
~
S A
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindlle | IRPM | Max ITor‘|:|u)é UE;;fatzolg?aentes A IAMTID L Keys included
Spindel Max Orehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0230120 ER20 11 | 6000 4ONm X 85.6| - | - | - |CHUB36 | CHSTER20
MSL0230125 ER25 11 | 6000 4ONm X 86.16| - | - | - |CHUB36 |  CHSTER2S
MSL0230516 | @B16x17 | 11 | 6000 4ONm X - |65 |16 | 17 [CHUB36 |CH_VTCROCE_MOB
MSL0230522 | @22x19 | 11 | 6000 4ONm X - |66 |22 | 19 [CHUB36 | CH_VTCROCE_M10
MSL0230519 | @B3/4"x374" | 11 | 6000 4ONm X - | 65 |3/4” 374" | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
- \ \
vt | M | (e
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200./250(MC) L Nl | egmmanns, M1

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool

[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL333-2-00

Subject to change without notice.
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[am]
A 8
52,2 61 126.7 62.8 A
x B §
o H )
L]
Sl e
N . \
a1 0
wn
. w
=
=
27
Hondri Conpia Max  Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Sapninzllllo | |RPM MgsplTaorqﬂz UE;;fatzolg?aentes A IAMTID L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MSL0190120 ER20 1:1 | 6000 4LONm X 85.16| - - - | CHUB36 CHSTER20
MSL0190125 ER25 1:1 | 6000 4LONm X 86.16| - - - | CHUB36 CHSTER25
MSL0190516 @16x17 1:1 | 6000 LONm X - 65 | 16 | 17 |(CHUB36 |CH_VTCROCE_M08
MSL0190522 @22x19 1:1 | 6000 4LONm X - 66 | 22 | 19 |CHUB36 |CH_VTCROCE_M10
MSL0O190519 | @3/4°x3/74" | 1.1 | 6000 4ONm X - 65 |374"|374” | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8
- j j
OMG-MORI b\_} chTn ?l:.n‘ 480 [z v
MOD: SL-71200./203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200./250(MC) L \a | g, M |

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL333-2-01
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

126.7

A [ | AN instructions.
e} ! | - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
L 3 _ - den Gegenschluessel benutzen wie in der
= Bedienungsanleitung erwaehnt.
. @ B VE[ fffffff
o
N
© © b
\
N ‘
\ 9 1 Z £
wo |© | ©]
e |
© ©
\ 1
£
(
76
100
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
M0220020 | ER A 20 | 11 | 6000 30Nm X (HUB36 | CHUB22 |CHTAER20ZC
DMG-MORI MT. sr

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC) ~ SL2500Y  DL-ZL200/250(MC)

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°
Subject to change without notice.

‘emMT

PAGINA MSL335-2-00
10/2021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

|
":' - E' consigliato L'utilizzo su torni dotati di
aa' ~ controllo dell'asse Y
£ °£ - It is recommended to use lathes with the
- A required control of the Y-axis.
® V - Es ist empfehlenswert Drehbdnke. ausger istet
A mit Kontrolle der Y-Achse. zu gebrauchen.
=
O
N
V
100
0 D = INCLINAZIONE _
; REGOLABILE %20
PER ALBERI E DISTANZIALI VEDI PAG. TBL250-1-00 1
FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00 < e : ©-
FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00 ZX| %H | 'H A °
S B (¢ o] |©
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG OOZX LT (Yo
- N°1 ALBERO + DISTANZIALI |
mm / inch |- N°1 SHAFT . SPACER
- N°1 DORN + ABSTANDSSTUECK
Conpia M Lubrificazi I CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | | RPM I e Torque |““Exi- cootant D 0 Keys included
MaX |Max Drehmoment| Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen
M0081100 11 | 6000 60Nm X 16-22-27-32 |374"-1"-1 1/4" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8
M0082100 | 2:1 | 3000 80Nm X 16-22-27-32 |374"-1"-1 1/4" | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8
DMG-MOR| ML sl 7
MOD: SL-71200/203/204/250/253/25L(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200./250(MC) Vi Casino Aini 180 M1

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE

Driven gear hobber

[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug

Qg
4

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL340-2-00
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Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

164.5 — 126.7 67.5>‘ ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
e - E' consigliato L'utilizzo su torni dotati di
@m / [E ‘ controllo dell ‘asse Y
........ - It is recommended to use lathes with the
< B required control of the Y-axis.
P — 1| B 4@ 8 :E* 77777 ] P B - Es ist empfehlenswert Drehbdnke. ausger Ustet
........ = mit Kontrolle der Y-Achse. zu gebrauchen.
NGeD% A 27| | Jf
© s O ey INCLINAZIONE _
- REGOLABILE #£15
76 v
100
© ‘ N
|
’’’’’’ (T
| @0
o
® =]
3 V
Coppia M Lubrificazi 1. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM Mgngaorqﬂz “Ext. coolant - D Keys included
MQaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
M0311108 11 | 6000 SONm X 8 | CHUB2&4 | CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO&4 -
M0311110 11 | 6000 SONm X 10 | CHUB24 | CHUB17 |CHUB13 |CHESLO8 |CHESLOS
M0311113 11 | 6000 SONm X 13 | CHUB2L | CHUB19 |CHUB13 |CHESLO8 |CHESLO6
MO311116 11 | 6000 SONm X 16 | CHUB24 | CHUB13 |CHESLO8 - -
DMG-HOR| it | (78 VI
MOD: SL-ZL200/2037204/250/2537254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) \,

MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE RADIALE
Radial driven gear hobber
Radial angetriebenes W aelzfraes-W erkzeug

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL340-2-30

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- B’ consigliato L'utilizzo su torni dotati di
controllo dell ‘asse Y

146 121.7
122 93

- It is recommended to use lathes with the

required control of the Y-axis.
- Es ist empfehlenswert Drehbdnke, ausger istet
i v | o A - *+‘ mit Kontrolle der Y-Achse, zu gebrauchen.
mM
L -— -
SN ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
== = - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models
. - Bitte Uberprifen sie das ausmass um mégliche
o~ o interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
sc; o vermeiden
N
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
- N:1 ALBERO + DISTANZIALI PER ALBERI E DISTANZIAL! VEDI PAG. TBL250-1-00
mm / inch |- N 1 SHAFT « SPACER FOR SHAFT END SPACER SEE PAGE TBL250-1-00
- N"1 DORN + ABSTANDSSTUECK FUER DORN UND ABSTANDSSTUECK SEITE TBL250-1-00
Conpia M Lubrificazi ‘. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | | RPM MggDITaorqﬁg ‘ E'x#‘afég'ffnf ® D D Keys included
MaX |Max Drehmoment | Aussenkuehlung (mm) (Inch) Schluessel inbegriffen .
MSL0381100 | 1:1 | 6000 90Nm X 16-22-27-32 [376"-1"-1 174" | CHUB30 |CHESLO8 |CHESL10 | CHUB24 (@16 7 @3/47) INCLINAZIONE
MSL0382100 | 2:1 | 3000 110Nm X 16-22-27-32 |3/4"-1"-1 174" | CHUB30 |CHESLO8 |CHESL10 | CHUB24 (016 7 ©3/4") REGOLABILE +30°
DMG-MOR| MT. sr

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC)
MODULO MOTORIZZATO PORTACREATORE MAGGIORATO

Fax 05417956341

e S o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 \’
v
™

; " . . R
Reinforced driven gear hobber kga':az"s “"c’"l'gx“mg"we'?i"(°“’:) PAGINA MSL340-2-60
[Angetriebenes Zahnradwaelzfraes-W erkzeug vergroessert http://www.mtmarchetli.com L340-2-
Subject to change without notice. 1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELL!I DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bilte dberprifen sie das ausmass um mdgliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

ﬁ vermeiden
~
~N
A w
o
o~
~N
=
Ne)
~
ORIENTABILE DI 360°
Mandrino Coppia Max |Lubrificazi . CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Snindlle | |RPM | Max ITorqu:.: “Ext. coolant - ¢[] H Keys included
Spindel Max Orenmoment | Aussenkuehlung Schluessel einbegriffen
MSL0428022 | @22x12 | 11 | 6000 SONm X 63-70-80 |MAX 12 | CHUB38 ‘ CHESLO8
DMG-MORI MT. sr

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO PER VITI SENZA FINE
Driven tool for worm screws
[Angetriebenes werkzeug fir schrauben ohne ende

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. .(RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MSL359-2-00
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_ 10 90 MAX
! wn
| . | |
) - U %
- Wi
0 | 20
N =]
ST - I
o
1=
RPM | Lubr. esterna
Cod. MT 11 IMAX | aldtersamiaong
MSLO460100 | 4:1 | 2000 X

@16

110

TOOL DIAMETER

17

—Q_ .

76

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check the overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bitte Uberprifen sie das ausmass um maogliche
interferenzen auf einigen maschinen modellen zu

DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG

vermeiden
©
o o
=
50
f~—
- I
o (©
- Lo

N*1
N': Reduction bush @16-@12 and N*1 Reduction bush
NQ

Boccola di riduz. @16-@12 e N°1 Boccola di ricluz¢.1?1é;—1(§)é10
Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10

ESR UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL400-1-00
F

R DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
UR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEW ERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00

=

DMG-MORI
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y  DL-ZL200/250(MC)

MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA SOmm H=80mm
Slotting driven tool S0mm stroke H=80mm
Keilnutenstossmaschine 50mm Hub H=80mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MSL360-2-00
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MODULO MOTORIZZATO STOZZATORE CORSA 25mm H=80mm

Fax 05417956341

84 _ 65 MAX 110 ?16 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
@==E_ : TOOL DIAMETER - VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
P o OI | ‘ INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE
I T )_P /‘[\= # - Please check the overall sizes for possible
A o~ interferences on some machine models
| N ha . . . . .
o } . s - Bitte Uberprifen sie das ausmass um maogliche
oo \ N \ interferenzen auf einigen maschinen modellen zu
1 FH @© 1 ~ vermeiden
i ) ] 7
T b :
| x | gl
\ \
& | |
S * \[ 1/
(;l 1 ‘
16
]
23S
]
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N*1 Boccola di riduz. @16-@12 e N*1 Boccola di riduz. @16-B10
N *1 Reduction bush @16-@12 and N*1 Reduction bush @16-@10
Cod. MT | | RPM lgh'r. esllern'a N*1 Reduzierbuchsen @16-@12 und N*1 Reduzierbuchsen @16-@10
. xt. coolan
MAX' | Aussenkuentung PER UTENSILI STOZZATORI VEDI PAG. TBL40O-1-00
FQR DRIVEN SLOTTING TOOL CUTTING-TOOLS SEE PAGE TBL400-1-00
MSLO460200 | 4.1 | 2600 X FUR NUTENSTOSS-WERKZEUG SCHNEIDEWERKZEUGE SIEHE SEITE TBL400-1-00
DMG-MOR| MT. sr e
MOD: SL-ZL200./203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200./250(MC) Vi Casing i 180 M1

Slotting driven tool 25mm stroke H=80mm
Keilnutenstossmaschine 25mm Hub H=80mm

47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL360-2-01
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= © | x
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107.5 Y
Cod. MT D‘E%f’s%s’"s H | B
MSL034 2500 mm 25 25
DMG-MOR] MT. s

MOD: SL2500Y

PORTAUTENSILE RADIALE SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial single side twin static tool QD=25mm
Radial W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MSL&40-2-00
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B

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=25mm / QD=1"
Radial double static tool QD=25mm s QD=1"
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=25mm / QD=1"

S S T
< < N
. |©e0©
L
I
N
c~
V
N°ytensili Misure
Cod- M e | "o 8 M
MSL0392500 2 mm 25 | 25
MSL0392540 2 Inch 1 1" | NEW
DMG-MOR| MT. srl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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T T
107.5 1 825
Misure
Cod. MT | Dimensions | H B
Masse
MSL0332500 mm 25 25

DMG-MORI
MOD: SL2500YS

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO SOVRAPPOSTO QD=25mm
Radial double side twin static tool QD=25mm
Radial Doppel-W erkzeughalter ueberlagert QD=25mm

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM
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Subject to change without notice.

1072021




130

% B
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% 45 .20
w
47.5 M I =
| |
90 = ! | K
110 25 n
18 <L POSSIBILITA DI LAVORO M3/M&
L OPTION OF M3/M4 W ORKING
I ARBE ITSMOGLICHKEIT M3/Mé4
]
DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE ISCAR H=32 Sp. 3/4mm
| (KENNAMETAL OPTIONAL)
N°Utensili Lubr.esterna | {*‘ 777777 Q °1 RT RT
Cod. MT | _N°Tools | Ext. coolant ! 1 ~N N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
N"W erkzeuge |Aussenkuehlung o N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
W _ T-WRENCH FOR INSERT SET UP
MSL0530132 1 X - T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
DMG-MORI MT. sl

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

f" MT,

PAGINA MSL520-2-00

Subject to change without notice.

1072021



47.5
(ISCAR 35 MAX)

V

° 35
‘E) 4%’7%7
) L '\
— 1 I: L o 2 = —
\ @o° \
_—
S 50 20
=]
wn
-
20 [0 [T 5 POSSIBILITA’ DI LAVORO M3/Ms
10 > ———F&1 o  OPTION OF M3/Ms W ORKING
o ~m ARBE ITSMOGLICHKEIT M3/M4
wn
30 A KIT LAME NON INCLUSI (OPZIONALI)
BLADES NOT SUPPLIED WITH (OPTIONAL)
40>!||—<l178 KLINGEN NICHT INBEGRIFFEN (OPTIONAL)
] - LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.3 cod. OD_NN2G6OC25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. OD_NG_0300_.0002_CM_1145 (10 pz.)
- LAMA-BLADE-KLINGE SANDVIK H=32 sp.t cod. OD_NN2H60C 25A
+INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. QD_NH_0400_0002_CM_1145 (10 pz.)
| - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.3 cod. SGFH_32K_3
{17 77777 0 +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011365 (10pz.)
| - LAMA-BLADE-KLINGE ISCAR H=32 sp.b cod. SGFH_32K_&
0| +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. 6011366 (10pz.)
N°Utensili Lubr.est Lubr.int
Cod. MT | 'Wieas | . cootant |coolant Througn aﬁ - LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.3 cod. G2062.32N-3T4SSX-P
N°Werkzeuge |Aussenkuehlung | Innenkuehlung +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-3E300NO2-CE4 WSM33S (10pz.) « CHIAVE-KEY cod. FS1494
- LAMA-BLADE-KLINGE WALTER H=32 sp.4 cod. G2042.32N-4T50SX-P
MSL0540132 1 X P=70bar +INSERTI-INSERTS-EINLAGEN cod. SX-4ELOONO2-CE4 W SM33S (10pz.) + CHIAVE-KEY cod. FS1494
DMG-MOR] MT. sl

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO CON LUBRIFICAZIONE INTERNA
Radial double blade holder with internal coolant
Radial Doppel-Abstechhalter mit Innenkuehlung

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL520-2-04

Subject to change without notice.

1072021
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N°Utensili
Code MT |z O L
MSL0280100 1 38 103
MSL0280100L 1 2" 109.4
JOD. 5L-71200/203/204/250/253/25% SHL - SL2s00Y e St /”('7 MT
: SL-712007203/204/250/253/ - oL Tel. 0541/956034-957884 \
CONTROPUNTA PER CONTROMANDRINO 41842 S GIOVANNI N M. ®RN) h o
Tailstock f bspindl -mail: i
egenspintz fuer Gegenspindel nal, aimaeminarciellion [ DAGINA_MSL950-2-00
10,2021

Subject to change without notice.
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TAGLIA Coppia M ificazi int, ificazi .
Cod. MT | 'Size | | |RPM | Max Torque | Coolani forough | - Ext. cootant
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung
MSL0060140 C4 1:1 | 6000 TONm - X
MSL0060240 C4 1:1 | 6000 TONm P=70bar X

MODULO MOTORIZZATO RADIALE MT CAPTO Fax 05417956341

DMG-MORI | | MT. sr 7
=7 (— - 1S
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200./250(MC) QJ QJ.U Via Casing b 160 ('\' M |J
By 4

. ! 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Radial driven tool MT CAPTO e-mail: mimaemtmarchetti.com
Radial angetriebenes Werkzeug MT CAPTO hitp://www.mtmarchetti.con | PAGINA MSL010-B-40

Subject to change without notice. 1072021




126.,7 55 _ 40,5
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105

35

afl

TAGLIA Coppia Max Lubr.int Lubr.est
Cod. MT Size | IRPM | Max Torque Co;'lall.'nmlls::jgh EL):tl: igo?;:? B
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung
MSL0050140 (A 11 | 6000 TONm X 55
MSL0050240 (A 11 | 6000 TONm P=70bar X 67.5

DMG-MORI | | MT. sr 7
=7 - 1S
MOD: SL-7L200/203/204/250/253/256(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200./250(MC) QJ Mj.; Vi Casino Aini 180 ('\' M |J
Y 4

Fax 0541/9 1
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE MT CAPTO 17862 & GIOVANNL IN M. (N
Axial driven tool MT CAPTO / e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial_angetriebenes W erkzeug MT CAPTQ http://www.mtmarchetti.con | PAGINA MSL150-B-40
Subject to change without notice. 1072021
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TAGLIA Coppia Ma Lubr.int Lubr.est
Cod. MT Size | IRPM | Max ITorqu: Co;'lall.'nmlls::jgh Ext. coolant B
Masse Max Drehmoment | Innenkuehlung |Aussenkuehlung
MSL0590140 (b 11 | 6000 TONm - X 55
MSL0590240 Ck 11 | 6000 TONm P=70bar X 67.5

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO MT CAPTO Fax 0541/956341

DMG-MORI | | MT. sr 7
T I L. ' / o,
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200./250(MC) U\j Via Casing b 160 ('\' M |J
Y o

Axial driven tool for subspindle MT CAPTO "Za..faz.ls h?..!?l’ﬁ."#in'ﬁlff:.c‘f&"
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel MT CAPTO hitg://www.nimarcheiticon | PAGINA MSL155-B-40

Subject to change without notice. 1072021
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| © gigar vession ec1 . | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
~ * = RECHTE-VERSION ®T) | AGGIUNGERE “LC" AL CODICE IN TABELLA.
[ —— ES: MNLO464010 DIVENTA MNLO464010LC
‘ ADD A LC" N THE CODE.CHARTS.
- L TAGLIA VERSIONE SINISTRA (LC)
Cod. MT N:'uu;%gig- “E":IJI';EE"'E'.’;ZU&?‘" Size (EF7 Wisiow ey | EXAMPLE: MNLO4G401O BECOMES MNLO464010LC
r nnen n ,
erkzeuge enkuehlung Masse ‘A'R‘ m X ~chu Es m m
TIKELBEZEICHNUNG "LC™ HINZUFUE
MSLO044010 1 X Ct BEISPIEL: MNLO464010 WIRD DANN MNLO464010LC
DMG-MORI MT. sr

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO

Radial single rear-set static tool MT CAPTO

Radial Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

‘oM

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL430-B-40

Subject to change without notice.

1072021
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o ‘ ™ (VT QST |
= | @ | i1 Version ) | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
‘ | RULHTE-VERSION GO | AGGIUNGERE “LC™ AL CODICE IN TABELLA.
‘ ES: MSLOO45010 DIVENTA MSLO045010LC
‘ ADD A LC" I THE CODECHARTS,
°Utensili ificazione int. | TAGLIA VERSIONE SINISTRA (LC)
Cod. MT | ‘et | uricarione .| TEOL (E7 Whou ) | EXAMPLE: MSLO04S010' BECOVES MSLOO4S00LC
N"W erkzeuge Innenkuehlung Masse ) UM DE g 2U BES DER
ARTIKELBEZEICHNUNG "LC" HINZUFUEGEN.
MSL0045010 1 X (s BEISPIEL: MSLOO45010 WRD DANN MSLOO45010LC
OMG-MORI MT. sr %<
MOD: SL-7L200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) s Casing Atini 180 M1
PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO ARRETRATO MT CAPTO 47842 S GIOVANNL N M. (R = d
Radial single rear-set static tool MT CAPTO e-mail: mimaemtmarchelti.com
Radial_Single-W erkzeughalter zurueckversetzt MT (APTO hitp://www.mtmarchetti.con | PAGINA MSL430-B-50

Subject to change without notice. 1072021
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‘ RiGaT VeRsion 1 | PER ORDINARE LA VERSIONE SX
RECHTE-VERSION BR0) [y ey weroe ™ & Al CODICE IN TABELLA
; ES: MNL0464010 DIVENTA MNL0464010LC
— ‘ — ‘ TO ORDER LEFT VERSION
versione_ smiste ay| ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
o L AGLIA LEF7 vEksion 10) | EXAMPLE: MNLO464010 BECOMES MNLO464010LC
N'Utensili | Lubrificazione int. - LINKE-VERSION (L()
Cod. MT | NTools Coolant through Size ‘ i i
N'Werkzouge | immenkuehions | Maee UM DE LE.VERSION 20 BESTELLEN, &
TIKELBEZEICHNUNG " HINZUFUE
MSL0034010 1 X (A BEISPIEL: MNL0464010 WIRD DANN MNL0464010LC
DMG-MOR| MT. sr

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MSL550-B-40

Subject to change without notice.

1072021
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RECMEAGRSIO 0 Ww‘* A‘l’.mc%gicesl)s TABELLA.
ES: MSL0035010 DIVENTA MSLO035010LC
: TO ORDER LEFT VERSION
versione smisea ] ADD A “LC” IN THE CODE-CHARTS.
o e TAGLIA LEFT VERSION (LC) EXAMPLE: MSL0035010 BECOMES MSLO0035010LC
N'Utensili | Lubrificazione int. _l- LINKE-VERSION (L()
Cod. MT . N°Tools Coolant through Size ‘ _ _
N°Werkzeuge |  Innenkuehlung Masse % DIE LN(E-VE%S!ON{&J *STE.LB‘;I,B"
TIKELBEZEICHNUNG " HINZUFUE
MSL0035010 1 X (5 BEISPIEL: MSL0035010 WIRD DANN MSL0035010LC
DMG-MORI MT. sr

MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)

SL2500Y

DL-ZL200/250(MC)

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO MT CAPTO
Axial single static tool MT CAPTO
Axial Single-W erkzeughalter MT CAPTO

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MSL550-B-50

Subject to change without notice.

1072021
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86

VERSIONE DESTRA (R()
RIGHT VERSION (R()
RECHTE-VERSION (RC)

VERSIONE SINISTRA (LC)
LEFT VERSION (LC)
LINKE-VERSION (LC)

100

62 A—

PER ORDINARE LA VERSIONE SX
AGGIUNGERE “"LC” AL CODICE IN TABELLA.
ES: MSL0564020 DIVENTA MSL0564020LC

T0 LEFT VERSION
ADD A “LC" IN THE CODE-CHARTS.
EXAMPLE: MSL0564020 BECOMES MSL0564020LC

UM DIE LINKE-VERSION ZU BESTELLEN, BE! DER
ARTIKELBEZEICHNUNG “LC" HINZUFUEGEN.
BEISPIEL: MSL0564020 WIRD DANN MSL0564020LC

Tel. 0541/956034-957884

I A
3
< 1 | o~
~ @
i
© 56 _| 15
N°yrensili |Lubrificazione int. [Lubrificazione est.| TAGLIA
(00 MT ol otiir, Tonemucnon’ | ssiisoion | hpese
MSL0564020 141 X X Cé4
DMG-MORI MT. sl T
MOD: SL-ZL200/203/204/250/253/254(MC-SMC)  SL2500Y  DL-ZL200/250(MC) Via Casino Ain 150 M |

PORTAUTENSILE ASSIALE BISPORGENTE MT CAPTO
Axial opposite face twin static tool MT CAPTO
Axial Halter halb vorspringend mit MT CAPTO

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MSL570-B-40

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | IRPM | Max Torque | Coolant through Ex!. coolant A A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0290132 ER32 1:1 | 6000 TONm P=70bar X 12.16| - CHUBL6 CHSTER32
M0290232 ER32 1:1 | 6000 70Nm - X 112.16| - CHUBL6 CHSTER32
M0290140 ERLO 1:1 | 6000 TONm P=70bar X 115.16| - CHUBL6 CHSTERLO
M0290332 |WELDON 32| 1:1 | 6000 TONm P=70bar X - 131.5 - -
384[[]3-20';:)0 303 ViaM(.a-!-il.'lo ?l:!ni 180 ///@‘.’, M I
: SL300/ Tel. 0541/956034-957884 \
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE Fax 0541/956341 < “

Axial driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug

47842

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

S. GIOVANNI IN M. (RN)

PAGINA MSL150-3-10

Subject to change without notice.

1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
= A
] 8
< = %
i
|
¥ |
152.4 @70
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | IRPM | Max Torgue “Ext. toolant A | A1 Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0100832 ER32 2:1 | 3000 90Nm X 101.16| - CHUBL6 CHSTER32
M0100470 @70 2:1 | 3000 90Nm X - 1985 - -
DMG-MORI MT. sl

MOO: SL300/303

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE RIDOTTO 1=2:1
Axial geared-down 1=2:1 driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug untersetzt [=2:1

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘eMT)

PAGINA MSL190-3-10

Subject to change without notice.

1072021



% ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
‘ 70 sempre L3 chiave di contrasto come indicato
- | nel manuale d'uso.
o~ [ ‘ - For disassembly of the tools use always
el | the contrast key as mentioned in the user
! \ instructions.
| ‘ - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
3 ! den Gegenschluessel benutzen wie in der
| Bedienungsanleitung erwaehnt.
|
_
] PETUT ‘
/ JENT
X |
Bo
!
/‘/%/’7’ﬂ o
\ un
I e H
SRS sy
7 oo
0
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque “Ext. coolant A ATID | L Keys included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
M0110020 ER20 11 | 6000 4ONm X 84.16 MNL0210007 o CHUB36 CHSTER20
M0110025 ER25 11 | 6000 4ONm X 85.66 MNL0210007 o CHUB36 CHSTER2S
M0111617 B16x17 11 | 6000 4LONm X - 65 | 16 | 17 |MNL0210007 o CHUB36 |CH_VTCROCE_M08
DMG-MOR| MT. sr

MOO: SL300/303

Tel.

MODULO MOTORIZZATO INCLINEVOLE 15" IN Y
+15° Y axis adjustable angle driven tool
[Angetriebenes W erkzeug kippbar +15°in Y

G

L7842
e-mail

Via Casino Albini 480

http://www .mtmarchetti.com

0541/956034-957884
Fax 05417956341

S. GIOVANNI IN M. (RN)
: mimaemtmarchetti.com

‘emT

PAGINA MSL358-3-00

Subject to change without notice.
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TORNI
LATHES DMG-MORI ZT 1000/1500

DREHBANKE

PAGINA
Page
Seite

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool
Radial angetriebenes W erkzeug

MZT010.1.00

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug

MZT150.1.10

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO
Axial driven tool sub spindle side
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel

MZT155.1.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

MZT335.1.00

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

MZT335.1.01

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90°

MZT335.1.10

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90° MOLTIPLICATO =12
490° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt [=1:2

MZT336.1.00

MODULO MOTOR. ORIENTABILE £90° MOLTIPL. I=1:2 CON NONIO DIGITALE
490° adjustable angle driven tool geared-up |=%:2 with digital display
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

MZT336.1.01

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Single-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

MZT420.1.00

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO QD=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"

MZT450.1.00

PORTAUT. RADIALE SINGOLO PER CONTROMANDRINO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool sub spindle side @D=20mm / QD=3/4"

Radial Single-W erkzeughalter fuer Gegenspindel @D=20mm / QD=3/4"

MZT480.1.00

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

MZT1520.1.10




Lres  DMG-MORI ZT 1000/1500

DREHBANKE
PAGINA
Page
Seite
PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool @D=20mm / Q@D=3/4" MZT550.1.00
Axial Single-W erkzeughalter @D=20mm / QD=3/4"
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 1/4" / @ 40mm H=65mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4“/ @LOmm H=65mm MZT650.1.10
Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4“/ @4LOmm H=65mm
PORTABARENO ARRETR. LATO MANDRINO, PROLUNGATO LATO CONTROM.
Rear-set boring bar holder on main spindle side. extended on subspindle side MZT850.1.00
Bohrhalter zurueckversetzt auf Hauptspindelseite. verlaengert auf Gegenspindelseite
PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @ 25mm / @1
Axial double boring bar holder @25mm / @1" MZT864.1.00

Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / @1




TORNI MT 2000/2500
LATHES DMG-MORI /T 2500

DREHBANKE

Axial angetriebenes W erkzeug halb vorspringend

PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool MZT010.2.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool MZT150.2.10
Axial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO
Axial driven tool sub spindle side MZT155.2.10
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE
Axial opposite face driven tool MZT240.2.10
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CHIAVI NON INCLUSE

Mandrino Coppia Ma Lubrificazi int. [Lubrificazi 1.
Cod. MT Spindlle | [RPM | Max IToruu:; %(:(;l:l:'latz;?'l?‘gullg?'l kXt cootant A AMMIBID L Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
M0150125 ER2S 11 | 6000 LONmM X 75.66| - | 42 | - - | CHUB36 CHSTER2S « Chiave inclusa
MO51125 | ER25 | 11| 6000 |  4ONm P=30bar 95.66| - |62 | - | - |CHUB36 |  CHSTER2S Key incluted
s 1
MO151617 | B16x17 | 11 | 6000 LONM X - 6142 |16 | 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 e yme
M0152219 @22x19 | 1:1 | 6000 LONm X - |59 | 42 | 22 | 19 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M10 « » Schluessel inbegriffen
DMG-MOR| MT. srl

MOO: ZT1000/1500 12716 STAZIONI

Gy

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes W erkzeug

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA MZT010-1-00

Subject to change without notice.
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

» Chiave inclusa

« Key included

» Schluessel inbegriffen

Mandri Coppia Ma Lubr.int Lubr .est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Cod. Sal:?inzllllo | |RPM | Max ITor‘l:lu:; Co;a;tlntﬁrgjgh El;tl: igog:? A A1 B C D | L Keys not included

MORI-SEIKI | Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen

M0121425 T32406 ER25 1:1 | 6000 LONm X 80.16| - L8 - - - | CHUB38 CHSTER25

M0121525 T32415 ER25 1:1 | 6000 4LONm P=70bar X 80.16| - 59 - - - | C(HUB38 CHSTER25

M0132525 T32408 |[ER25+ER25| 1:1 | 6000 4LONm X 80.16| - - |73.66 | - - | CHUB36 CHSTER2S
M0121617 - @16x17 | 111 | 6000 LONm X - 63 | L8 - 16 | 17 | CHUB36 |CH_VTCROCE_MO8 «
M0122219 - @22x19 | 111 | 6000 LONm X - 63 | L8 - 22 | 19 | (HUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
M0122721 - @27x21 | 111 | 6000 LONm X - |65.5| 48 - 27 | 21 | CHUB36 |[CH_VTCROCE_M12 =

DMG-MOR| MT. srl

MOO: ZT1000/1500 12716 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

Fax 05417956341

PAGINA MZT150-1-10

Subject to change without notice.

1072021



ﬁﬁ% ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare

|
3 i sempre la chiave di contrasto come indicato
I nel manuale d'uso.
‘ Al - For disassembly of the tools use always
— the contrast key as mentioned in the user
A B instructions.
= - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
‘ den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
N 1
I |
n \
© |
_ o
o~ i 30
& = 5 g
— 6l|' 05 !
80.5 _ | _
= Chiave inclusa
. . T T « Key included
Cod. Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
. Spindle Max Torque Coolant through Ext. coolant Keys not included ) .
Cod. MT MORI-SEIKI Sp:ndel | |RPM Max arehmo:ent Innenkuehlu:g Au;senkuehlung AATIB 1D L Schluess};l nicht einbegriffen| | ° Schluessel inbegriffen
M0141425 T32407 ER25 1:1 | 6000 LONm - X 80.16| - | 48 | - - | CHUB38 CHSTER2S
M0141525 - ER25 1:1 | 6000 LONm P=70bar X 80.16| - 59 | - - | CHUB38 CHSTER2S
M0141617 - @16x17 | 111 | 6000 LONm - X - 63 | 48 | 16 | 17 | (HUB36 |CH_VTCROCE_MO8 =
M0142219 - @22x19 | 1.1 | 6000 LONm - X - 63 | 48 | 22 | 19 | (HUB36 |CH_VTCROCE_M10 =
M0142721 - @27x21 | 11 | 6000 LONm - X - |65.5| 48 | 27 | 21 | CHUB36 |CH_VTCROCE_M12 =

DMG-MORI

MOD: ZT1000/1500 12/16 STAZIONI
MODULO MOTORIZ. ASSIALE PER CONTROMANDR.

MT. sl

e S o
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 \’
v
™

Fax 05417956341

: . ; . 47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
Axial driven tool sub spindle side e-mail: mimaemtmarchetti.com
Axial angetriebenes Werkzeug fuer Gegenspindel httg://www.mimarcheiti.con | PAGINA MZT155-1-10

Subject to change without notice. 1072021




ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

nel manuale d'uso.
N - For disassembly of the tools use always
S the contrast key as mentioned in the user
e instructions.
- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
X Bedienungsanleitung erwaehnt.
2
o
-~
v |
0 |
|
|
|
\
o 30 ‘
o ¢ \ |
|
|
| |
| |
64 _
Mandr ino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0050120 [ER A 20 | 111 | 6000 3ONm X CHUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC
MZT0050220 [ER A 20 | 111 | 6000 3ONm P=70bar X CHUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC
DMG-MORI MT. srl

MOD: ZT1000/1500 12 STAZIONI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

OIS

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MZT335-1-00

Subject to change without notice.

1072021



555 47 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
‘ - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
| sempre La chiave di contrasto come indicato
‘ nel manuale d'uso.
I B\ - For disassembly of the tools use always
— ; the contrast key as mentioned in the user
. | instructions.
S \ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
e ‘ den Gegenschluessel benutzen wie in der
! Bedienungsanleitung erwaehnt.
l < |
B < I +
c~
| = ©
o N/
~ \ 3 ,
\ E=XON
i o o
| |
| 85,58 | |
o ‘
S @3 -
|
| |
i
i
Mandr ino Coppia Max  |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torgue | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0055120 |ER A 20 | 1.1 | 6000 30Nm - X CHUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC
MZT0055220 |[ER A 20 | 1.1 | 6000 30Nm P=70bar X CHUB36 (HUB22 |CHTAER20ZC
DMG-MOR| MT. srl

MOD: ZT1000/1500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° CON NONIO DIGITALE
+90° adjustable angle driven tool with digital display
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90° mit digital display

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MZT335-1-01

Subject to change without notice.

1072021



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

LY 37.5 - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
| I — nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
N ,4]_ instructions.
=3 - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
T Bedienungsanleitung erwaehnt.
) IR
~ \‘_&é
~
O O
| |
\ \
| L i | 68.19
@30 ; i
> | |
= 85.5 . |
| |
T ;
‘ 1
Mandrino Coppia Max Lubr.interna  |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spindte | | |RPM | Max Torgue |Coolant through| Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0040116 | ERA16 | 1.1 | 6000 20Nm - X CHUB19_SP3 (HUB32 CHESLOS |CHTAER16ZC
MZT0040216 | ERA16 | 11 | 6000 20Nm P=70bar X CHUB19_SP3 (HUB32 CHESLOS |CHTAER16ZC
DMG-MORI MT. sl

MOO: ZT1000/1500 12716 STAZIONI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90°
+90° adjustable angle driven tool
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°

‘oM

Fax 05417956341
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN)

e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MZT335-1-10

Subject to change without notice.

1072021



L7 L5 ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
< sempre L3 chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.
; - For disassembly of the tools use always
. | the contrast key as mentioned in the user
o : instructions.
hrat \ - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
! den Gegenschluessel benutzen wie in der
] ) \ Bedienungsanleitung erwaehnt.
] =] o
©
;} \ —— /
# L
Yo |
1 \|©© i © |
@ 0
\ ! |
| I3
o [ | §
@30 | | N
| |
| |
| “l I"
i ‘
67 _
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0050316 ERA16 1:2 112000 8Nm X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
MZT0050416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
DMG-MORI MT. sl

MOD: ZT1000/1500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2
[Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt [=1:2

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT

PAGINA MZT336-1-00

Subject to change without notice.

1072021




50.5

49.5

101.8

87

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.

MOD: ZT1000/1500 12 STAZIONI

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +/-90° MOLTIPLICATO 1=1:2 CON NONIO DIGITALE
+/-90° adjustable angle driven tool geared-up 1=1:2 with digital display
|Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +/-90° uebersetzt 1=1:2 mit digital display

|
|
\ 85.5
& B30 |
\
| |
i
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. |Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant Keys included
Spindel Max Orehmoment | Innenkuehlung Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
MZT0055316 ERA16 1:2 112000 8Nm - X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
MZT0055416 ERA16 1:2 112000 8Nm P=70bar X CHUB19_SP3 | CHUB32 | CHTAER16ZC
DMG-MOR| MT. sr

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MZT336-1-01

Subject to change without notice.

1072021
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_ B35 _
et
©
o
© |©
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\ 1
Ne)
| 230
%’i%
* |
|
ii?
39.5 | 80
Cod. N'Utensili | Misure
Cod- MT | MORI-SEIKI  Newmezeuge voce ™ B | H
M0192000 T00336 1 mm 20 20
M0191905 - 1 Inch /6" | 3747
DMG-MORI MT. srl
Via Casino Albini 480

MOO: ZT1000/1500 12716 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE SINGOLO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool @D=20mm / QD=3/4"

Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MZT420-1-00
10/2021

Radial Single-Werkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

Subject to change without notice.



| ©° €@

T T
Cod. N°Utensili Misure
Cod- MT | MORI-SEIKI | Newemezeuge Momeo™| B |
M0172000 T00331 274 mm 20 20
M0171905 - 2/6 Inch /74" /4"
ylam ot o | (P MU
Tel. 0541/7956034-957884 M

MOO: ZT1000/1500 12716 STAZIONI

PORTAUTENSILE RADIALE DOPPIO @D=20mm / QD=3/4"
Radial double static tool @D=20mm / QD=3/4"
Radial Doppel-W erkzeughalter QD=20mm / QD=3/4"

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com

http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MZT450-1-00
10/2021

Subject to change without notice.
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Cod. N°Utensili | Misure
Cod- M MORI-SEIKI Newemszeuge voace ™| B |
M0190120 1 mm 20 20
M0190119 1 Inch /6" | 347

DMG-MORI
MOO: ZT1000/1500 12716 STAZIONI

PORTAUTENSILI RADIALE SINGOLO PER CONTROMANDRINO QD=20mm / QD=3/4"
Radial single static tool sub spindle side QD=20mm / QD=3/4"
Radial Single-werkzeughalter fuer Gegenspindel Q0=20mm / QD=3/4"

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MZT480-1-00

Subject to change without notice.
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BIUBR QL

POSSIBILITA" DI LAVORO M3/M&4
OPTION OF M3/M4& W ORKING
ARBE ITSMOGLICHKEIT M3/Mé&

77 82
L
H%“I
. | : mM
® b |
i -
] (@] T
- ! =
i | 2l [l n
0] 0) \
i | ® 1
© I @l
B LB e g
8 | ] 65 | 70
| | 2 \ @30 DOTAZIONI - SUPPLIED WITH - AUSSTATTUNG
| - ‘
‘ N°1 - LAMA - BLADE - KLINGE KENNAMETAL H=26 Sp. 3/4mm
C MT N°Utensili N°10 - INSERTI - INSERTS - EINLAGEN
. N°Tool
od N°w°3r|fzeuge N°1 - CHIAVE A T PER MONTAGGIO INSERTI
- T-WRENCH FOR INSERT SET UP
- T-SCHLUESSEL FUER EINSATZSTUECK-MONTAGE
MZT0030126 1
DMG-MORI MT. sr

MOO: ZT1000/1500 12716 STAZIONI

PORTAUTENSILE PER LAMA DOPPIO
Radial double blade holder
Radial Doppel-Abstechhalter

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MZT520-1-10

Subject to change without notice.
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45
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|
|
- 64.5 _
|
L 80
|
Cod. N’Utensili | Misure
Cod- MT | MORI-SEIKI | Nuottzeuge momee"| B
M0202000 T03113 1 mm 20 20
M0201905 - 1 Inch | 324" | 324
DMG-MOR| MT. srl

MOO: ZT1000/1500 12716 STAZIONI

PORTAUTENSILE ASSIALE SINGOLO @QD=20mm / QD=3/4"
Axial single static tool QD=20mm 7 QD=3/4"

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MZT550-1-00

Axial Single-Werkzeughalter Q0=20mm / Q0=3/4"
Subject to change without notice.

1072021



KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32 7 @1 176" cod. KIT1000001

@L0  cod. KIT1000003

1 ®
| I |
| N |
| |
| | @30
| |
. 6L.S5 |
lubri;lijcza_gioarllg int,
Cod. N°Ytensili | . AZIOT8® | Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT MORI-SEIKI |wwamage | oo | Sl iool, ez | D
Optional
PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
M0163200 | T15003 ! X X mm__| 32 FOR REDUC ING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
MO163175 - 1 X X Inch |1 1/4 FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
M0164000 - 1 X X mm L0
DMG-MORI MT. sl

MOO: ZT1000,1500 12716 STAZIONI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO @32mm / @1 174"/ @LOmm H=65mm
Axial single boring bar holder @32mm / @1 1/4”/ @LOmm H=65mm

Axial Bohrhalter @32mm / @1 1/4"/ @LOmm H=65mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)

PAGINA MZT650-1-10

Subject to change without notice.
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_15.5

70

95

65

66

Lubrificazione int.

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)

KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)
@32 /7 @1 /L

cod. KIT1000001

Cod. NYrensiti | ¢ oo?§§:°?§l§u n | Lubrificazione est. | Misure
Cod. MT . NTools o " Exl. coolan! | Dimensions | [J
MORE SEIKT |wWerizeute | ianeiung | Avssenueniong | Hasse PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
M7 0023200 1 "X v v FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
mm FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00
MZT0023175 - 1 X X Inch 114"
DMG-MORI MT. sl

MOD: ZT1000/1500 12/16 STAZIONI

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

PORTABARENO ARRETR. LATO MANDRINO. PROLUNGATO LATO CONTROMAND. @32mm / @1 1/4" H=65mm

Rear-set boring bar holder on main spindle side. extended on subspindle side
Bohrhalter zurueckversetzt auf Hauptspindelseite. verlaengert auf Gegenspindelseite

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MZT850-1-00

Subject to change without notice.
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75 42.5 62

KIT FUER INTERNE KUEHLMITTELZUFUHR (OPTIONAL)

KIT ADDUZIONE INTERNA (OPZIONALE)
KIT FOR INTERNAL COOLANT (OPTIONAL)

cod. KIT1000006

@0
O
i@@@ )
2 joooe
j ,
L = ° \
[ ‘ v
| ekSs
S | 80
B30

PER BOCCOLE DI RIDUZIONE VEDI PAG. TBL150-1-00
FOR REDUCING BUSHINGS SEE PAGE TBL150-1-00
FUR REDUZIERBUCHSE SIEHE SEITE TBL150-1-00

A lubrifitqzionle est.
Cod. N°Utensili A e ot Misure
N°Tools |Lubrif I. solo foro A - 0
Code MT IMORI-SEIKI | wiamisg, “riuime i, sdofwe & “opriona | Opensions |
Innenkuehlung nur loch A "539“."9 lung
ptional

M0212500 - 2 X X mm 25
M0212540 - 2 X X Inch 1

DMG-MORI
MOO: ZT1000/1500 12716 STAZIONI

MT. sl

PORTAUTENSILE ASSIALE PER BARENO 2 POSIZIONI @25mm / @1°
Axial double boring bar holder @25mm / @1”
Axial Bohrhalter 2 Positionen @25mm / 1"

. S lore.
Via Casino Albini 480 M I
Tel. 0541/7956034-957884 \‘
Fax 05417956341 L 4
47842 S. GIOVANNI IN M. (RN) ™

e mail, mimasminarchel!i-con | PAGINA MZT864-1-00

Subject to change without notice.

1072021



97 A
92 63 B O
- o [ | <
FANNAAAN
(e
~
Q
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazi . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindlle | IRPM | Max ITorqu: utgollel:l:'lalz:?':‘gu:;?'l ! E'xt'faczclag['gme ® A | B Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Innenkuhlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
MMT0020160 | ER4O | 1:1 | 6000 70Nm 99.66 | 59 CHUBL6 CHSTERLO
MMT0020240 ER4O 1:1 | 6000 T0Nm P=30bar 112.66| 72 CHUBL6 CHSTERLO
- \ \
il U U ViaM(.a::!-il.'lo ?l'l:!ni 480 7z 7 I
o Wi | Tel. 0541/956034-957884 M

MOD: MT2000/2500 - ZT2500

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

PAGINA MZT010-2-00
10/2021

Radial angetriebenes W erkzeug

Subject to change without notice.



ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

A 101.56 nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user
instructions.

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer

v den Gegenschluessel benutzen wie in der
T Bedienungsanleitung erwaehnt.
pin ,E - 1
I
1=
mM
No)
[
Vy <
92
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindle | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant A Keys not included
Spindel Max Drenmoment | Innenkuehlung | Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
MMT0010140 ERLO 1:1 | 6000 TONm X 82.95 CHUBL6 CHSTER4O
MMT0010340 ER4LO 11 | 6000 70Nm P=70bar X 106.45 ~ CHUB46 CHSTER4O
DMG-MORI MT. sr

MOD: MT2000/2500 - ZT2500

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE
Axial driven tool
Axial angefriebenes W erkzeug

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MZT150-2-10

Subject to change without notice.
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101.56 — B ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG
i - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
3 sempre La chiave di contrasto come indicato
A | ol nel manuale d'uso.
= : | - For disassembly of the tools use always
} the contrast key as mentioned in the user
v — A [ 11— 1K instructions.
I ! - Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer
| den Gegenschluessel benutzen wie in der
| Bedienungsanleitung erwaehnt.
e 1
R
mM
No)
[l
o
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione int. [Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | Spindte | | |RPM | Max Torque | Coolant through Ext. coolant B Keys not included
Spindel Max Drehmoment |  Innenkuhlung Aussenkuhlung Schluessel nicht einbegriffen
MMT0011040 ERLO 11 | 6000 T0Nm X 82.95 CHUBL6 CHSTERLO
MMT0011140 ERLO 11 | 6000 70Nm P=70bar X 106.45 CHUB46 CHSTERLO
DMG-MOR! MT. s

MOD: MT2000/2500 - ZT2500

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE PER CONTROMANDRINO
Axial driven tool sub spindle side
Axial angefriebenes W erkzeug fuer Gegenspindel

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

113.16 _ 101.56
- - Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
: sempre La chiave di contrasto come indicato
! nel manuale d'uso.
| . - For disassembly of the tools use always
| = the contrast key as mentioned in the user
| instructions. )
— | | L =) JZ - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
) den Gegenschluessel benutzen wie in der
Bedienungsanleitung erwaehnt.
1=
4 ]
mMm
No)
o
V
92 75
Mandrino Coppia Max |Lubrificazione est. CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung \Schiyessel nicht einbegriffen
MMT0010240 |ERLO+ER4LO | 1:1 | 6000 T0Nm X CHUB46 CHSTER&4O
DMG-MOR| MT. srl

MOD: MT2000/2500 - ZT2500

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE BISPORGENTE

Axial opposite face driven tool

Axial angefriebenes W erkzeug halb vorspringend

Via Casino Albini 480

Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA MZT240-2-10
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TORN] SPRINT 20/5
s we  DMG-MORI SRV 2072

PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool SPR010.1.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool SPR180.1.20
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt
MODULO MOTORIZZATO TURBINATORE RIDOTTO I=241
Driven whirling tool geared-down [=2:1 SPR370.1.00
Gewindewirbeleinrichtung untersetzt 1=2:1




TORNI
- SPRINT 32742 LINEAR
wties . DMG-MOR] STRINT 32742 LINEAR

PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool SPR010.2.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool SPR180.2.10
Axial angetriebenes W erkzeug zurueckversetzt




TORNI
LATHES DVIG-MORI SPRINT 42/10 LINEAR (8/16ST. TURRET)

PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE £90°
490° adjustable angle driven tool SPR335.3.00
Angetriebenes Werkzeug schwenkbar +90°
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ANGOLARE +15°
Axial adjustable angle #15° driven tool SPR355.3.00
Axial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +15°







~
w -
X S
Q S s
—)
L 1 < 4 | ,,E’,i ,,,,,,,,, _
~)
1 16.7 | 19.87
45 6L
Mandrino Lubr.est CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | sSpinde | | RPM Ext. coolant Keys not included
Spindel Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen
SP(1621000 ER16 11 | 6000 X CHMNER16

DMG-MORI

SPRINT 20/5 - SPRINT 20/8

MODULO MOTORIZZATO RADIALE

Radial driven tool

Radial angetriebenes Werkzeug

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

71 - Solo per mandrino principale
10 60 36.5 - Only for main spindle
3 - Nur fiir Hauptspindel
~ =]
~ DU N I | o
S =]
~
wn [
wn
14.5 .
‘ O
— ;
o o) 17.5 | P2
o~ L
=1 g
| 3 |
| |
- L*t]}J
Mandrino Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | RPM | Ext. cootant Keys not included
Spindel Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen
SPC0891000 ER16 1:1 | 6000 X CHMNER16
DMG-MOR| MT. sl

SPRINT 20/5 - SPRINT 20/8

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO
Axial rear-set driven tool
Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

Fax 05417956341

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘emT)
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38

22.5
7.6
|y
|
8 fnH
o >y
o JI—
2 B
[
Tl B,
L A
Piano Inserti
3
[

Cod. MT | | |RPM

Lubrificazione est.
Ext. coolant
Aussenkuehlung

SPC1921000 | 2:1 | 3000

X

Inserts Surface i
Einsaetze Flaeche

H
D2h b

19.87

INCLINAZ IONE
REGOLABILE +15°

Fresa non inclusa:
Milling-cutter not included:
Fraese nicht inbegriffen:

SANDVIK Coromill 325 cod. 325-12AP40-16M

DMG-MORI
SPRINT 20/8

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO TURBINATORE RIDOTTO 1=2:1

Driven whirling tool geared-down |=2:1
Gewindewirbeleinrichtung untersetzt 1=2:1

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre La chiave di contrasto come indicato
nel manuale d'uso.

- For disassembly of the tools use always
the contrast key as mentioned in the user

A1 instructions. ) )

- Fuer das Abmontieren der W erkzeuge immer

den Gegenschluessel benutzen wie in der
A 76.5 Bedienungsanleitung erwaehnt.
[Ng]
[ 30 =
mMm
1o S\
N
Q | SN R T
S
. 8.8
Mandrino Lubr.esterna cHlAVl NON |NELUSE
Cod. MT Spindle | |RPM EL):L coolant A A1 Keys not included
Spindel Aussenkuehlung Schluessel nicht einbegriffen
GDM0010120 ER20 1:1 | 6000 X 60.7 - CHMNER20 CHUB27_SP3
GDM0010716 | WELDON 16 | 1:1 | 6000 X - 55 - CHUB27_SP3

MODULO MOTORIZZATO RADIALE Fax 05417956341

DMG-MORI gl MT. s %o
SPRINT 32/42 LINEAR - SPRINT 42/10 LINEAR u Tel- 054 1/95603%-95TaBk (M I J

Radial driven tool 7812 S. GIOVANNI IN M. (N
-mail: mimaemtmar, i.com
Radial angetriebenes W erkzeug “hiip:/ rwwu mimarchetti.con | PAGINA SPR010-2-00

Subject to change without notice. 1072021




36

@31.5

18 80 4
10
o
N
N
S
()
(=0}
- d o
]
‘ ~ I
|
i |
2 |
b I
|
Mandrino Lubr.esterna CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT | spinde | | RPM | Ext. cootant Keys not included
Spindel Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen
SPC2111000 ER16 11 | 6000 X CHMNER16

DMG-MORI
SPRINT 42/10 LINEAR

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ARRETRATO

Axial rear-set driven tool

Axial angetriebenes Werkzeug zurueckversetzt

MT. sl

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- Per Lo smontaggio degli utensili utilizzare
sempre la chiave di contrasto come indicato

=3 61.9 == LT nel manuale d'uso.
- For disassembly of the tools use always
[e— the contrast key as mentioned in the user
‘ instructions.
| N - Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer
1 o den Gegenschluessel benutzen wie in der
\ wn Bedienungsanleitung erwaehnt.
7 ! N\
| |
e | N |
©
\ /—;‘J LQ
! c~
1 N
[ ‘ \
070 [0
_ ; _1107.2
\
c~ |
o = | @40
o |
| ?
Mandrino Lubrificazione est. CHIAVI INCLUSE
Cod. MT | spinde | | |RPM |  Ext. coolant Keys included
Spindel Aussenkuehlung Schluessel inbegriffen
GDM0020120 | ERA20 | 1:1 | 5000 X CHUB36 \ CHUB22 |CHTAER20ZC

MODULO MOTORIZZATO ORIENTABILE +90° Fax 0541/956341

DMG-MORI ol MT. s %o
SPRINT 42/10 LINEAR (8/16ST. TURRET) \-j T GoSsddis e (M I J

+90° adjustable angle driven tool el mingemtmarchelli.con
Angetriebenes W erkzeug schwenkbar +90° http://www.mimarchetti.com | PAGINA SPR335-3-00

Subject to change without notice. 1072021




84.7 42.5
Q
N
_MH 7 ,,,,,,
\
@ |
S |
o \
|
0 | INCLINAZIUNE0
OO (U REGOLABILE +15
|
- — | @0 103
o = ‘
o |
\
Mandri . CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT ’.~‘,a|aninl;||ll1>0 | |RPM EL;?P iZLTSE? Keys not included
Spindel Aussenkuehlung | Schiyessel nicht einbegriffen
SPC2091000 ER25 11 | 5000 X CHMNER2S \ CHUB36
DMG-MORI | MT. sr

SPRINT 42/10 LINEAR (8/16ST. TURRET)

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE ANGOLARE +15°
Axial adjustable angle +15° driven tool
Axial angetriebenes W erkzeug schwenkbar +15°

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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Lres — WASINO

DREHBANKE A 150Y/SY
PAGINA
Page
Seite
MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool W AS010.1.00
Radial angetriebenes W erkzeug
MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm W AS150.1.10

Axial angetriebenes W erkzeug H=55mm







@55

= H4——— - RHETE =
40.5
69,16 64
CHIAVI NON INCLUSE " fhvave e
Mandrino Coppia Max Lubr.est
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torque Ext. coolant Keys not included * Key included
Spindel Max Drehmoment Aussenkuehlung|  Schlyessel nicht einbegriffen
= Schluessel inbegriffen
W AS0020132 ER32 1:1 | 10000 35Nm X CHSTER32 \ 0KU0290009 =
WASINO MT. sl

MOD: A 150Y/SY

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884
Fax 05417956341

MODULO MOTORIZZATO RADIALE
Radial driven tool

L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com

‘oM

PAGINA W AS010-1-00

Radial angetriebenes Werkzeug
Subject to change without notice.
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83

64 55 32
|
[
A I ‘ |
2 1 3
S — 1 1 o
| ~
- O
|
B DN I I I I B I I if
|
i | ~
C | ok
- O
1 1 i 1
C CHIAVI NON INCLUSE " (hiave imelosa
Mandrino oppia Max Lubr.esterna
Cod. MT Spindle | |RPM | Max Torgue Ext. coolan! Keys not included « Key included
Spindel Max Drehmoment | Aussenkuehlung|  Schiuessel nicht einbegriffen
= Schluessel inbegriffen
W AS0010132 ER32 1:1 | 10000 35Nm X CHSTER32 \ 0KU0290009 =
WASINO MT. sl

MOD: A 150Y/SY

Via Casino Albini 480
Tel. 0541/956034-957884

MODULO MOTORIZZATO ASSIALE H=55mm
Axial driven tool H=55mm
Axial angetriebenes Werkzeug H=55mm

Fax 05417956341
L7842 S. GIOVANNI IN M. (RN)
e-mail: mimaemtmarchetti.com
http://www .mtmarchetti.com
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